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Kipicne

OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTaJloTbl OKBITYJBIH KPEAUTTIK JKyheci OoMbIHIIA
KYPacCThIPbIIaAbl. OJIGKTUBTI TOHJAEP KaTajlorbl JKYMEJIICHreH TaHaay OOMbIHIIA
TIOHJIEP Ti31MiH YKOHE OJIapIbIH KbICKA CHUIIaTTaMachlH KapacThIPaIbl.

CTyIeHT MaMaHIBIKTapJblH MIHACTTI KOMIIOHEHT/’)KOFapbl OKY  OpPHBI
KOMIIOHCHTIHIH  TOHJEPIH MEHIepPYMEH KarTap, YCHIHBUIBIII OTBIpFaH TaHIAy
OOWBIHIIIA TIOHIEP/I1 TAHIAIT aTybl THIC.

DNEeKTUBTI MOHIEPAl TaHJayFa dBaiizep keHec Oepemi. CTyAeHT daBaii3epMeH
Oipjece OTBIPBIN, CTYACHTTIH KEKE OKY XOCMapblH KYPYy YIIIH MOHAEPTe >Ka3bLly
HBICAHBIH TOJITHIPAJIBI.

Kypmerti crymenrrep! bimim 06epy TpaeKTOPHUSCBIHBIH OipTYTAaCTHIFBIHBIH
oitmacteipbutybl  Ci3fiH OoJialllakTa MaMaH pPETIHJE KOCIOM JaillbIHABIFBIHBI3IBIH
JeHreliHe BIKIa €TETIHIH €CTE€ CaKTaybIHbI3 KEPEK.

BBenenue

[Ipn kpenuTHONW TEXHOJOTMU OOyueHus pa3pabaTbiBaeTCsl  KaTajor
AJNIEKTUBHBIX JUCIUIUIMH, KOTOPBIA MpeACTaBIseT COOOW CHCTEeMaTU3UPOBAHHBIM
HepeyeHb NUCUUIUIMH KOMIIOHEHTA 110 BEIOOPY U COAEPKUT KPATKOE UX OMHUCAHUE.

Hapsay ¢ n3yyeHneM AMCHMIUIMH 00S3aTENbHOTO / BY30BCKOTO KOMIIOHEHTA,
CTYJIEHT JOJDKEH BbIOpATh ISl U3yYEHUS JUCHUILIMHBI KOMIIOHEHTA MO BBIOODY.

KoHcynbranmu no BeIOOPY 3JIEKTUBHBIX JUCUUIUIMH JIaeT 3/Baiizep. Bmecte ¢
HUM CTYJEHT 3amoJyiHgeT (opMy 3alucu Ha JUCUUILIMHBL i cocTaBieHus UYII
(MHIUBHUIYATILHOTO YYEOHOTO TIJIaHa).

YBaxaembie CTyaeHTb! BaXHO NOMHUTB, YTO OT TOrO, HACKOJBKO
IpOayMaHHOW M 1enocTHOM Oyaer Bamma oOpa3zoBarenbHasi TPacKTOPHs, 3aBUCUT
ypoBeHb Bareit nmpodeccrnoHanbHOM MOATOTOBKU, KaK OYIyIIEro CIeIHaIUCTa.

Introduction

At the credit technology of education the catalog of elective disciplines which
represents the systematized list of disciplines of a component by choice and contains
their brief description is developed.

Along with the study of the disciplines of the compulsory/university component,
a graduate student must choose to study the disciplines of the elective component.

Advising on the choice of elective disciplines gives the adviser. Together with
him a student fills in an enrollment form for disciplines for making up an IEP
(individual study plan).

Dear students! It is important to remember that the level of your professional
preparation as a future specialist depends on how thought-out and integral your
educational pathway will be.



CeMecTp 00libIHIIA 3J1eKTHBTI MHAEpAi 0oy /

Pacnpenesienue 3J1eKTUBHBIX JUCHMILUIMH [0 ceMecTpam /

Distribution of elective courses by semester

[Tonnin aTaysl / HaumenoBanue mucturminasl /The name of the discipline

Kpenurrep
caHbl /
Kom-Bo

KpeIuTOB/

Number of
credits

Axangemust
JIBIK
Ke3eH/
Axan
nepuo/
Academic
period

[TpakTukanslk rpaMmmaTUKachl skoHe (poneruka (1 menreiti)/ IlpakTudeckas
rpamMaTuka U QoHeruka (ypoBeHb 1) / Practical grammar and phonetics
(level 1)

AFBUILIBIH TUTIHIH MPAKTUKAIBIK Kypcebl / [IpakTuyeckuii Kypc aHTIMHCKOTO
s3eika / Practical course of English language
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Enrany sxone nunrsoentany/ CTpaHOBeJeHHE U
auHreocrpanoBenenue/Country Study and Linguistics

OKBITBIIATHIH TIJT eJJICPIHIH TAPUXbI MCH MoicHHeTI/ VicTopus U KynbTypa
crpan u3y4emoro si3eika/ History and Culture of Studied Language

[IpakTukanblk rpamMmaTtukacsl MeH ¢oHetuka (2 menreiii) / [IpakTuueckas
rpamMaTka u ¢Goneruka (yposenb 2) / Practical Grammar and Phonetics
(level 2)

AFBUIIIBIH  TUTIHIH NOpakTUKaIbIK Kypckl Bl / Ilpaktuueckuii Kypc
anrimiickoro s3bika B1 / Practical course of English language B1

KyKpIK yoHE chI0aiiac ;KeMKOPJIBIKKA KapChl MOJICHUET Heri3aepi / OCHOBBI
mpaBa U aHTHUKOPPYIMIMOHHON KynbTyphsl / Basics of Law and Anti-
Corruption Culture

DKOHOMUKA jKoHE Kocinkepiik Herizaepl/ OCHOBBI 5KOHOMUKH U
npeanpuHUMarenscTBa/ Basics of Economics and business

Kembacubuibik Herizaepi / OcHoBel auaepcTsa / Basics of Leadership

DKOJIOTHs JKOHE TIPIILIIK KayiNci3airt Heri3aepi / DKOoNorus U OCHOBBI
Oe3omacHocTH )u3HenesTeapbHoctn/ Ecology and Basics of Life Safety

FruteiMu 3epTTeynepaiH Heri3aepi xoHe akaaeMusiblK XaT/ OCHOBBI
Hay4yHBIX UCCIIEZIOBAHUN U akajemuueckoe nucbmo/ Basics of Research and
Academic Writing

KapxbuibIk CayaTThUIbIK Heriznepi/ OcHOBBI

rpamotHocTi/Fundamentals of financial literacy

¢uHaHCOBOMI

bazanbix Herisri meren Tiai Bl+ / ba3oBblii 0CHOBHOW MHOCTPaHHBIN SI3BIK
B1+/ Basic foreign language B1+

AFBUIIIBIH TUTIHIH TPaKTHKAIBIK Kypchl Bl+/TIpakTudeckuit Kypc
aHrimiickoro si3eika B1+ / Practical course of English language B1+

Kazipri  aFbuIIBIH  JIGKCHKOJIOTHSCHI/JIEKCUKOJIOTHUST ~ COBPEMEHHOTO
anrimiickoro si3pika / Modern English Lexicology

AFBUIIIBIH TUTIHIH JIEKCUKOJIOTHSICHI )KOHE JIEKCUKOTPpadUsIChl/
Jlexcukosorus u iekcukorpadus anrauiickoro s3eika / Lexicology and
lexicography of English

bazanbik Heri3ri meren Tini B2 / ba3oBblit 0CHOBHOM MHOCTpaHHBIH 361K B2
/ Basic foreign language B2

AFBUIIIBIH TUTIHIH IPaKTUKAIBIK Kypcbl B2 / [TpakTudeckuii kype
anrimiickoro si3eika B2 / Practical course of English language B2

Mawmanaeippurrad kocibu  meren Tt Cl /  Croenmamu3upoBaHHBIN
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npodeccuoHabHbIM MHOCTpaHHbIN si3bIk C1 / Specialized Professional
Foreign Language C1

ApHnaiibl MmakcatTapra apHaiaran Tt C1/ S3bik muis cienuanbabix meneid Cl
/ Language for special purposes C1

Hleren Timi (exinmi) Bl / Muoctpanusii si3pik (BTOpoii) Bl / Foreign
Language (second) Bl

Exinmi met TiiHIH aybI3Ia )KoHe ka30alia ceisiey npakTukace Bl /
[IpakTrKa ycTHOW M MUCBMEHHOM peun BTOPOro HHOCTPAHHOTO s3bika B1 /
Practice of oral and written speech of a second foreign language B1

Hleren tini (exinmi) B1+ / UnocTpanuslii s361K (BTOpoii) B1+ /
Foreign Language (second) B1+

Exinmmi met TiiHIH aybI3Ia )KoHe ka30ala ceisiey npakTukace B1+ /
[IpakTrKa ycTHOW M MUCBMEHHOM peur BTOPOTO HHOCTPAHHOTO si3bIka B1+/
Practice of oral and written speech of a second foreign language B1+

Hleren TinmiH apHaiibl Makcarta okbITy Cl+ / MHOCTpaHHBIA S3BIK JUIS
cneuuanbHbix neneit C1+/ Foreign Language for Special Purposes C1+

AxkaneMusIblK meTen TimiHIH Kypebl Cl+/ AkageMudecKkuil aHTIHMHCKUI
s3eik C1+/ Academic Foreign Language C1+

[eren Timi (exinmi) B2 / MHocTpaHHbIi sA3bIK (BTOpOI) B2 /
Foreign Language (second) B2

ExiHmi mer TUTIHIH aybl3lIa >KoHE »ka3damia ceiyiey mpakTHKacel B2 /
[IpakTuka ycTHOI M MUCEMEHHOW pedd BTOPOTO MHOCTPAHHOTO si3bika B2 /
Practice of Oral and written speech of a second foreign language B2

AxaZieMUsIIBIK MakKcaTTapra apHajdraH TUT / SI3bIK U1 aKaJeMHYECKUX
neneii / English for academic purposes

AxaieMusIIbIK ka3y / Akagemudyeckoe nmucbMo / Academic writing

Bipinmn met TiniHiH cTunuctukackl / CTuinucTuka | ”HOCTpaHHOIO SI3bIKa /
Stylistics of 1 foreign language

OyHKIMOHANIBI CTUIMCTHKA / DYHKIIMOHATIbHAS CTUJIMCTHKA /
Functional Stylistics

Minor

Hucrunnmna 1

Jucuumnianza 2

(6]

(o]

JlucummmHa 3




1 1 kypc cTyaeHTTEpiHe apHAJIFAH 3JIeKTHBTIK MIHAep / DJIeKTHBHbIE THCHMILIMHLI J1u1sA cTyaenToB 1 kypea/ Elective disciplines for 1nd

year students

Ilpakmuxkansik cpammamukacel scone gponemuxa (1 oenzeiii)/ Illpakmuueckasn cpammamuka u gponemuxa (ypoeeus 1) /

Practical grammar and phonetics (level 1)

OKy makcamul / Yueonasn yeno

rpaMMaTUKAJIBIK KYPBUIBIMAAPIBI, (OHETUKAIBIK
KYOBUIBICTAPABI ~ JKOHE  aFbUIIBIH  TUTHJETI
MOTIHACPI OKY JaFAblIaApbIH MEHIEPY

YCBOCHHE rpaMMaTH4ECKUX KOHCTPYKLUH,
(oHETHYECKUX SBJICHUH W HABBIKOB YTEHMS
TEKCTOB HA AaHIJIMHCKOM SI3BIKE

learning grammatical constructions,
phenomena and English reading skills

phonetic

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aJylmbLIap:

OipiHIII ~ OKYy  JKBUIBIHBIH  TUIZIK  JKOHE
rpaMMAaTUKaJbIK ~ MaTepUAJapblH  KOJIAHY,
OTKEH TaKbIPHINTap OOWBIHIIA CO3IIK Kypambl
(800-1000  Gipmik);  TPaKTHKATIBIK  CeijIey

JaFIpUIaphl MEH JIaFIBUTAPBIH JAMBITYFa KaKETTI
KOl eNIeMAl IIeT TUIH alTyAblH TEOPHUSIIBIK
HeTri3/1epi KOJIaHy

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBIITAP OOMBIHIIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPJIEPIiH
HETI3T'1 MOHIH TYCIHY

MOTIH, OCIMap, ©3€KTI CO3/ep HETI3IHIEC NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JaWblH €MeC CO3/1 BU3YalJIbl
Heri3fie akmapar Ke3jepiHe CcyilleHyMeH TyciHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TUNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocsie  ycmemHoro  3aBepuieHHMsi  Kypca
o0yuaronuecs OyayT:
NPUMEHATh  S3bIKOBOM W TI'PaMMaTHYECKUU

MaTepuall MMEepBOro roja OOydYEHHs, JICKCUKY IO
nporgennon Temartuke (800-1000 emwHwM);
TEOPETUUECKHE OCHOBBI MIPOU3HOIICHUS
MHOTOACIIEKTHOTO WHOCTPAHHOTO $3bIKa, HE00XO0-
JUMbIE U BBIPAOOTKU MPAKTUYECKUX MPOU3HO-
CUTCIIbHBIX HABBIKOB I YMCHHM

MOHMMATH  OCHOBHBIC  TOJOXEHHUS  YETKO
MIPOM3HECCHHBIX BBICKA3BIBAHUW B  TIpejeiax
TUTEPaTypHON HOPMBI Ha M3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI

BJIaJIeTh TIOJITOTOBJIEHHOM TUAJOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IIJIaHA, KJIIOYEBHIX CIIOB W
HEMOJITOTOBJICHHOHN peublo HA BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OITOPOI Ha NCTOYHUKH WH(POPMAITUH.

ObITh  KOMIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHUs, WHOS3BITHOTO
OOIIeHWs HAa  MEXKYJIbTYPHOM  YpPOBHE C
HCIIOJIb30BaHUEM MIPOTYKTHBHOTO "
PEIENTHBHOTO SI3LIKOBOIO MaTepHalia B paMKax

After successful completion of the course,
students will:

use linguistic and grammatical material of the first
year of study; vocabulary on the topics covered
(800-1000 units); the theoretical basis for
pronouncing a multidimensional foreign language,
necessary for developing practical pronunciation
skills and abilities

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student

own prepared dialogic speech (based on texts) of
the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.

be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the

intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

7




‘ onpeAeIEHHON PeueBOl TEMATUKH.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

| -

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

AFrpITIIBIH (pOHETHKACHIHA Kipicme. ETicTikTepaiy
Ka3ipri kail makrapel. Aptukibaep. Cypakrap

BBenenne B (OHETHKY aHTIHMICKOTO s3BIKA.
Hacrosmee npoctoe BpeMms IIarojoB. ApPTHKIIN.

Present
English

Introduction into English Phonetics.
Simple.Articles. Types of questions.

Typiiepi.  ArbummbiH - ApiObicTapbhl.  Kpicka | Tumbl BompocoB. 3BYKM aHIUIMICKOTO s3bika. | sounds. Short forms. Stress in numbers.Articles.
dopmanap. Canmapmarbl  ekmin. Aprtukibaep. | Koporkue dopmel.  VYamapenwe B numdpax. | Future forms.Nouns. Countable and uncountable
Ericriktepanin Oonamak 1mak ¢opmanapbl. 3at | Aprukin.  Dopmel  Oyayromero — Bpemenu | houns. Past Simple. English intonation. Articles.
eciMm. EcenrenerTin koHe ecemTenMeiTiH 3ar | rimarosioB. Mms cymiectButenbHoe. Mcunciasiemsie | Modal verbs English sounds. Present Perfect
eciMaep. OTKeH jxail maK. AFBUINIBIH TUTIHIH | 1 HEHCUYHUCIIAIEMbIE cymiectBuTenbHbIC. | tenses Intonation. Past tenses. Reported Speech.
HHTOHAIUSICHI. ApPTHKIIBIEP. Mopanbapl | [Ipommeamiee  mpoctoe  Bpems.  MHTOHaIus

eTicTikTepaeri arbUIIIBIH JBIOBICTAp. | aHTJIMUCKOTO A3bIKAa. APTHKIIN. 3BYKH arJIMACKOro

EricTikTepaiH ~ OChbl  asKTajlfaH  I[IAKTaphbl. | S3bIKa B MOMJAIbHBIX Trjarojax. Hacrosiiue

Wuronarwst. ETiCTIKTEpaiH OTKEH IIAKTaphl. | COBEPIICHHBIE BPEMEHA TIJ1arojiioB. VIHTOHAIHSL.

Teney ces. ITpomemmue BpeMeHa riuaroiioB. KocBeHHast peub.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

[IpakTuKagblK rpaMMaTUKachl MeH (hoHeTHKa (2
JICHT€il1)

IIpakTyeckas rpaMMaTrka U GoHeTHKA (YPOBEHb
2)

Practical Grammar and Phonetics (level 2)

bazoaprama scemexwiici / Pykogooumenv npocpammoul

KunxubaeBa Aiiryns CepukiiaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonaroBaa

Kunxubaesa Aiiryns CepuknaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonatosHa

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna
Ismagulova Guldana Bolatovna




Azvtnuibln mininiyy npakmuxanvik Kypewl / IHlpakmuueckuii Kype anznuiickozo azvika / Practical course of English language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

CTY/ICHTTEPAIH MO/ICHUAPAIIBIK, KOMMYHUKATUBTIK
KOHE KOCiOM KY3BIPETTUIITH KaJbIITaCThIPyIa
OKBITBUIATHIH JIEKCUKAJIBIK JKOHE I'PaMMAaTHUKAaJIBIK
TaKpIPBINTAp IICTiHAE aybl3Ila >XoHE Xka30ara
KapbIM-KaTbIHAC HeTi3/IepiH MIPaKTUKAJIBIK

OBnazeTh OCHOBAaMHU YCTHOTO U TMHCHbMEHHOTO
oOlIeHHs B Mpejiesiax U3ydaeMbIX JIGKCUUECKUX U
rpaMMaTU4ecKuX  TeM, B  (QOPMHUPOBAHUU
MEXKKYJIbTYPHOM, KOMMYHUKATUBHOMN u
npodeccnoHATEHON KOMITETEHITUHN CTYICHTOB

to acquire the oral and written basic principles of

communication  within  the lexical and
grammatical topics studied on the course,
including the formation of intercultural,

communicative and professional competence of

MEHIepY students

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn
Kyperbl  cotTi  askraraHHan keiiin Oimim | [locie  ycmemHoro  3aBepmenmsi  kypca | After successful completion of the course,
aJymbLIap: odyuaromuecst OyayT: students will:
OipiHIIi ~ OKy  JKBUIBIHBIH  TUIAIK  JKOHE | BBISIBJATH  sA3bIKOBOW W rpammatmyeckuii | identify language and grammar material of the
rpaMMaTUKaJIBIK ~ MaTepHalapblH  AHBIKTAY, | MaTepuai IepBOro rojga obydenus; Jekcuky mo | first year studying; vocabulary on the studied
OTKEH TaKbIpPhIITap OOMBIHIIA CO3MIK Kypamuasl ( | mpoiaennoii Temaruke (800-1000 emunwmim); | topics (800-1000 units); countryside and cultural
800-1000 GipJik); enTaHyJIbIK MOJCHHA CHITATTaFbl | HH()OPMAIIHIO crpa”oBeaueckoro | information; general  profession-oriented
aKmaparThl;  JKAIMBIKACIMKEPNiK  OarbITTarbl | KyJbTYPOJOTHUECKOr0 Xapakrtepa; uHMopmanuio | information;
aKmapaTThl; obrenpoheccHOHATLHON HAPaBIEHHOCTH; understand the main points of clearly spoken

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBINITAP OOMBIHIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPIAEPIIH
HET13T1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, OCIMap, ©3€KTI CO3/ep HETI3IHIEC NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE MaliblH eMec Co3/1 BU3Yallbl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYHMeHYMEH TYycCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PEeLENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

MOHMMATH  OCHOBHBIC  TOJOXEHHUS  YETKO
IMPONU3HCCCHHBIX BBICKa3bLIBaHUU B npeaciax
TUTEPaTypHOM HOPMBI HAa HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIaJIeTh TIOJITOTOBJIEHHOM IUaJOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB M
HEMOJITOTOBJICHHOHN peyblo Ha BU3YalIbHOM OCHOBE
Y C OTIOPOM Ha UCTOYHUKU WH(POPMAIIUH.

ObITh  KOMIIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O HaMCEPCHHA, HWHOA3BIYHOTO
OOIIeHWs] HAa  MEXKYJIbTYPHOM  YpPOBHE C
HUCITOJIB30BAHUECM IPOAYKTUBHOI'O u
PELETNITUBHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaja B paMKax
OonpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot
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Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

Kazipri arpumibiH TUTiHIH (DOHETHKAIBIK KYieci
(Tinmig JIBIOBICTHIK Kyieci, AFBUIIIBIH
WHTOHAIIUSACHI), AaFBUIIIBIH T'PaMMaTHKACBIHBIH
Heriznepi (yakpIT JKyHecl, YakbITThl YHIECTIpY,
Keriaep, Kypaeni KOCBIMIIIA, TepyH/),
TakpIpbiTap OolibiHIIA Jekcuka: Introducing
yourselves, My family, Home, Food, Clothes,
Appearance, Sport and health, Free time.

doHeTUYECKUI CTpoH COBPEMEHHOT'O
aHIVIMHCKOTO fA3bIKa (3BYKOBas CHUCTEMa s3bIKa,
aHIJIMICKas WHTOHALUSA), OCHOBBI AHIJIMICKOM

rpaMMaTHKH (CHCTEMa BpPEMEH, COIJIACOBAHUE
BPEMEH,  3aJOTH,  CJIO)KHOE  JOIOJHEHHE,
repyHauii), Jekcuka 1o Temam: Introducing

yourselves, My family, Home, Food, Clothes,
Appearance, Sport and health, Free time.

The phonetic system of the modern English
language (sound system of the language, English
intonation), the basics of English grammar (tenses
system, tenses matching, voices, complex objects,
gerund), vocabulary on topics: Introducing
youselves, My family, Home, Food, Clothing,
Appearance, Sport and health, Free time.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

[TpakTHKaIBIK TpaMMaTHKackl MeH (GoHeThKa (2
JICHTei1), AFBUIIIBIH TUTIHIH MPAKTUKAIBIK KyPCHI
Bl

[IpakTuyeckas rpaMMaTka U poHeTHKA (YPOBEHb
2), IIpakTrueckuii Kypc aHIIMicKoro si3bika Bl

Practical Grammar and Phonetics (level
Practical course of English language B1

2),

bazoaprama scemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

AcanoBa Acenp berexxanosHa
VYuryr6aena ['yn6any [1labazoBHa

AcanoBa Aceinb berexxanosua
VYuryr6aea ['ynb0any [1la6azoBHa

Asanova Assel Begezhanovna
Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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Enmany sncone nunzeoenmany /Cmpanoeedenue u aunzeocmpanosedenue / Country Study and Linguistics

OKy makcamul / Yueonan yeno

VITTBIK-MOJICHH CEMaHTHKAChl 0ap JICKCHKAIIBIK
OipIiKTep/i )KOHE OJIApIAbl MOJACHHAPAIBIK KapbIM-
KaThlHAC >KaFJadbIHAa KojdaHa Oiny Heri3iHzae
3epTTENICTIH TIJJE€ OKBUIATHIH EJJIIH YJITHIHBIH
MOJICHH JJaMybl Typajbl TapuXu OUTIMHIH TapuXu-
QJIEYMETTIK-MOJICHH HETI31H KYpy

Co3gaHue  HMCTOPUKO-COLIMOKYJIBTYPHOH  0Oa3sbl
(hOHOBBIX 3HAHUH O KYJIBTYPHOM Pa3BUTHUU HAIUH
CTpaHbl M3y4aeMOIro s3blKa Ha OCHOBE 3HAHUUI
JIEKCHUYECKUX EAVHUL] c HallMOHAJIbHO-
KyJIbTYPHOH CEMaHTUKOHM M yMEHHE INPUMEHSATh
UX B CUTyalUsIX MEXKYJIbTYPHOTO OOILIEHUs

Creation of a historical-sociocultural base of
background knowledge about the cultural
development of the nation of the country of the
studied language based on knowledge of lexical
units with national-cultural semantics and the
ability to apply them in situations of intercultural
communication

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aJnymbLIap aTai ajaabl:

- TaMyJIbIH TapuXu Ke3eHaepi

- (pu3MKAIBIK KOHE SKOHOMUKAJIBIK reorpadus;

- OKIMIIILTIK-CasICH JKOHE ayMaKThIK OeliHicTeD;

- Ka3ipri casicd, SKOHOMUKAJIBIK, QJIEYMETTIK KOHE
MOJIEHU MPOILIECTEP;

Hrepyi Tuic

- KOFaMJBIK-CasiCM  JKOHE MOJCHM OMipAiH
¢dakTiiepi MeH KYObUIBICTApBIH  CaNBICTBIPY
JaFabUIaphl

- YKaJIITBI )KOHE HAKTHI TYPJICPiH aHBIKTaHbBI3;
Menrepyi kepek
- JMHTBUCTUKAJIBIK JKOHE OJIKETaHYbI OlTy >KoHE

oNapIbl  MOIEHUAPANBIK  KapbIM-KATHIHACTHIH
HaKTBI XKaFIalJlapblH/Ia KOJIAaHY;
- casCH, DKOHOMHUKAJBIK, OJEYMETTIK JKOHE

MOJIEHM IpoLiecTeP/ll TYCIHAIpY;
- YITTBIK OONMBICTHI, OHBIH IHIiHIE Oamamasl
JIEKCWKA cajlachblHAa >KaTaThlH TUIAIK Oenriiaepi

TYCIHIIpY

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuieHMs — Kypca
o0yyaromuecsi CMOIyT Ha3bIBaTh:

-OCHOBHBIE UCTOPUYECKHE ITAIbl PA3BUTHUS
-(pU3NYECKYIO B SKOHOMHYECKYIO Teorpaduio;
-aIMUHUCTPATUBHO-TIOJUTHYECKOE u
TEPPUTOPHUABHOE JIETICHUS;

-COBPEMEHHBIE IOJINTUYECKUE, IKOHOMUYECKHE,
COLIMAJIbHBIE U KYJIBbTYpPHBIE ITPOLIECCHI;

BJIaJIeTh

-HaBbIKAMM CONOCTaBJICHUS (AKTOB U SIBJICHUM
OOIIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOM M KYJIbTYPHOM
KU3HU

-BBISIBJIATH OOI1I€e U CIIELU(PUUHOE;

YCBOUTH

- 3HaHMS 10  JIMHI'BOCTPAHOBEAEHUID U
peayin3oBaTh UX B KOHKPETHBIX CHUTYallUsAX
MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIAN;
HHTEpPNpPeTHPOBATH

- TIOJIUTHUYECKHE, SKOHOMHUYECKHE, COLIMATIBHBIE U
KYJIbTYPHBIE IPOIIECCHI;

- HAlMOHAJIBHBIE pEaJul, B TOM YHUCIE U TE

After successful completion of the course,
students will be able to name:

-Main historical stages of development

-physical and economic geography;
-administrative-political and territorial divisions;
-modern political, economic, social and cultural
processes;

master

- the skills of comparing facts and phenomena of
socio-political and cultural life

-identify the general and specific;

assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies and

implement them in specific situations of
intercultural communication;

interpret

- political, economic, social and cultural
processes;

- national realities, including those language

designations that relate to the sphere of non-
equivalent vocabulary
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SI3BIKOBBIC 0003HAUCHHUs, KOTOPBbIE OTHOCATCS K
cdepe 6e39KBHUBAICHTHOM JICKCHUKH.

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

¥ IpI0pUTaHUSHBIH reorpadusIIbIK OpHBL.
¥YnpiOputanus Tapuxbl. YJIbIOPUTAHUS XaJKBL.
bputannpik  yKiMeT  oKyHeci.  ¥JIbIOpuUTaHUS

9KOHOMHKACHI. bputaHnpik OimiM Oepy kykeci.
Onep. AKUI-toiH reorpadusnsik opubl. Kypama
[Irarrapaarsl MaHbI3a6l Tapuxu okuramap. AKII
xankpl.  AKHI  ykimerinin  xkyieci. AKHI
SKOHOMUKACHI.

I'eorpaduueckoe mnosoxenue BenukoOputaHuu.
Hcropus BenukoOpurtanuu. Hacenenue
Benukobpurtanuu. [ocynapcTBeHHas —cucrema
BenukoOputanun. DxoHoMuka BennkoOpuranuu.
bpuranckas cucrema oOpasoBanus. MckyccTso.
I'eorpaduueckoe mnomoxxkenue CIIIA. OcHoBHbIE
ucropuueckue coositusa CIIA. Hacenenue CIIA.
Cucrema rocynapctseHHoro ympasinenus CIIIA.
Oxonomuka CIIIA.

Geographical position of the UK. The British
history. Population of GB. Governmental system
of the UK. Economy of the UK. British system of
education. Arts. Geographical position of the
USA. Main historic events of the USA. The
population of the USA. The system of the
government of the USA. Economy of the USA.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Mawmanapipbutrad kociou meten Tim Cl1, bipinmi
LIEeTENI Tidl 91e0ueTi

Criennanu3upoBaHHBIN npogeccuoHaTbHBIN
nHocTtpaHHbld 361K C1, JluTeparypa 1 U

Specialized Professional Foreign Language C1,
Literature 1 language

bazoaprama scemexuici / Pykoeooumens npocpammoul

VYuryr6aesa ['ynbany [1la6azoBHa

\ Yuryr6aesa ['ynp6any [1laba3zoBHa

| Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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OKbtmulaameln min edepiniyy mapuxol men madenuemi / Hemopus u kynomypa cmpan uzyuemozo azvika / History and Culture of Studied Language

OKy makcamul / Yueonan yeno

YIITTBIK-MOZIGHU CEMaHTUKAchl 0ap JIEKCHKAJIBIK
OipiikTepaiH OUTiMI  HETi3IHAEC  OKBITHUIATHIH
TUIOIH €1 YATHIHBIH MOJCHHM JaMybl TYpajbl
GOHIBIK OUTIMHIH TapUXH-OJIEyMETTIK-MOICHH
0azachlH KyYpy >KOHE OJIapJbsl MOJICHHETapalbIK
KapbIM-KaThIHAC JKaFIalbIHIa KoJI1aHa Olry

OCBOUTh  MCTOPUKO-COLIMOKYJIBTYPHYIO  0a3y
(hOHOBBIX 3HAHUH O KYJIBTYPHOM Pa3BUTHUU HAIUH
CTpaHbl M3y4aeMOIrO f3blKa HA OCHOBE 3HAHWMU
JIEKCHYECKUX EAVHUI] c HallMOHAJIbHO-
KyJIbTYPDHOH CEMaHTUKOM M NPHUMEHATH HX B
CUTYaIUSX MEKKYJIBTYPHOI'O OOLIECHUS

To master a historical-sociocultural base of
background knowledge about the cultural
development of the nation of the country of the
studied language based on knowledge of lexical
units with national-cultural semantics and to apply
them in situations of intercultural communication

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aJylmbLIap:

aHBIKTay

- laMyZIbIH TapuXH Ke3eHaepi

-(pMBUKAIIBIK JKOHE SKOHOMHUKAIBIK Teorpadus;

- OKIMUIUTIK-CasICH oHE ayMaKThIK OeJiHicTep;

- Ka3ipri casicd, SKOHOMUKAJIBIK, QJIEYMETTIK KOHE
MOZICHH IIPOLIECTED;
CAJIBICTBIPY

- KOFaMJBIK-CasiCM  JKOHE
(bakTiepi MeH KyObUIbICTapbIH
- JKaJIbl )KOHE HAKTHI TYpJIepiH
MEHIepy Kepek

- JINHIBUCTHUKAJIBIK YKOHE OJIKETaHYJbl OLTy >KoHe
oNapAbpl  MOICHHMAPANBIK  KapbIM-KaTHIHACTHIH
HaKThI JKaF1aiIapbIHia KOJIany;

JKacall arysl

- casCcHM, DSKOHOMHUKAJBIK, OJIEYMETTIK JKOHE
MOJIEHM IpoLiecTeP/ll TYCIHAIpY;

- YITTBIK OONMBICTHI, OHBIH IHIiHAE Oaramaisl
JIEKCWKA cajlachblHAa >KaTaThlH TUIAIK Oenriiaepi

TYCIHIIpY

MOJICHH  ©MIP/iH

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHUsl  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:

onpeaesTh

-OCHOBHbBIEC UCTOPHYECKHE ITAIbl Pa3BUTHUS
-(pU3NYECKYIO B SKOHOMHYECKYIO Teorpaduio;
-aIMUHUCTPATUBHO-TIOTUTHYECKOE u
TEPPUTOPUATBHOE JICTICHHS,

-COBPEMEHHBbIE MOJUTUYECKHE, HKOHOMHUYECKHE,
COIIMANIbHBIC M KYJIBTYPHBIE TIPOIIECCHI;
COINOCTABJISITH

- (haKkTBl U SBJIEHUS OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON
Y KyJIbTYPHOMH KU3HH

- obmiee u crienupUIHOE;

YCBOUTH

- 3HaHMI 1O  JIMHITBOCTPAHOBEICHHID U
peayin3oBaTh UX B KOHKPETHBIX CUTYyalUsAX
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUU;
HHTEePNPETHPOBATH

- TIOJIUTHYECKHE, SKOHOMHUYECKHE, COIIMAIbHbIE U
KYJIbTYPHBIE IPOLIECCHI;

- HalMOHAJIbHBIE peajuu, B TOM YHUCIE U Te
S3bIKOBbIE O0O3HAYEHHUs, KOTOPbIE OTHOCATCA K

After successful completion of the course,
students will be:

determine

-Main historical stages of development

-physical and economic geography;
-administrative-political and territorial divisions;
-modern political, economic, social and cultural
processes;

compare

- facts and phenomena of socio-political and
cultural life

- general and specific;

to assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies and

implement them in specific situations of
intercultural communication;

interpret

- political, economic, social and cultural
processes;

- national realities, including those language

designations that relate to the sphere of non-
equivalent vocabulary
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‘ chepe 6€3PKBUBATICHTHOM JIEKCHKH.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

| -

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Tingi  skoHe JeKCHKAIBIK — Oipiiktepai Oy
HETi3iHAE€ YITTBIH MOJICHHM JaMyblH  Olry.
Y ApI0pUTaHUSHBIH reorpagusuIbIK OpHBI.
¥pI0pUTaHuss Tapuxbl. ¥YJIBIOPUTAHUS XaJKbI.
Bputangplk  ykiMer  kyieci.  ¥iblOpuTaHUsS
SKOHOMHKAchl. bpurtannpik Oimim Oepy »xyieci.
Onep. AKUI-TeiH reorpadusuibik opHbl. Kypama
[raTTapaarel MaHbI3abel Tapuxu okuranap. AKII
xankpl. AKII  ykimerinin  xydeci. AKIIL
HKOHOMHUKACHI.

3HaHMe KyJIbTYPHOIO pa3BUTHs HallUUM HAa OCHOBE
3HAHUM  sA3bIKAa M JIGKCMYECKUX  EJIMHUL.
['eorpaduueckoe mnonoxxkenne BenukoOpuTaHuu.
Hcropus BenukoOpurtanumu. Hacenenne
BenukoOputanun. ['ocynapctBeHHas cucrtema
BenukoOpurtanun. DxoHoMuka BenukoOpuranuu.
Bbputanckas cucrema oOpazoBanus. lckyccTBo.
I'eorpaduueckoe monoxxkenue CIIIA. OcHoBHbIE
ucropuueckue coobrtus CHIA. Hacenenue CLIA.
Cucrema rocynapcrseHHoro ynpasiuenus CIIIA.

Knowledge of the cultural development of a
nation based on knowledge of the language .
Geographical position of the UK. The British
history. Population of GB. Governmental system
of the UK. Economy of the UK. British system of
education. Arts. Geographical position of the
USA. Main historic events of the USA. The
population of the USA. The system of the
government of the USA. Economy of the USA.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bipinmi meren Tini onedueri

‘ Jlutepatypa 1 151

| Literature 1 language

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

VYuryr6aesa ['ynbany [1labazoBHa

\ VYuryr6aea ['ynp0any [1la6azoBHa

| Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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Ipakmukanvix zpammamuxacot men ponemuxa (2 oeneeiii) / llpakmuueckasn cpammamuxa u ponemuxa (yposens 2) / Practical Grammar and

Phonetics (level 2)

OKy makcamul / Yueonasn yeno

Kasipri 3aMaHFbl aFbUTIIBIH yuhiil
IPaMMATUKACBIHBIH ~ TEPEHJETIN  OKBITHUIYHI,
IrpaMMaTUKAJIBIK KOHCTPYKITUSITAPIBIH KEH
MaFbIHACBIHJA 3€PTTENyi; Ceiiey JKarmaiiapaa
(mmauor, MOHOJIOT) IrpaMMaTUKAJIBIK
KYOBUIBICTAP/IbI KOJIZIAHY JaFIbICBIH aBTOMATTHI

a3ipIiey, OJapAbIH MarbIHACHIH]IA COUKECTEHIIPY.

N3yunth rpaMMaTUKy COBPEMEHHOT'0
aHIJIMHCKOT O A3bIKA,; COBEpILEHCTBOBATh
pPEUENIPOU3HOCUTENBHBIX U HMHTOHALIMOHHBIX
HaBBIKOB; U3YYUTh rpaMMaTH4ecKue

KOHCTPYKIIMU B IIUPOKOM KOHTEKCTE; BBIPAOOTATh
ABTOMATHYECKHI HAaBBIK YIOTPEOICHHUS
IrpaMMaTUYECKHUX SIBJICHUN B PEUYCBBIX CUTYAIUSIX
(mmamorax, MOHOJOrax), MX HWIACHTU(UKAIUSI B
KOHTEKCTE

To study the modern English grammar; to
improve speech and intonation skills; to study
grammatical constructions in a broad context; to
develop automatic skills for use of grammatical
structures in speech situations (dialogues,
monologues), their identification in context

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcrbl CTTI asiKTaraHHaH KeliH
OlmiMasymbLiap:

aHBIKTAY. Ka3ipri aFbUIMIBIH TUIIH NMPAKTUKAJIBIK
MEHrepyre KaXeTTi rpaMMaTUKAaJIbIK
KYPBUTBIMHBIH MOP(}OTOTHSIIBIK AKOHE
CHUHTAKCHUCTIK epeKLIeNiKTepiH, aybI3lIa

COUNIEYIH HEri3rl MHTOHALMSUIBIK YJITUIEpiH;
HETI3T1 aFbUIIIBIH SIIPOJIBIK TOHJAPHI; JaybICCHI3
TBIOBICTAPTBI ceiiey arbIMBIH/IA
aCCHUMMWIIALIMSAIAY/ABIH HET13T1 XKaFAaliapsl.

TaJJIAy. OKBITBUIATHIH IIET TiJi MEH OPBIC TUTIHIH
rpaMMaTHUKAJIBIK KOHE (OHETHKAIIBIK
KYOBUTBICTapBIH KOHE oJ1apIbIH
allbIpMaIIbUIBIKTAPBIH  KOpy; alifaH OuTiMaepiH
JaybICTan OKy/Aa, Juajortapaa, COHIan-aK TailbiH

eMec  ceilmeyme, OpTYpii  KapbIM-KaThIHAC
JKarganbIHa KOJIJaHy.
AAFABLLIAPABI  KOJJIAHY.  OKBUIATBIH  TUIJE

Ilocsie  ycmemHoOro  3aBepuieHHsi  Kypca
oOyuaronuecsi Oyayr:

onpenensiTh: Mopdoorudeckue u
CUHTaKCHUYECKHUE OCOOECHHOCTH I'PaMMaTHYECKOTO
CTpOfI, H€06XOI[I/IMBI€ JJISA HpaKTI/I‘IeCKOFO
OBJIQJICHUSI COBPEMEHHBIM AHTJIMACKUM SI3BIKOM,
OCHOBHBIC MHTOHAITMOHHBIC MOACIIU Oq)OpMJ'IeHI/IH
YCTHOW pEYH; OCHOBHBIC AHTJIMHCKHE SICPHBIC
TOHA; OCHOBHBIE CIIy9al aCCUMIISIIIAHA COTIIACHBIX
3BYKOB B IIOTOKE PEYH.

AHAJIN3WPOBATh! rpaMMaTHYECKHE u
(hoHeTHUeCKHE SIBJICHUS HU3y4aeMoro
I/IHOCTpaHHOFO SA3bIKAa U pyCCKOl"O SA3bIKA U BUIACTH
WX pa3auyus; MPUMEHSATH TOJyYCHHBIC 3HAHUS

MpyU UYTEHWH BCIyX, [WAJOTOB, a TakKke B
HEMOATOTOBJIEHHOM  peud, B  Pa3IU4HbIX
CUTYyaIHsIX OOIICHHS.

NPUMEHATH HABBIKH: MIPOU3HOIICHHS,

After successful completion of the course,
students will be:

determine: morphological and syntactic features
of the grammatical structure necessary for
practical mastery of modern English, the basic
intonation patterns of oral speech; basic English
nuclear tones; the main cases of assimilation of
consonant sounds in the stream of speech.
analyze: grammatical and phonetic phenomena of
the foreign language being studied and the
Russian language and see their differences; apply
the acquired knowledge when reading aloud,
dialogues, as well as in unprepared speech, in
various communication situations.

apply skills: pronunciation, listening, reading and
speaking in the target language

upbuild:  communicative intention, foreign
language communication at the intercultural level
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alThUTY, THIHJIAY, OKY KOHE CoMey
KYPACTBIPY: KOMMYHUKATHUBTI HHET, Oenrisi Oip

coiyiey TakbIphIObI ~ asChIHAA OHIMAI  JKOHE
pPElEenTHBTI  TUIAIK MaTepuayIbl  IaijJaiaHa
OTBIPBIN,  MOJCHHETAPAIBIK  JCHIEHAEC  IIeT

TiTIHIET1 KapbIM-KaThIHAC.

ayUpOBaHUsl, YTEHUS U TOBOPEHUS HA U3y4aeMOM
SI3BIKE

NOCTPOUTH:  KOMMYHHKAaTHBHOE  HaMmepeHue,
WHOSI3BIYHOE  OOIIEHHWE HAa  MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE C HCIOJIb30BAHUEM MPOJYKTHUBHOTO U
PELENTUBHOIO SI3BIKOBOI'O MaTepuajia B paMKax
onpeacIEHHON pPeueBOl TEMATUKU.

using productive and receptive language material
within a certain speech topic.

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeuzumot

[TpakTHKamBIK TpaMMaTHKaChl xoHE (poHeTnka (1
JeHreii), AFBUTIIBIH TUTIHIH TPAKTHUKAIBIK KYPChI

[IpakTryeckas rpaMMaTrKa U GoHETHKA (YPOBEHb
1), TlpakTryecKuii Kypc aHTJIUHCKOTO s3bIKa

Practical grammar and phonetics (level
Practical course of English language

1),

Kypcmuiny kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

Future simple tense jkoHe OojamiaK Y3/IiKci3
eTICTIKTIH TrakTapbl. KeMekim eTiCTIKTepaiH
KYIITI JKOHE QNci3 Typiepl. OTKeH MiHCi3
eTicTikTiH makrapsl. Cesmepai OaisIaHBICTHIPY.
ETicTikTiH KapamaiibiM makrapbel. ETICTIKTIH
[IAKTaphbl. Y3naikciz  yakpiTTap. Moganbai
etictiktep (should, ought to, need).

bynymee mnpocroe  BpemMs U Oynyuiee
IPOAOJDKEHHOE BpeMs TIiarojoB. CHIbHBIE U
ciabble  (OpMBI  BCIOMOTAaTEIbHBIX IJIAroJIOB.
[Ipomenmee COBEPIIEHHOE BpEeMs IJIAroJIOB.
CoenunurensHsle  cnoBa. [IpocTele  BpemeHa
r1aronoB. IIponoimkeHHBIE BpeMeHa IIaroJioB.
CnoBa, KOTOpblE YacTO MyTalOT M3-3a HX
npousHoueHus. KocBeHHas pedb: Y TBEpKIACHUS.
WHTOHanMy MHTEpeca U YAUBIEHUS B OTBETAaX Ha
BOIIPOCHI B TUAJIOTE.

Future Simple and Continuous. Strong and weak
forms of auxiliary verbs. Past Perfect. Word
linking. Simple tenses. Continuous tenses. Words
often confused because of their pronunciation.
Reported Speech: Statements. Showing interest
and surprise with sort reply questions in a
dialogue.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

bazaneik Herisri metei Tial B1+,

AFBUTIIBIH TUTIHIH TPAKTHKAIBIK Kypchl B1+,
Kazipri arpUIIMIBIH JIGKCHKOJIOTHSCHI, AFBIIIIBIH
TITHIH JIGKCUKOJIOTHUSCHI )KOHE JIEKCUKOTpadUsiChl

ba3oBblit 0CHOBHOM MHOCTpaHHBIN s3bIK B1+,
[IpakTnyeckuii Kypc aHINIMHACKOro sA3plka BIl+,
JlexcuKOJIOTMS ~ COBPEMEHHOIO  aHIJIMICKOIO
a3blka,  JIekcukonorus W JeKCHKorpagus
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA

Basic foreign language B1+,

Practical course of English language B1+, Modern
English Lexicology, Lexicology and lexicography
of English

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumenv npozpammol

Kunxubaesa Aiiryns CepukiiaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonatosaa

Kunxubaesa Aiiryns CepukiaeBHa
Hemarynosa I'ynsnana bonatosHa

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna
Ismagulova Guldana Bolatovna
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Azvtnwvtn minining npakmuxansix, kypeot Bl / Ipakmuueckuii Kype anznuiickozo sazvika B1 [ Practical course of English language B1

OKy makcamul / Yueonasn yeno

CTY/ACHTTEPAIH MO/ICHUAPAIIBIK, KOMMYHUKATUBTI
YKOHE KOCc10M KY3BIPETTIITH KaJIbINTACTHIPY/IA,
OKBITBUIATBIH JICKCUKAJIBIK JKOHE TPAMMATHKAITBIK
TaKbIpbINITap HIeHOepiH/Ae aybI3iia KoHe jka30aiia
KapbIM-KAaThIHAC HETI3/IEPiH MPAKTUKAJIBIK TYP/IE
MEHrepy

OBJIAJIETh OCHOBAaMU YCTHOIO M IMCbMEHHOIO
o01IeHus B Mpesenax U3y4aeMbIX JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTH4ecKuXx  TeM, B  (OpPMUPOBAHUU
MEKKYJIBTYPHOU, KOMMYHUKAaTUBHOU u
npoeCCHOHATLHON KOMITETEHIINU CTYIEHTOB

to acquire of oral and written basic principles of

communication  within  the lexical and
grammatical topics studied on the course,
including the formation of intercultural,

communicative and professional competence of
students

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

OipiHII OKY SKBUIBIHBIH TULIIK JKOHE
rpaMMaTUKAJIBIK ~ MaTepUANAPBIH  AHBIKTAY;
OTKEH TaKbIPBINITap OOWBIHINA CO3MIK Kypamasbl (
1500-2000  Oipmik);  enTaHYIBIK  MOJCHH
CHIIATTaFbI aKnapaTThl; YKAIBIKSCITKEPITIK

OarbITTarbl aKIMapaTThI;

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBIITAP OOMBIHIIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPJIEPIiH
HET13I1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, KOCIap, ©3€KTI CO3/Iep HETI3IHJIE NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalWblH €MeC CO3/1 BU3YalJibl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYWeHYMEH TYCiHe

oiny
KOMMYHHUKATHUBTIK HHETTI, XaJIbIKapaJbIK
neHreine  Gacka  TUNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0y4yarouuecs Oyayr:
BBIMIBJISATH  S3BIKOBOM M I'paMMaTHYECKHI

MaTepua MepBOro roja OOYYCHHS; JICKCUKY II0
npoiaenHor temaruke (1500-2000 emuHuUI);
nHpopmanuo CTPAHOBEIYECKOTO
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HHGOPMAIIHIO
obmenpodeccrnoHaTbHON HaNPaBISHHOCTH,
NMOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHHUS  YETKO
MIPOM3HECEHHBIX BBICKA3BIBAHUW B  TIpEJeiiax
TUTEPaTypHOM HOPMBI Ha HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIA/IETh TIOJITOTOBJICHHOMN JUATOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IIJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB H
HEMOJITOTOBJICHHOHN peublo HA BU3YAJIbHON OCHOBE
U C OTOPOH Ha HCTOYHUKH WH(POPMALIHH.

ObITh  KOMIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHKATHBHOTO HAMEpPEHUs, WHOS3BITHOTO
oOlmeHnss Ha  MEXKYJIbTYPHOM  YpOBHE C
HCIIOJIb30BaHUEM MIPOTYKTHBHOTO u
PEIENTHBHOTO SI3LIKOBOTO MaTepHalia B paMKax

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.

be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the

intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic
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‘ onpeAcsEHHON PeYeBON TEMATUKH

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

AFBUTIIBIH TUTIHIH TPAKTHKAIBIK KYPChI

| IIpakTr4ecKuil Kypc aHITIMICKOrO sI3bIKa

| Practical course of English language

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Atbl xoHe otOackl. EcTe cakray TEXHUKACHI.
Cizain enmiHi3aeri opblHaap. OPTYPIl eNAepIiH eH
XaKcel 3aTTapbl. Kapeim-kateiHac. Catbin amyiap.
JleHcaynbIK >koHe (UTHEC. OHriMmenecy MeH
KYJIKI.

Nmena u cembs. [Ipuemsl 3annomrHanus. Mecra B
Bameil crpane. Jlydmmue BemM U3 pa3HBIX CTpaH.
Otnomenusi. Ilokynku. 370poBbe U (PUTHEC.
PasroBopsl u cmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeuzumaol

Bbazanwik Herisri meren tit Bl+,
AFBUIIIBIH  TUTIHIH NPaKTUKAIBIK Kypcel Bl+,
Kazipri arbUIIIBIH JICKCUKOJIOTHSICHI

ba3oBblii 0CHOBHOM MHOCTpaHHBIN s3bIK B1+,
[IpakTnueckuii Kypc aHriaMiickoro sizbika Bl+,
JlekcuKkoJIorusl ~ COBPEMEHHOI'O  AHTJIMMCKOIO
SI3BIKA

Basic foreign language B1+,
Practical course of English language B1+, Modern
English Lexicology

bazoaprama scemexuici / Pykoeooumenv npocpammoul

AcaHoBa Acenp berexaHoBHa
VYuryr6aesa ['ynOany [1lab6a3oBHa

AcaunoBa Acenr berexxanosua

VYuryr6aesa ['ynb0any I1labazoBHa

Asanova Assel Begezhanovna

Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna

18




2 2 Kypc CTyIeHTTepiHe apHAJIFaH JIeKTHBTI MOH/ep / DiIeKTHBHbIE TUCHUILIMHBI 1J1s cTyaeHToB 2 Kypca/ Elective disciplines for 2nd year

students

KyKbiK srcone coroaiinac yincemKopaviKKa Kapceol Mmaoenuem Hezizoepi/ Ocnoevl npasa u anmuxoppynyuonnou Kyasmypel / Basics of Law and Anti

Corruption Culture

Oky maxcamul / Yueonas yenv/ Purpose

1C-KUMBLI
a3aMAaTThIK

Cpi0aiimac  JKeMKOPJIBIKKA  KapcChl
OOMBIHIIIA KYKBIKTBIK OUIIM MEH
YCTaHBIM JKYHECIH KaIBIITACTRIPY.

CdopMupoBaTh CHCTEMY TMPABOBBIX 3HAHUU U
TPOXIAHCKOW TIO3MIUU 10 TMPOTUBOJCHCTBHIO

KOpPYILIHH.

Form a system of legal knowledge and civic
attitude to combat corruption.

Homuiceci / Pesynemamol 00yuenusn / Learningoutcomes

OKbimy
Kypcrsi COTTI asiKTaraHHAaH Keiiin
OimiManymblLIap:
KazakcTtaHHbIH KOJIJaHbICTAFbI
- 3aHHaMAacCbIHbIH HeT13r1 epexerepiy,

MewmnekeTTik 6ackapy OpraHiapblHbIH >KYHeCiH,
COHJIaif-aK chIOailylac KEMKOPJIBIKKA Kapchl ic-
KUMBUIABIH MOHIH, ceOenTepi MeH IIapajapblH
TYCIHETIH 00JIaJIbI;

- OKWFaJlap MEH OpEKeTTepJi 3aH TYPFhICHIHAH
TaJ[JTAaNl b,

- HOPMAaTHUBTIK aKTUIepAl KOJIaHy, COHJaii-aK
chl0aiiac  JKEMKODPJBIKTBIH  alJbIH  allyJblH
pyXaHHU-aJJaMIepIIUIIK TETIKTePIH KOJIaHAIbl;

- MEHrepyl THIC: TYpJi KyKaTrTapra KYKBIKTBIK
Tanuay KYprizy JaFIbUIAPHI, chlbaiinac
KEMKOPJIBIKKA KapChl  MOJEHHUETTI  KETULIIPY
JaF IbLIAPHI;

- 3 eMmipiHae cbl0ailiac KeMKOpJIBbIKKa Kapchl
KYKBIKTBIK O1TIM/II KOJITaHy;

- Ouryre Tmic: chl0ailnac >KEeMKOPJBIKTBIH MOHI

ocJe yCIIEeIHOT O
o0yuyawmuecs Oyayr:
- IOHUMAaTh OCHOBHBIC ITOJOXCHUA I[CfICTBYIOHIGFO
3akoHozarenscTBa KasaxcraHa, cucTeMy OpraHos
rOCy/IapCTBEHHOI'O  yTIpaBJIEHMUS, a  Takxke
CYLIHOCTb, NPUYMHBI M MEPHI NPOTUBOACHCTBHUS
KOppynuuu;

- AHATU3UPOBaTh COOBITUS M JAEUCTBUS C TOYKH
3peHus npasa,

- IpPUMEHATb HOPMAaTHBHBIE aKThl, a TaKXKe
3aJIeiCTBOBATH JTlyXOBHO-HPABCTBEHHbIE
MEXaHW3MBI [IPENOTBPALLEHUS KOPPYIILINU;

- BJIaACTh: HaBbIKaMH BCACHHUA IPABOBOI'0 aHAIM3a

3aBepIIeHHs]  Kypca

pa3IMYHBIX JIOKYMEHTOB, HaBbIKaMU
COBEPILICHCTBOBAHUS AHTUKOPPYIIIHOHHON
KYJIbTYpBI;

- TNPUMEHATh B CBOEH  JKU3HEACIATEIBHOCTH

IIPaBOBbIE 3HAHUS IPOTUB KOPPYILUY;
- 3HATh:CYIIHOCTb KOPPYHNUUU M MPUUUHBL €€
IIPOUCXOXKACHUSI; MEPY MOpaJIbHO-HPABCTBEHHON U

After successful completion of the course,
trainees will

- understand the basic provisions of the current
legislation of Kazakhstan, the system of public
administration bodies, as well as the essence,
causes and measures to counteract corruption;

- analyze events and actions in terms of law,

- apply normative acts, as well as to use
spiritual and moral mechanisms to prevent
corruption;

- know the skills of legal analysis of different
documents and improvement of anti-corruption
culture;

- apply legal knowledge against corruption in
their own activities;

- know: the essence of corruption and the
reasons for its origin; the extent of moral and
legal responsibility for corruption offences;

- be able to: implement values of moral
consciousness and follow moral norms in
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JKOHE OHBIH Maina Ooxy cebenTepi; chiOaiac

KEMKOPIIBIK ~ KYKBIK  OY3YIIBUIBIKTap  YLIIH
MODPAJIbJBIK-aIaMIePUIUIIK ~ JKOHE  KYKBIKTBIK
)KayanKeplIIiK [mapanapsl;

- MeHrepyi KepeK: MOPAJIbJIBIK caHa

KYHJIBUTBIKTApbIH 1CKE achIpy JKOHE KYHICHIKTI
MPaKTUKaga aJaMIepIIijliKk HOpPMalapblH YCTaHy;
’KacTap apachlHJIa Chl0ailiac )KeMKOPIBbIKKA KapChl
MOJICHHET [IeHTeHiH apTThIpy OOMBIHIIA KYMBIC
JKacaupl.

[IPaBOBOM OTBETCTBEHHOCTH 34 KOPPYHIMOHHbIE
IIpaBOHAPYLICHUS;

- YMEThb: pPEaJIU30BbIBaTh LEHHOCTH MOpPAJIbHOIO
CO3HAaHHs U CJIENOBAThb HPAaBCTBEHHBIM HOpPMaM B
MIOBCEIHEBHOMU IIPAKTHUKE; paboTatb HaJ
MOBBILLICHUEM YPOBHA AHTHUKOPPYILIMOHHOMN
KYJIbTYPbI B MOJIOZCKHOU Cpejie.

everyday practice; work towards increasing the
level of anti-corruption culture among the
youth.

Kypcmuiy kbickawa mazmynst / Kpamxoe cooepacanue kypca/ Cour

Sse summary

MemMiekeT TeH KYKBIKTBIH HETI3T1 YFBIMIAPhI
MEHK  areropusiapbl.  KyKBIKTBIK  KapbIM-
KatbiHacTap. KP KOHCTUTYHUSIIBIK KYKBIFBIHBIH

Herizgaepi. KP  OKIMIIUNK JKOHE KBIIMBICTBIK
KYKbIK  Herizmepi. KP  AzaMaTThIK — KYKBIK
Herizzaepi.

"Cp10aiinac )KeMKOPIIBIK' YFBIMBIHBIH TEOPHSIIBIK-
QIICHAMAJIBIK Heri3aepi. Cri0atinac
KEMKOPJIBIKKA Kapchl 1C-KUMBLI LIApThl pPETiHJIE

Ka3aKCTaHIBIK KOFaMHBIH QJIEYMETTIK-
SKOHOMHUKAIIBIK KaTbIHACTAPBIH KETUIIIPY.
Crli0atinac KEMKOPJITBIK MIHE3-KYJIBIK

TaOMFATHIHBIH TICHXOJIOTUSJIBIK ~EPEeKIIENIKTepi.
Cri0aitmac  )KeMKOPJBIKKA KapChl MOJICHHETTI
KanbpImTacTeipy. ChIOaiiiac KeMKOPIIBIKKA KapChl
IC-KUMBIJT ~ MOceNleTiepiHAe  MEMJIGKET  TeH
KOFaMJIbIK YIBIMIAPABIH 63apa iC-KUMBLIBL.

OcHOBHbBIE TOHATHS W KaTeropuu ToOCylapcTBa U
IIpaBa. IIpaBoBBIE OTHOLIEHUS. OcHoBBI
KOHCTUTYLIUOHHOTO IpaBa PK. OcHoBbI
aIMUHHCTPAaTUBHOIO M yrojoBHoro 1mpasa PK.
OcHoBbl rpaxknanckoro npasa PK.

TeopeTnko-MeTON0IOTUYECKUE  OCHOBBI  IOHSTHS
«xoppynuun». CoOBEpIIEHCTBOBAHWE COLMAIBHO-
YKOHOMHUYECKHX OTHOILIEHUH Ka3aXCTaHCKOTO
olmiecTBa  Kak  YCIOBHSL ~ HPOTHBOACHCTBUIO
KOPPYIILIAH. [Icuxonorunueckue 0COOEHHOCTH
IIPUPOJBI KOpPPYHNLIMOHHOTO IIOBEJICHUS.
@opMHpPOBAaHNE AHTUKOPPYILMOHHOW  KYJIbTYpHI.
B3aumoneiictBue rocynapctBa U OOIIECTBEHHBIX
OpraHm3alMi B  BOIIPOCAX  INPOTHUBOACUCTBUSA

KOPPYIIIHUH.

Basic concepts and categories of state and law.
Legal relations. Basics of constitutional law of
the RK. Basics of administrative and criminal
law of the Republic of Kazakhstan. Basics of
civil law of the RK.

Theoretical and methodological foundations of
the concept of "corruption”. Improvement of
socio-economic relations of Kazakhstan society
as a condition for combating corruption.
Psychological features of the nature of corrupt
behavior. Formation of anti-corruption culture.
Interaction of the state and public organizations
in combating corruption.

bazoaphama rcemexwici / Pykoeooumens npozpammel/ Programme manager

Baiitacoa M.K. ‘

Bbarsipoexosa JI.C.

| Baitasova M.Zh. Batyrbekova D.S.
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DKoHoMmuKa rHeane Kacinkepiik Hezizdepi/ Ochoebl IKonomuKku u npeonpunumamenscmea/ Basics of Economics and business

OKy maxcamul / Yueonas yenv/ Purpose

CanayaTThl SKOHOMHKAIIBIK OMJIBI, OOCEKEIeCTiK
opTana KOCIOPBIHAAP/IBIH TaOBICTHI
KOCIIKEPIIiK KbI3METIH YHBIMIACTBIPYIBIH
TEOPHSUIBIK KOHE TOXKIpHOCTiK JaFIblUIapbIH
KAJIBIIITACTRIPY.

dopmupoBaHue KOHOMUYECKOT'0 obpaza
MBIIIJICHUS,, TEOPETUYECKUX M MPAKTHYECKUX
HAaBBIKOB oprann3alvn YCHGHIHOﬁ
HPEANPUHUMATEIILCKON JeATeIILHOCTH

NPEANPUATUI B KOHKYPEHTHOM cpeie

Formation of economic way of thinking, theoretical
and practical skills to organize successful business
activities of enterprises in a competitive
environment

Oxbimy namuorceci / Pesynomamut o6yuenus / Learning

outcomes

Kyperbl asikTaraHHaH KeMiH CTyJeHTTep
MeHrepei:

- Ka3ipri 3aMaHFbl SKOHOMHUKA MPUHITUNITEP] MEH
3aHIBUTBIKTAPIBIH KbI3MET eTLTyiH,
HSKOHOMHKAIIBIK KaTeropusiap, MHUKPO JKOHE
MaKpOJICHT e IeT1 YFBIMJIBIK anmaparThl
TYCiHen,

- DKOHOMUKAIBIK JKaFIahIbl Tal A b,

- KOCINKepINIK KbI3METTIH OChl Hemece Oacka
TYpJIepiHiH 0a3albIK MPOLIECTEPIH OeNTien/l;

- TaOBICTBI KOCINMKEPIIK KbI3METIHE MiHE3/1eMe
oepei;

- Ou3HEeC-)ocnapbl Kypaabl )KoHE YChIHAIBI;

- amradH OUTIMAEpIH MNaljaibl  KOCIIKEPIiK
KbI3MET YILIiH KOJAaHAIbI;

- KOCIMKEpIiK KbI3METTI SKOHOMMKAJBIK >KOHE
QNleyMeTTIK Oackapy cajlachlH/Aa AYpbIC LIEHIiM
KaObUIIai anassl.

IMocne  ycmemHoro  3aBeplieHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:
- MMOHUMATh TIPUHITUITBI u 3aKOHBI

(YHKIMOHMPOBAHUSI COBPEMEHHOW HKOHOMHMKH,
SKOHOMHUYECKHUE KaTErOpUH, IIOHATUWHBIN arapar
Ha MHUKPO- U MaKpOYPOBHSIX;

-aHAJIU3UPOBATH IKOHOMUUYECKYIO CUTYALIMIO;

- BBLIEATH 0a30BbIE MPOLECCHl TOTO WM HMHOTO
BHJIa IPEATNIPUHUMATEIIBCKOMN NEATEIIBHOCTH;

- J1aBaTh XapaKTEPUCTUKY YCHEIHOCTH
NPEANPUHUMATENBCKON NEATEIBHOCTH;

- COCTaBJIATH U IIPE3EHTOBATh OM3HEC-TIJIAHBI;

- IPUMEHATH  IIOJIY4YEHHBIE  3HAHUA  JUIA
MOCTPOEHMSI MPUOBUILHOM MpeANnpUHUMATETbCKOM
NEeATEIbHOCTH

-IIpUHUMAaTh NpPaBUIbHBIE pElIeHHs B o0JacTu
OKOHOMHUYECKOIO0 M COLMUAIBHOIO YIPAaBICHUSA
MPEANPUHUMATEIBCKOMN 1EATEIbHOCTH

After completing the course, students will

- understand the principles and laws of modern
economics, economic categories and conceptual
apparatus at micro- and macrolevels;

- analyze the economic situation;

- ldentify the basic processes of one or another type
of entrepreneurial activity;

- to characterize the success of entrepreneurial
activity;

- make and present business plans;

- to apply the acquired knowledge in order to create
profitable business activities

-to make the right decisions in the sphere of
economic and social management of the
entrepreneurial activity

Kypcmuiny kvickauwa mazmynst / Kpamkoe codepocanue Kypca/

Course summary

DKOHOMHKA KbI3MET €TYiHIH Iprejii macenesnepi.
Kamuran. CypaHbic T€H YCHIHBIC HapBIFBL
bacekenectik jxoHe MoHomnoaus. Kocinmkepiik:

@DyH1aMEHTAIIbHbBIE poOIeMbI
¢dbyHKIIMOHNpOBaHUs 3koHOMUKHU. KanuTan. PerHok
Cnpoc  u npennoxenue. KonkypeHuus u

Fundamental problems of the functioning of the
economy. Capital. The market Demand and supply.
Competition and monopoly.  Entrepreneurship:
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Heri3ri
HBICAHIaPHbI.

TYCIHITl,  MOHI,
YUBIMAACTBIPY

TYpJepi

KOHE
Kacinkepnik

KbI3METTer1 Toyekenaep. Kommepuusibik Kymnus

KOHE OHBI KOpFay ToCUIIepi.
KBI3METTI Kap KbUTAHIBIPY.
MOJIEHUETI JKOHE ITUKACHI.

Kacinkepmik
Kacinkepik

MoHonosudA. [IpennpuHUMaTENbCTBO: IOHATHE,
CyIIHOCTh,  OCHOBHBIE  BUIOBI U  (OPMBI
opraHusanuu. Pucku B mNpeanpHHUMATEIbCKON
nestenbHOCTH. KomMMmepueckas TailHa W CiocOOBI
ee 3aIlUTBHI. duHaHCUpOBaHUE
MPEANPUHUMATENBLCKON AesiTenbHOCTH. KynbTypa
Y 9TUKA NPEAIPUHIMATENIbCTBA.

concept, essence, main types and forms of
organization. Risks in entrepreneurial activity.
Trade secrets and how to protect them.
Financingentrepreneurialactivities. The

cultureandethicsofentrepreneurship.

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumens npozpammel/ Programme manager

Kaspikoaena I'.K.

Tacremuposa K.A.

TastemirovaZh.A. Senior Lecturer, Master of
Economics, Zhazykbaeva G.K.
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Kowobacwinwik nezizoepi/ Ocnoswt udepcmea/ Basics of Leadership

OKy makcamuwt / Yueonan yenv/ Purpose

CTYJIEHTTEpAIH KOeUOacIIbUIBIK KACHETTEP/,
CTHUJIB/ICP/II, KOCIIIOPBIH, aiiMaK »oHE HKaJIIbI eIl
JNEHTeHIHAe ocep €Ty OJiCTepiH  THIMII
naiganany apKbUIbl alaMIap/IbIH MiHE3-KYJIKbIH
KOHE e3apa OpeKeTTeCylH THIMAI Oackapy
oicTeMeci MeH MPAKTUKACHIH MCHIEPY

OBJIaJICHUE  CTyJCHTAaMH  METOJNOJIOTHEH |
MIPaKTUKON 3P PEKTHBHOTO yIIpaBJICHUS
MOBEJCHUEM M B3aMMOJICHCTBUEM JIOJICH ITyTeM
5G(GEKTUBHOTO  HWCHONB30BAHUS  JIMJACPCKUX
Ka4yecTB, CTWJICH, METOJOB BIHSHUS Ha YpPOBHE
MPEIIPUSATHS, PETHOHA U CTPAHBI B IIEJIOM

To provide students with the methodology and
practice of effective management of behavior and
interaction of people through the effective use of
leadership qualities, styles, methods of influence at
the enterprise, regional and national level

Oxbimy namuorceci / Pesynomamut 06yuenus / Learning outcomes

Kypcrbl CoTTI asIKTaFaHHAH KeHiH
olmiMaaymbLIap:

- OackapynblH  OapiblK  JeHreinepiHaeri
yUBIMIApIaFel  KOMIOACIIBUIBIK ~ MJOCENIeNepiH
TEOPUSATBIK  KOHE  MPAKTUKAIBIK  IIENIyre
FBUTBIMM  KO3KapacThlH MOHI MEH OJiCTEpiH
TYCiHen,

- OacKapylbUIBIK MIHAETTEpAl LIy YIIiH
KOIIOACIIBIIBIK eH OMITIKTIH HET13T1
TEOpUsTIApbIH KOJIJaHa/ lbl;

- JKeKke OachlHBIH apTHIKIIBUIBIKTAphI
KEMILUTIKTEPIiH ChIHU Oaranaiabl;

- YKbIMJA KYMBIC iCTey; QJIE€yMETTIK MaHbI3/bI
Maceseniep MEH YAepicTepll Tajaay, TONTHIK
JMHAMUKa  YIEepICTepiH JKOHE  KOMaHJaHbI
KAJIBINITaCThIPy KaFuAaTTapblH OuTy HEri3iHe
TOMNTBHIK JKYMBICTBI TUIMA1 YHBIMAACTBIPAIBI;

- TYJIFaapaiblK, TOTNTHIK KOHE
YUBIMAACTBIPYIIBUIBIK ~ KOMMYHUKAIUSIIAP 1B
TaJay *KoHe KoOaman bl

- ICKepJiK KapbIM-KaThIHAC [JaFjbUIapblHA He
Oomy, op TypJi OKargainapra OalaHBICTHI

MCH

IMocne  ycmemHoro  3aBeplieHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:
- TOHUMATh CYIIHOCTh M METOJbl HAay4YHOTO

MOJX0Aa K TEOPETHUYECKOMY M TPAKTHYECKOMY
peleHuo npoOieM JMAepCTBAa B OpraHU3aIMsIX
Ha BCEX YPOBHSX yIPaBIICHUS;

-MCIIOJIb30BaTh OCHOBHBIE TEOPHM JIUAEPCTBA U
BJIACTH JIJISl pEIICHUS YIIPABICHYECKHX 3a/1a4;

- KPUTUYECKU OLICHHWBATh JIMYHBIE JOCTOMHCTBA U
HE/IOCTATKU;

- paboTraTh B KOJUIEKTUBE; aHaJIU3UPOBATH
COIMAILHO 3HAYMMBIC TPOOJIIEMBI M TPOIECCHI,
3¢ (GEKTUBHO OpraHU30BaTh TPYNIIOBYIO PabOTy Ha
OCHOBE 3HAHHS MPOIIECCOB TPYIIOBON TUHAMHUKH
Y TIPUHIMIIOB ()OPMUPOBAHUS KOMAH/IbI;

- aHATM3UPOBATh " MPOEKTHUPOBATH
MEXJIMYHOCTHBIE, IpYIIOBBIE u
OpraHU3aIOHHBIE KOMMYHUKAITUU

- o0sagaTh HaBbIKAMHM JIEJIOBOTO  OOIIEHUS;
MHOTOOOpa3HBIMH  CTWISIMH ~ YIIPABJICHUS B
3aBUCUMOCTH  OT  pa3iIM4YHBIX  CHUTYyaluW;
METOAAaMH W METOJMKAMH  HCCIIEOBAaHUS

Upon completion of the course, students will

- understand the essence and methods of the
scientific approach to the theoretical and practical
solution of leadership problems in organizations at
all levels of management;

-use basic leadership and power theories to solve
management problems;
- critically assess
weaknesses;

- work in a team; analyze socially significant
problems and processes, effectively organize group
work based on knowledge of group dynamics
processes and team building principles;

- analyze and design interpersonal, group and
organizational communications

- possess the skills of business communication;
diverse styles of management depending on
different situations; methods and techniques of
research of leadership skills, technologies of
development of leadership abilities

personal  strengths and
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OackapyibIH ajlyaH TYPJI CTUJIbJEpiHE He 00Ty,
KOIIOACIIbUIBIK KacHeTTepHl 3epTTey oicTepi
MEH omicTemernepine, KOII0aCIIBUIBIK
KaOlJmeTTepAl JambITy TEXHOJOTHSIIAPhIHA He
OoJtaabl

JUIEPCKUX KAYeCTB, TEXHOJOTHSIMH Pa3BUTHUS
JUACPCKUX CIIOCOOHOCTEN

Kypcmoiy Kvickawa mazmynst / Kpamkoe codepicanue kypca/ Course summary

Kom0acIbIIBIKTEIE —~ TaOMFaTel MEH  MOHI.
KembacubLibIk JKOHE MEHEIHKMEHT.
KemobacbUIbIKTBIH TOCTYPIIl KOHIICIITUSIIAPHI.
KembacublbIKThIH MHHOBAIMSIIBIK
KOHIENIUsUTapel. TonTap, KOMaHJAmap JKOHE
KoMaHJ1a Kypy. KemoacibiHbIH 1aMyHbl.
Osrepicrepai  Ky3ere  acelpy  Ke3iHHeri
KemoOacIbUIBIK. Kendacubuibik Maceenepi.

IIpupona u cymHocTs Jmaepcrsa. Jlupepcrso u

MEHEIHKMEHT. TpanuunoHHbIE KOHIIEINA
JTUACPCTBA. NuuoBanmoHubie KOHIIEIIAA
JIUEPCTRA. ['pynmsl, KOMaH/IbI u

KoMaH1000pa3zoBanue. Pa3sutne nmuaepa.
JlumepcTBO TMPH  OCYIIECTBICHUU HW3MCHCHUH.
[Ipo6ems! unepcTBa.

The nature and essence of leadership. Leadership
and management. Traditional leadership concepts.
Innovative leadership concepts. Groups, teams and
team building. Leadership development.

Leadership in implementing change. The problems
of leadership.

bazoaprama rcemexwici / Pykosooumens npozpammel/ Programme manager

ToonL10B K. T.

\ Mouaparaanesa H.JI.

\ Tobolov K. T., Moldagalieva N.D.
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IKonozun yncane mipwinik Kayincizoiei nezizoepi/ Ixonozus u_ocnoswl d6ezonacnocmu ycuznedeamenvnocmu/ Ecology and Basics of Life Safety

OKy makcamuwt / Yueonan yenv/ Purpose

TaOuraTbIH )KoHE KOFaMHBIH JaMYbIHBIH
HET13T13aHIbUIBIKTaphI Typasibl Oip TYTac TYCiHIK
KaJIBINTaCTHIPY.

CdopmupoBaTh 1EIOCTHOE IMPEACTABICHUE 00
OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS MPUPOIBI
H o01IecTBa.

To form a holistic view of the basic patterns of
nature and society development.

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenusn / Learning outcomes

Kypcersl CITTi KeliH
OimiManymbLIap:

- Tipi opranu3maep/iH TIPHIUTIK OpTachIMEH
@3apa OpPEKETTECYiH AaHBIKTAWTHIH HETI3Ti
3aHIBUTBIKTap/IbI O1y;

- OKOJIOTHSUIBIK  (DaKTOpJIAp/AbIH  JKIKTENyiH
ouny;

- OpranusMJepliH eMIpIiK OpTachl Typajbl
TYCIHIK OOJTyBI;

- DOKOJIOTHSUTBIK ~ JKyWenep  YFbIMIapbIHBIH
HETi37IepiH MEHTepY;

- TaburaTTbl KOpFayIblH J>KOHE TaOWUFaTThI

asiIKTaraHHaH

THIMIL naiTaJIanyIbIH HEeri3ri
NPUHIUNTEPIH Oiy;
- AHTpONOreHAIK KBI3METTIH ONEyMETTIK-

HKOJIOTUSUIBIK cajliapbIH OoJpKai 01y,

- Tipurimik Kayinci3airiHig TEOPHUSLIIBIK
Heri37IepiH MEHTepy;

- Tetenme karmaiiyiap Ke3iHAC aJFaIIKbI
KOMEK KepceTe OuTy TeXHOJIOTUsIapabl
naiagaHa OTBIPBIN, MaMaHJIbIK OOMBIHIIA
xKobajtay KbI3METIiH JKY3€ere achlpajibl.

Ilocse  ycmemHOro  3aBeplieHHsl  Kypca

o0yuyarwmuecs Oyayr:

- 3Harb OCHOBHbIE 3aKOHOMEPHOCTH,
ONpEACIAONME  B3aUMOJCHCTBUS  JKUBBIX
OpPraHU3MOB CO Cpe/loi OOMTaHUS;

- 3HaTb KJ1acCU(UKALIIO IKOJIOTHYECKUX
(akTopoB

- HMmeth mpezacTaBieHus O KU3HEHHBIX Cpenax
OpraHHU3MOB,

- Bumagers OCHOBaMH MOHATUSIMA

DKOIOTHYECKUX CUCTEM,

- 3HaTh OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI OXPaHbI MIPUPOJIBI
158 paHI/IOHaJ'IBHOFO HpI/IpO}IOHOJ'IBSOBaHI/Iﬂ;

- VYwMeTh MIPOTHO3HPOBATH COIMATILHO-
9KOJIOTHUECKHE ITOCIICJICTBUS aHTPOTIOTCHHON
EeITEIbHOCTH;

- Bnagets TEOPETUICCKUMHU
0€30MMaCHOCTH KU3HEAESITEIHLHOCTH,

- YMeTb OKa3blBaTh NEPBYK IOMOLIb IpH
Ype3BBIYAMHBIX CTAllMAX C MPUMEHEHHUEM
COBPEMEHHBIX MH(pOPMaLMOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJOTHH B 00JIaCTH

OCHOBaMH

After successful

students will be

- Know the basic laws that determine the
interaction of living organisms with the
environment;

- Know the classification of environmental
factors;

- Have an understanding of
environments of organisms;

- Know the Basics of environmental systems
concepts;

- Know the basic principles of nature protection
and environmental management;

- Be able to predict the social and environmental
consequences of anthropogenic activities;

completion of the course,

the living

- Possess the theoretical foundations of life
safety;

- Be able to provide first aid in emergency
situations.
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OKOJIOTMYECKHUX, (U3HOTOTHYECKHUX u
THTMEHUYECKUX UCCIIEIOBAHUN.

Kypcmuviy kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue kypca/ Course summary

TipmuTiKTIH HETI3T1 opTajapbl, MOMYJISIUSIIBIK

9KOJIOTHS, OipJieCTIKTepIiH

IKOXKYHENEepiH HSKOJOTUACH, Ouocdepa, emip
CYPY KayITCI3IITiHIH TCOPHSUIBIK HETi3/1epi

KOHC

OcCHOBHBIE ~ Cpelbl  JKW3HU, TOMYJISIIIMOHHAS
9KOJIOTHUS, HKOJOTHS COOOLIECTB M JKOCHCTEM,
ouocdepa, TECOPETUUECKUE OCHOBBI OE30MACHOCTH

KHU3HCACATCIIHOCTH.

Basic living environments, population ecology,
community and ecosystem ecology, biosphere,
theoretical foundations of life-saving safety

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programm emanager

Kyo6eeB M.C.

Pyukuna I'.A.

Kubeev M.S. Ruchkina G.A.
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Founvimu 3epmmeynepoin necizoepi yncone akademusnnvik xam/ OCHOBbL HAYUHBIX UCC/IC008AHUIL U AKAdeMUUECKoe RUCbMO/

Basics of Research and Academic Writing

OKy makcamuwt / Yueonan yenwv/ Purpose

FoutbiMaap kyiiecinae crymeHTTepaiH rbulbiMu | @opmupoBanne y  cryaeHToB  Hayunoro | Formation of scientific thinking and research
OMJIayBbI MCH 3epITey JaFIblUIapblH | MBIIUICHWST W HaBBIKOB  HccienoBatenbckoi | SKills in students in the system of sciences
KaJIBINTACTBIPY paboThl B CHCTEME HAYK

Oxvimy nomuaiceci / Pezyiomameut 06yuenusn / Learning outcomes
Kypcrbi CoTTI asiKTaraHHaH keiiin | [Tocsie  ycmemnoro  3aBepimeHusi  kypea | After successful completion of the course,
olTiMasnymbLIap: obyuarommecst OyayT: students will be:

- benrini Gip FBUIBIMIBI 3€PTTEYIiH FHUIBIMU
OICTEPl MEH 9JIiCTEePiH KOJIAaHA/IbI;

- FouteiMu  MOTIHIEPIIH  9iCHAMACHI
TaJ/ayblH TaHIay/bl )KY3€Tre achbIpajIbl:

- 3epTTey MIHJAETTEPIH IIEUTy YIIiH Ka3ak, OpbIC
KOHEe IIeT TulIepiHae jka3baimia HbICaHa
KOMMYHHMKAIUSIFA TYCEIl:

MCH

-O3iHiH FBUIBIMU-3EPTTEY KbI3METIH]IE
aKnapaTTHIK-KOMMYHHKAIHSITBIK

TEXHOJIOTUSIIAP/IbIH opTYpIIL TYpJIEpiH:
WHTEPHET-PECYpCTap/bl,  aKmapaTTel  i371eY,

cakTay, eHJey, Kopray >KoHe Tapary OoibIHIIA

-Hcnonb3oBaTh Hay4yHbIE METOABI M IPUEMBI
HccIeA0BaHUsl KOHKPETHOM HAyKU;
-OcyIecTBisieT BbIOOP METOAOJOTMM U aHaIu3a
HAyYHbIX TEKCTOB:

-Berynate B KOMMYHHKAIMIO B IMCBMEHHOH
(dbopMax Ha KazaxCKOM, PYyCCKOM M MHOCTPaHHOM
SI3bIKaX JIJIs PEMIECHUS UCCIIEI0BATENbCKUD 3a/1a4:
-Hcnons30BaTh B CBOEH HAay4HO-
HCCIIEA0BATENIBCKON  IESATENIBHOCTH  pPa3jIndHbIC
BH/JIbI MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI: HWHTEPHET-PECypChl, OOJIauHble U
MOOUIIBHBIE CEPBHUCHI IO TOHWCKY, XpaHEHHUIO,

- Use scientific methods and techniques of
research of a specific science;

- Selects the methodology and analysis of
scientific texts:

- To engage in communication in written
forms in Kazakh, Russian and foreign
languages to solve research tasks:

tasks:

- To use various types of information and
communication technologies in their research
activities: Internet resources, cloud and mobile
services for the search, storage, processing,

BynTter  koHe — MOOWIBAI  cepBHCTepAi | oOpaboTke, 3amuTe W pacmpoctpaneHuto | protection and dissemination of information.
naiiiananapl. uHpOpMaIIHH.
Ilpepexeuzummepi / Illpepexeuzumot / Prerequisites
Kypcmuiy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe cooepicanue kypca/ Course summary
ITon OKBITBLIATHIH cayaJarel FRUIBIMH | JIUCIMIUTMHA HampaBjeHa Ha W3ydeHHe MmetojoB | The pre-writing process. Planning and

3epTTeysiep OMICTepl MEH aKaJIeMUSUIBIK XaTThl
3eprreyre OarbITTanFaH. biniM  anymsiiap

HAay4YHBIX I/ICCJ'IG)IOBaHI/Iﬁ n aKaJEMHUYECKOT'O
nuchMa B H3ydaemol oOnactu. OOyuaronmecs

avoiding plagiarism. Writing, Re-writing and
proof-reading. Combining sources. Organising
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TYKBIPBIMIAMAIIBIK almapaTieH >KoHEe 3epTTey
KYMBICBIHBIH HET13r1 Ke3eHICpPIMEH, 9IICTEPIiH
KIKTEITyIMEH, OJapiabl KOJJIAHy cajlajJapbIMEeH
TaHbicanpl.  bimiM  anymemiap  FBUIBIMH
3epTTeyNIepl CaHIBIK JKOHE CalalblK Tajuay
JaFIbLIapbIH UTEPYTe JKOHE OHBIH HOTHXKEJCPIH
aKaJIeMHUsUIBIK OpTaja MakajaMeH OasHpamarap
TYpIHJE YChIHYFa YHPEHE .

O3HAKOMATCS C MOHATHHHBIM amNlapatoM u
OCHOBHBIMH sTanamu UCCIIE0BATEIbCKOM
JEATeNBHOCTH,  KJAacCH(UKanuell  METONOB,
obmactssmu  ux mnpumeHeHus. OOyuarommecs

Hay4yarcs BJIaJIeTh HaBbIKAMU KOJUYECTBEHHOIO U
KauCCTBCHHOI'O aHalin3da Hay4YHBbIX I/ICCJIeI[OBaHI/Iﬁ
U OpPEICTaBIATh pe3yJbTaThl B BUAE MyOnIMKanui
1 BBICTYIUICHHM B aKaJJIEMUYECKOH CpeJie

paragraphs; Introductions and conclusions.
Elements of writing. Style. Reports, case
studies and literature reviews. Reflection and
analysis

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumeut/ Postrequisites

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumens npozpammel/ Programme manager

Bepkenosa I'.C.

Bepkenosa I'.C.

Berkenova G.S.
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Kapowcvinwik cayammeuinoik necizoepi/ Ocnoswt punancosoii cpamomnocmu/Fundamentals of financial literacy

Oky maxcamul / Yueonan yenv/ Purpose

CTYICHTTEP/C JKEKE KapiKbIFa KATBICTHI IIICIIIM
KaObUIIay KE31HJIe YTHIMIBI KApXKbUIBIK MiHE3-
KYJIBIKTBI JIaMBITY, COHBIMCH KaTap IU(PIIBIK
TEXHOJIOTUSUTAPABI KOJIJAHY apKbUIbl KapP>KBLUIBIK
KBI3METTEP/li TYTHIHYIIBLUIAP PETIHAC OJIAP.IbIH
KYKBIKTapel ~ MEH  MYIJICTIEpiH  KOpFayFra
OaiJIaHBICTBI  IIPOLECTEPJl CBHIHM  TYPFbIIAH
Oararnay KoHE Tajjiay KaOiJeTiH JaMBITy.

dhopmupoBanue y 00yJaroInuxcs
paroHanbHOr0  (PMHAHCOBOTO  ITOBEJCHUS
NpU  TPUHATAU  PEUICHUH, KaCAIOIIUXCS

JUYHBIX (PUHAHCOB, a TaKXE CIOCOOHOCTH
KPUTHYECKH OLICHMBAThb U aHAJIU3UPOBATH
IPOLIECCHI, CBA3aHHbIE C 3aIIUTON UX MpaB U
UHTEPECOB B  KauyecTBe  mHoTpeOuTenei
(bMHAHCOBBIX yCIIyr IIOCPEICTBOM
UCIIONIb30BaHUSI B TOM 4HCIEe IUPPOBBIX
TEXHOJIOTHM.

formation of students' rational financial behavior
when making decisions related to personal
finances, as well as the ability to critically evaluate
and analyze the processes related to the protection
of their rights and interests as consumers of
financial services through the use of digital
technologies.

OKbimy

Homuiceci / Pesynemamot 00yuenusn / Learningoutcomes

Kyperbl ¢oTTi asikraraHHaH Keilin Outim
aJIylmbLiap

- JKEKe XKOHE OTOACBUIBIK Kap>Kbl CaJlaChIH/IAFbI
MoceseNepii menly YUIiH ajFaH OuriMaepl MeH
JOaFAbpUIapblH  KOJIaHyJa TaHBIMIBIK JKOHE

IIbIFapMalllblIbIK OacTaMaHbI KOPCCTY; - XaJIbIK

YIIiH Kap KBIIbIK TOyEKEILAEP MEH
OaHKpPOTTBIKTBI ~ €CKepe  OTBIPBIN,  XKEKe
KapKbIHBI €3 O€TiHIIEe >Kocmapiaid >KoHe

Oackapa Ouly; - JKe€Ke Kap)KbIHBI OacKapyra,
KapP)KBUTBIK YHBIMIAPMEH BIHTHIMAKTACTHIKKA,
KAp)KbUIBIK TAyeKeNaepre *oHe T.0. KaTbhICThI
OPTYPJTi Kap>KbUIBIK MOCEJeNlepre KaTbICTHl 03
MIKIPIHI3AI  TYXBIPpBIMIAY; -  Kap>KbUIBIK
MoceTeNiep/IiH  aJlaMFa oCcepiH Tanmal Oimy,
COHAAW-aK  oJapAbl IIemy YLIIH  THICTI

ITocJie ycnemHoro 3aBepuieHusi Kypca
o0yyarommecsi OyayT

- NpOSBIATh  [O3HABAaTENbHYIO U
TBOPYECKYI0 HHULUATUBY B IPUMEHEHHH
IIOJIyYEHHBIX 3HAaHUH MW yYMEHUM A
pemieHust 3agady B 00JacTW JIMYHBIX U
CEeMEMHBIX (PMHAHCOB;

- YMETbh CAMOCTOATEIBHO OCYIIECTBIIATh
IUIAaHUPOBAHUE U YIIPaBICHUE TUYHBIMU
(uHaHCAMU C y4eTOM (PMHAHCOBBIX PHCKOB U
OaHKPOTCTBA JJI HACETICHNS,

- (opmynupoBaTh COOCTBEHHOE MHEHHUE B

OTHOILIEHUU pa3IMYHBIX (bHHAHCOBBIX
npobjieM 1O  YIpPaBICHHIO JIUYHBIMU
¢buHaHCcamH, COTPYIHUYECTBY C
(UHAHCOBBIMU OpraHu3alusaMu,

MEMJIEKETTIK OpraHjapra/Kopiapra xabapiaca

(bMHAHCOBBIMU PUCKAMHU U T.J.;

After successful
students will

- to show cognitive and creative initiative in
applying the acquired knowledge and skills to
solve problems in the field of personal and family
finance;

- be able to independently carry out planning
and management of personal finances taking into
account financial risks and bankruptcy for the
population;

- to formulate their own opinion regarding
various financial problems on personal finance
management, cooperation  with  financial
organizations, financial risks, etc.;

- be able to analyze the impact of financial
problems for the individual, and contact the
appropriate government agencies/funds to resolve

completion of the course,
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oury;

- OpTYpial Ke3IepAeH albIHFAaH KapKbUIBIK
aKmaparThl TycCiHAipe OuTy, COHBIMEH Karap
mikipai (Kke3Kkapac), IoJieNeMeHi (aprymeHr),
(dakTinepsai axsipaTa 011y,

- WHBECTULUSIIBIK MOPT(ENbIl KaTBIITACTHIPY
Ke3iHAe TYBIHJIAWUTBIH Toyekenjaepai Oaranay
YKOHE a3aUTYy;

- «KapKbl ~TUPAMHUAACBIHBIH»  OCNrijaepiH
aHBIKTall OuTy JKOHE WHBECTHLMSIIAY YIIiH
KaKeTT1 Kypanaapabl TaHaai oiny.

-yMEeTh aHAJIM3UPOBATH BIIMSTHHE
(UHAHCOBBIX TPOOJIEM s 4YeloBeKa, a
TaKke OOpamarbcss B COOTBETCTBYIOLIHE
rOCYJapCTBEHHbIE OPTaHbl/(OHABI I HX
pelieHus;

- yMeTb HWHTEPHPETHUPOBATH (HUHAHCOBYIO
MHQOPMAIIHIO, TIOJYYCHHYIO U3 Pa3IMYHBIX
WUCTOYHHUKOB, a TaKXe pa3inyaTh MHEHUE
(TOUKy 3peHHus), J0Ka3aTeNbCTBO (APIYMEHT),
(baxThr;

- OLICHMBATh U MUHUMH3HPOBATh PUCKH,
BO3HHUKAOIIHE TPU POPMHUPOBAHUH
WHBECTULIMOHHOTO MOPTQEIs;

- YMETb BBIABJISITh MPU3HAKH «(UHAHCOBOU
MUPaAMUJIB» U BEIOMPATh HEOOXOTUMBII
WHCTPYMEHTApU JIJIs1 ”THBECTUPOBAHUSL.

them;

- be able to interpret financial information
obtained from various sources, as well as
distinguish between opinion (point of view),
evidence (argument), facts;

- assess and minimize the risks arising in the
formation of an investment portfolio;

- be able to identify the signs of a “financial
pyramid” and choose the necessary tools for
investment.

Kypcmuiy kbickawa mazmynst / Kpamxoe codepicanue kypca/ Coursesummary

Kapxpuibik CayaTTbUIBIKTHIH TYCIHIri,
MakcaTTapbl MEH MIiHJeTTepl. AKIIa, ecel
allbIppICy XKoHE Tenemaep. Keke Kapibl: Kipic,
meiFbic, OrokeT. CanpIKTap JKOHE  KEKe

TYJIFalapFa callblK cally. XallbIKKa OaHKTIK

KbI3MeT kepcery. Caxkranapipy. Kapxbl HapbIFbl

KOHE MHBEeCTUIUS Herizzaepi. JKeke Kacimkepiik

JKOHE cTaprail. Kexe TYJIFaJIapIbIH
0aHKPOTTHIFBL. JKeKke KapsKbUIBIK KayIlCi3/IiK.

[Tonsatne, menm w 3agaud  (PUHAHCOBOWM
rPaMOTHOCTH. [leHbru, pacyeThl U TUIATEXKHU.
Jlnyaesle  (UHAHCHI:  JIOXOJBI, PAaCXOJbI,
Oromker. Hamorm w©  HaIorooOJIOXeHUE
¢usnueckux mui. baHKOBCkue ycmyru Juis
Hacenenus.  CtpaxoBanue.  (DUHAHCOBBIC
PBIHKH H OCHOBBI MHBECTUPOBAHUS.
NunuBuayanpHO€ TPEANPUHUMATEIBCTBO |
cTapTamn. baHKpOTCTBO (PU3UYECKUX JIHII.
Jlnunas ¢uHaHCcOBasi 0€30MaCHOCTb.

The concept, goals and objectives of financial
literacy. Money, settlements and payments.
Personal finances: income, expenses, budget.
Taxes and taxation of individuals. Banking
services for the population. Insurance. Financial
markets and basics of investing. Individual
entrepreneurship and startup. Bankruptcy of
individuals.Personal financial security.

bazoapnama sncemexuici / Pykosooumenws npozpammst/ Programme manager

Kueuntaes C.M.

I'onynos B.B.

I'onynos B.B.
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bazanvix nezizei wemen mini B1+/ bazoewtii ocnoenoit unocmpannwlii a3vik B1+/ Basic foreign language B1+

OKy makcamul / Yueonan yeno

CTYACHTTEPAIH  MOACHHETTI  JICHTeWIe  IeT
TUIAEpiHAEe  ceiyiecy  KaOuleTiH oxaH  opi
KAJIBIITACTBIPY, OHIMIII KOHE PEIENTUBTI TiIIIiK
MaTepHaIIIbl TEPCHIICTY JKOHE KCHEUTY.

chopMUPOBAaTh  CIOCOOHOCTH  CTYIEHTOB K
HMHOS3BIYHOMY OOIICHUIO Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U pacIIUPUTh NIPOAYKTUBHBIN U
PELENTUBHBIN SI3IKOBOI MaTepHall.

to form the students' ability to communicate in
foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material.

Oxkbvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenus

Kypcrbl CITTI asiIKTaraHHaH KeiliH
olmiMaaymbLIap:

-Kapanaibim IIbIHANBI KOFaMJIbIK-CasICH,
MyOTUIICTUKAITBIK (OykapaibiK aKmnapar

KYpajiapbl) >KOHE IparMaTHKaJIbIK MOTIHACPIiH
(xabapnama, oHTriMe) HETi3ri Ma3MYHBIH KYJIaKIeH
KaObU1lay JKoHE TYCIHY, COHJal-aKk oJiapJarbl
MaHBI3/1bl/CYpaHbIC aKIapaTThl OO KOpCeTY;
-Kapanaibim IIbIHANBI QJIeyMETTIK-CasiCH,
MyOJIMITUCTHKAITBIK KOHE MparMaTUKajIbIK
MOTIHJIEp/IiH HET13T1 Ma3MYHBIH TYCIHY;
-KOFaM/IBIK-CasICH,  ITyOJIMIIUCTUKAIIBIK
MOTIHJEpIi,  COHJai-aKk  XKeke
XaTTapAbl erxei-TerKensl Tyciny;
-colikec/cypalFaH aKknapaTTsl OeJIeKTeH13

KOPreHi Typasbl JUANOr-CYpak >KYprizy/Koro, o3
HiKipiH, OTIHIIIH OUIlipy; OHTrIMENecylliHiH
YCBIHBICBIHA JKayan Oepy (kaObuigay Hemece Oac
Tapry); Xxabapiamanap »xacay XKOHE CHIaTTay
MOHOJIOTHIH,  OasHIay  MOHOJIOTBIH  JKOHE
naibIM1ay MOHOJIOTBIH KYPY;

-IparMaTHKAIBIK ~CHIIATTaFrbl  (opMamap MeH
HBICAH/AAp/bl  TONTHIPY; HETri3ri oOWjlap MeH
dakTinepiH ece0iH Kypri3y (ayauo MOTIHAEpAECH

(BAK)

CHUIIATTarbl

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs Oyayr:

-BOCIIPUHUMATh Ha CIyX M MOHMMATh OCHOBHOE
coJiepKaHue HECIIOKHBIX ayTEHTUYHBIX
00IIeCTBEHHO-TIOTUTHYECKHUX,
MyOIUIIUCTUYECKUX (MenuHHBIX) u
MparMaTH4YeCKUX TEKCTOB, (COOOIIEHUE, paccKas),
a TaKKe BBIJICTISITh B HUX
3HAYMMYI0/3alpanMBaeMyro HHHOPMAIIUIO;
-IIOHUMAaTh OCHOBHOE COJIEp)KaHHE HECIONKHBIX

AYTCHTUYHBIX O6IJ.I€CTBCHHO' MOJIUTHYCCKHUX,
Hy6J'II/IIII/ICTI/I‘~I€CKI/IX " NparMaTU4€CKNX TCKCTOB,
-ACTAJIbHO IIOHUMATb O6H.[CCTBCHHO'

MOJIUTHYECKUE, MYOTUIUCTUYECKHE (MEIUITHBIC)
TEKCTHI, & TAKXKE MUCbMa JJMYHOTO XapaKTepa;
-BBIJICIIATH 3HAYUMYI0/3aIpaliBaeMyo
WH(OPMALIMIO  BECTU/TIOAJEPKUBATH  JHAIIOT-
paccipoc 00 YBUIEHHOM, BBICKA3bIBaTh CBOE
MHEHHE, TPOCHOY;

OoTBeUaTh  Ha  TPEUIOKEHHE  coOecelHUKa
(mpuHATHE TPENIOKEHUs WIM OTKa3); JAemaTh
COOOIIIEHUSI U BBICTPAWBAaTh MOHOJIOT-OINKCAHUE,
MOHOJIOT-TIOBECTBOBAaHUE U MOHOJIOT -
paccyx/IeHue;

After successful completion of the course,
trainees will:

-perceive by ear and understand the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
(media) and pragmatic texts (message, story), and
also highlight significant/requested information in
them;

-understand the main content of simple authentic
socio-political, journalistic and pragmatic texts;
-understand in detail socio-political, journalistic
(media) texts, as well as letters of a personal
nature;

-highlight relevant/requested information
conduct/maintain a dialogue-question about what
he saw, express his opinion, request; respond to
the interlocutor’s proposal (acceptance or refusal);
-make messages and build a descriptive
monologue, a narrative monologue and a
reasoning monologue;

-fill out forms and forms of a pragmatic nature;
keep a record of basic thoughts and facts (from
audio texts and reading texts), maintain contacts
via email (write personal emails); make
presentations.
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JKOHE OKY MOTIHJEPIHEH), JJICKTPOHIBIK TOIITa
apKbulbl  OailmaHeicTapapl  KYprisy  (okeke
XarTap/sl )Kasy); Mpe3eHTaIUsIIap Kacay.

-3aI0JTHATh hopMyIspsI u OJIaHKH
MparMaTU4eckoro  xapakTepa; BECTH 3aluCh
OCHOBHBIX MbICIICH U (aKTOB (U3 ayJHOTEKCTOB H
TEKCTOB Il YTCHHUS), MOJICPKUBATH KOHTAKTHI
IpH  TOMOIIM AJIEKTPOHHOW TOYTHl  (THCATh
JNIEKTPOHHBIE THUChMAa JIMYHOTO  XapakTepa);
o(opMIISITH TPE3CHTAIIHH.

Ilpepexeusummepi / llpepexeuzumot

[eren timi, [IpakTHKAIBIK TPaMMaTHKACHI MEH
(dhoneruka (2 neHreii), AFbUIIIBIH TiTIHIH
IIpaKTUKaJIBIK Kypchl Bl

WNHocTtpannelii sa3b1K, [IpakTnueckas rpaMMaruka
u ¢oneruka (yposeHb 2), Ilpaktuueckuii Kypc
AHTJIMICKOTO si3bIKa Bl

Foreign Language, Practical grammar and
phonetics (level 2), Practical course of English
language B1

Kypcmotn kbickawia mazmynot / Kpamkoe codepicanue Kypca

Atbl xoHe otOackl. EcTe cakray TEXHUKACHI.
Ci3ainH enmiHi3aeri opbIHaap. OPTYPIl eNAepIiH eH
kaKcel 3aTTapbl. KapeimM-kateiHac. Catbin amyiap.
JleHcaynblK JkoHEe (uTHec. OHrimenecy MeH
KYJIKI.

Nmena u cembs. [Ipuemsl 3annomruanus. Mecra B
Baleil crpane. Jlydmme BemM U3 pa3HBIX CTpaH.
Otnomenusi. Ilokynku. 370poBbe U (PUTHEC.
PasroBopsl u cMmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

Bazanpik Herisri mreren Tull B2, AFBUINIBIH

TUTIHIH IPAKTUKAJIBIK Kypchl B2

ba3oBblli  OCHOBHOI HMHOCTpaHHBIM s3bIk B2,
[IpakTrueckuii Kypc aHIIMICKOTO sA3bIka B2

Basic foreign language B2, Practical course of
English language B2

ba

20apaama ycemekuiici / Pykoeooumensv npozpammol

bamxanoBa Aiiryns MarkaHoBHa
3y6enko SHa BanepreBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3ybenko fna BanepreBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Zubenko Yana Valerievna
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Azvtnuibln mininiyy npakmuxanvik Kypeol B1+ /Ilpakmuueckuii Kypc anznuiickozo sazvika B1+ / Practical course of English language B1+

OKy makcamul / Yuednasn yeno

CTYACHTTEPAIH  MOACHHMETTI  JICHTeWIe  IIeT
TUIAEpiHAEe  ceiyiecy  KaOuleTiH oxaH  opi
KAJIBIIITACTBIPY, OHIMJII KOHE PEIENTHUBTI TIIIIK
MaTepHaIIIbl TEPCHICTY JKOHE KCHEUTY.

ChopMUpOBaTh  CIIOCOOHOCTH  CTYACHTOB K
HHOS3BIYHOMY OOIICHUIO Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U paclIUPUTh NIPOAYKTUBHBIN U
PELENTUBHBINA SI3BIKOBOM Marepual Ha YpOBHE
B1+.

To form the students' ability to communicate in
foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material at B1+ level.

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcersl CTTI asiKTaraHHaH KeHiH
OimiManymbLIap:

-KaparaibimM IILTHANBI KOFaM/IbIK-CasiCH,
MyOIUIIMCTUKAIIBIK (OykapaibiK aKmapar

Kypajinapbl) JKOHE MparMaTHKAIBIK MOTiHIACPIiH
(xabapiama, oHriMe) Heri3ri Ma3MYHBIH KYJIAKIIeH
KaObUIay JKOHE TYCiHY, COHZIai-aK oOJiapJarbl
MaHbI3/Ibl/CYpaHbIC aKMapaTThl 06N KepCeTy;

-KapananbimM LIBIHAWBI QJIEyMETTIK-CasiCH,
MyOJIMIUCTUKAIIBIK KOHE IIparMaTuKajbIK
MOTIHAEPAIH  HEri3sri  Ma3MyHbIH  TYCIHY;
KoFamIbIK-casich,  nyomumuctukanslk  (BAK)
MOTIHJIEP, CcOoHIaun-aK JKeke CHUIIATTarbl
XaTTapabl erxe-Terxeni TYCIHY;

ColiKec/CypasiFaH aKknaparTbl OOJIEKTeHI3

-KOpreHi Typaibl JUANOr-Cypak >Kyprizy/Koro, 3
MIKIpiH, OTIHIMIH OUIAlpy; OHTIMENeCYIIIHIH
YCHIHBICBIHA JKayan Oepy (kKaObuigay Hemece Oac
TapTy); xabapiamanap kacay >KOHE cCHUIaTTay
MOHOJIOTBIH,  OasHIay  MOHOJIOTBIH  JKOHE
naifbIM1ay MOHOJIOTHIH KYPY;

NparMaTUKajiblK — CHUMATTarbl  (opMamap MeH
HBICAHJApJbl  TOJNTHIPY; HETI3rl oiap MeH
¢axTinepaiH ecebiH XKyprizy (ayAno MOTiHIAEpICH

Ilocsie  ycmemHoOro  3aBepuieHHsI  Kypca
o0yuawuuecs Oyayr:

-BOCIIPUHUMATh Ha CIyX W MOHHUMATh OCHOBHOE
coJiepKaHue HECJIOKHBIX ayTEHTHUYHBIX
00IECTBEHHO-TIOIUTHYCCKUX,
MyOIUIIUCTUYECKUX (MenMITHBIX ) u
MparMaTH4eCKuX TEKCTOB, (COOOIIEHNE, paccKas),
a TaKXe BBIJICITIATh B HHX
3HAYMMYI0/3alpaninBaeMyo HHPOPMAIIHIO;
-IIOHUMAaTh OCHOBHOE COJIep)KaHHUE HECIIOKHBIX

AyTEeHTHUYHBIX  OOIIECTBEHHO-  TOJUTUYECKHX,
MyOIUIIMCTUYECKUX W TPArMaTU4ecKuX TEKCTOB,
EeTaIbHO OHUMATh 00IIIECTBEHHO-

MOJUTUYECKHE, MyONUIUCTHYECKUE (MeAUNHHBIE)
TCKCTBI, @ TAKKC IMMCbMa JIMYHOI'O XapaKTepa,
-BBIJENIATD 3HAYMMYI0/3aIpalIiBaeMyto
nHpopmaInio

-BECTH/IIOJIEP)KUBATh  JMANOr-paccupoc 00
YBUJIEHHOM, BBICKa3bIBaTh CBOE MHEHHE, TPOCHOY;
OTBEYAaTh  HA  MpPEJIOKEHHEe  coOeceHUKa
(npuHATHE TpEeAJIOKEHUS WIM OTKa3); JesaTb
COOOIIEHNsT W BBICTPaWBaTh MOHOJIOT-OMHUCAHUE,
MOHOJIOT-TIOBECTBOBAaHUE u MOHOJIOT-
paccyKICHHUE;

After successful completion of the course,
trainees will:

-perceive by ear and understand the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
(media) and pragmatic texts (message, story), and
also highlight significant/requested information in
them:;

-understand the main content of simple authentic
socio-political, journalistic and pragmatic texts;
understand in detail socio-political, journalistic
(media) texts, as well as letters of a personal
nature;

-highlight relevant/requested information
-conduct/maintain a dialogue-question about what
he saw, express his opinion, request; respond to
the interlocutor’s proposal (acceptance or refusal);
make messages and build a descriptive
monologue, a narrative monologue and a
reasoning monologue;

-fill out forms and forms of a pragmatic nature;
keep a record of basic thoughts and facts (from
audio texts and reading texts), maintain contacts
via email (write personal emails); make
presentations.
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JKOHE OKY MOTIHJEPIHEH), JJICKTPOHIBIK TOIITa
apKbulbl  OailmaHeicTapapl  KYprisy  (okeke
XarTap/sl )Kasy); Mpe3eHTaIUsIIap Kacay.

-3aI0JTHATh hopMyIspsI u OJIaHKH
MparMaTU4eckoro  xapakTepa; BECTH 3aluCh
OCHOBHBIX MbICIICH U (aKTOB (U3 ayJHOTEKCTOB H
TEKCTOB Il YTCHHUS), MOJICPKUBATH KOHTAKTHI
IpH  TOMOIIM AJIEKTPOHHOW TOYTHl  (THCATh
JNIEKTPOHHBIE THUChMAa JIMYHOTO  XapakTepa);
o(opMIISITH TPE3CHTAIHH.

Ilpepexeusummepi / llpepexeuzumot

[eren timi, [IpakTHKAIBIK TPaMMaTHKACHl MEH
(dhoneruka (2 neHreii), AFbUIIIBIH TiTIHIH
IIpaKTUKaJIBIK Kypchl Bl

HNHocTpannslii 361K, [IpakTrueckas rpammaTuka
u ¢ponHetuka (ypoBeHs 2), [Ipaktuueckuit kype
AHTJIMICKOTO si3bIKa Bl

Foreign Language, Practical grammar and
phonetics (level 2), Practical course of English
language B1

Kypcmotn kbickawia mazmynul / Kpamkoe codeprcanue Kypca

Atbl xoHe otOackl. EcTe cakray TEXHUKACHI.
Ci3ainH enmiHi3aeri opbIHaap. OPTYPIl eNAepIiH eH
XaKcel 3aTTapbl. Kapeim-kateiHac. Catbin amyap.
JleHcaynblK JkoHEe (uTHec. OHrimenecy MeH
KYJIKI.

Nmena u cembs. [Ipuemsl 3annomruanus. Mecra B
Baleil crpane. Jlydmme BemM U3 pa3HBIX CTpaH.
Otnomenusi. Ilokynku. 370poBbe U (PUTHEC.
PasroBopsl u cMmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

Bazanpik Herisri mreren Tull B2, AFBUINIBIH

TUTIHIH IPAKTUKAJIBIK Kypchl B2

ba3oBblli  OCHOBHOI HMHOCTpaHHBIM s3bIk B2,
[IpakTnueckuii Kypc aHIIIMICKOTO sA3bIka B2

Basic foreign language B2, Practical course of
English language B2

ba

20apaama ycemekuiici / Pykoeooumensv npozpammol

bamxanoBa Aiiryns MarkaHoBHa
3y6enko SHa BanepreBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3ybenko fna BanepreBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Zubenko Yana Valerievna
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Kazipzi azvtiubin nexcukonozuscwl / Jlekcukonocusn coepemennozo aneauiickozo azvika / Modern English Lexicology

OKy makcamul / Yuednasn yeno

JICKCUKOJIOT S CaJIaChIH/IAF bl Kociou | chpopmupoBats mnpodeccuonanbubie HaBbikn B | TO form the discipline professional skills in the
KY3BIPETTUIIKTI KAJIBIITACTHIPY. 00J1aCTH JICKCUKOJIOTHH. field of lexicology.

Oxkwvtmy nomuxceci / Pezynomamul o0yuenus
Kypcrbi coTTi asiKTaraHHaH keiiin | ITocsie  ycmemnoro  3aBepmienmsi  kypca | After successful completion of the course,
oliMasymbLIap: odyualomuecst OyayT: trainees will:
Kosxanaapl NPUMEHSITh use

-JIUHTBUCTHKAJIBIK 3EPTTEYIIEPIiH 9/liCHAMACHIH
-JIMHT'BUCTUKAJIBIK TEPMHHOJIOTHSHBI

-FBUIBIMU JKOHE aHBIKTAMAJIBIK d7eOMeT-TepMEH,
TYPJIi TUIITET] CO3IKTEP

-JIEKCUKAJIBIK OipIikTepaiH KYPBI-JIBIM/IBIK-
CEMaHTHUKAJIBIK ©3repiCTepiH
WHTEPHpETANUIIANIbI

-IIeTeN J)KOHE aHa TinAepAeri TULAIK

KYOBLIBICTap bl ©3 OETIHILIE 3€PTTEY KYprizel

-METOJIOJIOTHIO JIMHIBUCTUYECKHUX UCCIIEN0-BaHUN
-JINHIBUCTUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO

-HAyYHYI0 U CIPaBOYHYIO JINTEpATypy, CIOBapU
Pa3IMYHBIX TUIIOB

-MHTEPIPETUPOBATh CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUE
U3MEHEHHUS JIEKCUYECKHUX €IMHHULL

-MCCJIEIOBATh SI3BIKOBBIC SIBJICHUS WHOCTPAHHOI'O
U POJTHOTO SI3BIKOB

-methodology of linguistic research

-linguistic terminology

-scientific and reference literature, dictionaries of
various types

-interpret structural and semantic changes in
lexical units;

-conduct a study of linguistic phenomena of
foreign and native languages

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

[eren Tim, ITpakTHKanblK TpaMMaTHKAaChl MEH

HNHocTtpanHslii a3bIK, [IpakTuyeckas rpammaTuka

Foreign Language, Practical grammar and

¢donernka (2 neHreii), AFBUIIBIH TUTIHIH | U poHeTHKA (ypoBeHb 2), [IpakTudeckuii Kypc phonetics (level 2), Practical course of English
ITPaKTUKAJIBIK Kypcsl Bl aHTJIMICKOTO s13bIKa Bl language B1

Kypcmuiy kbickawma mazmynot / Kpamkoe codepicanue Kypca
Ce3zxacam. CemacHOIIOTHsl. Jlekcuka- | CioBoobpaszoBanue. Cemacuonorus. Jlekcuko- | Word formation. Semaciology. Lexico-semantic
CEeMaHTHKAJIBIK coe3Kacam. dpazeosorus. | CeMaHTHUYECKOE cioBoobpaszosanue. | word formation. Phrazeology. Neologisms and
Heonorusmuep xoHe omapabiH kikrenyi. Kipme | dpaszeonorus. Heonorusmsl u ux | their classifications. Borrowings. British English.
cesfiep. bpuTaHIBIK aFbUIIIBIH. AMEpUKAHIBIK | Kiaccuukanuu. 3auMmcTBoBaHus. bpurtanckuii | American English. Australian English. Canadian
aFbUIIIBIH. ABCTPAIHSUIBIK aFblUTIIbIH. KaHananslk | aHTTHHCKUH. AMepHuKaHCKUN anrmmiickuii. | English.  Lexicography.  Determination  of
arpuTIbiH.  Jlekcukorpadus. ®Dpa3eonaorusuiblk | ABCTPATHHCKHIA AHTJIAHACKUH. Kananckuii | phraseological units. Typology and Classification
OipmikTepai aHbBIKTAY. ®pazeonorusblk | anruiickuit.  Jlekcukorpagus.  Omnpenenenue | of Phraseological Units. Modern trends in English
OIpMIKTEpAiH THIOJOTHUACHI JKOHE OKiKTenyi. | ppaseonormueckux  eamuui.  Tunojorus u | phraseology. Etymology of phraseological units.
AFBUTIIBIH  ()pa3eoOTUSCHIHBIH  Ka3ipri jaamy | knaccuukanuu — (pa3eoNorHyeckux  ©IUHUIL
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TEeHJICHIUsIIapbl. Dpa3eosOTHUIBIK OIpIIKTEPIiH
STUMOJIOTHSACHI.

CoBpeMEeHHbIC TEHJICHIIMN Pa3BUTHUSI aHTJIMMUCKON
¢bpazeonorun. ITUMONOTHA  (PPa3eOTOTHIECKUX
€IUHNILI.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

eten Timin apHaiibl MakcaTta OKbITy Cl+,
BipiHmm mer TimiHIH CTHIMCTHKACHI

WNHocTpaHHBIM A3BIK I CIELUAIbHBIX LiEIeH
Cl+, Criumctuka 1 MIHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Foreign Language for Special Purposes C1+,
Stylistics of 1 foreign language

bazoaprama scemexwici / Pykoeooumenv npozpammul

bamxkanoBa Aliryns MarxaHoBHa
ConoBbeBa HaTtasibss AHaTOJIbEBHA

baikanoBa Aliryns MarxkaHoBHA
ConoBbeBa Hatasibst AHaTOJIbEBHA

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Solovyeva Natalya Anatolyevna
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A_2ol1ublH MINIHIY 1EKCUKONI02UACHL HedHe NeKcuKkozpaghuscot / Jlekcukonozusa u nexcukozpagus anziauiicko2o A3vika /

Lexicology and lexicography of English

OKy makcamul / Yueonan yeno

CO3IIEP/IiH KYPBUIBIMBIH, MaFbIHACKIH, IBIFY TET1H
’KOHE OJIapIbIH KOJAAHBLUTYBIH 3epTTeY, COHIai-aK
arpUIIIBIH TITIHIH CO3IKTEPIH KYPACTHIPY KOHE
Tajnay MPUHIUNTEPIH MEHrepy HaFablIapbiH
KaJIBIITACTRIPY.

c(OpMHPOBATH HABBIKM B W3YYEHUH CTPYKTYpHI,
3H21‘-IGHI/Iﬁ, IMPOUCXOKICHHUA CJIOB u Hux
yIOTpeOIeHHs, a TaK)KE€ B OCBOCHUHU NPHUHIIMIIOB
COCTABJICHMS M aHaJIM3a CIOBapeil aHITIMHCKOrO
S3BIKA.

to develop skills in studying the structure,
meanings, origins of words and their use, as well
as in mastering the principles of compiling and
analyzing English dictionaries.

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kypcrtbl CITTI KeiliH
olmiMaaymbLIap:

Koaganaabl

-IMHTBUCTHKAJIBIK 3€PTTEYJIEPIiH 9/1iCHAMACHIH
-JIMHT'BUCTUKAJIBIK TEPMHHOJIOTHSTHBI

-FBUIBIMH JKOHE aHBIKTAMAJIBIK dIcOMeT-TepMEH,

TYPJ1i TUOTET] CO3IIKTEP

assKTaraHHaH

-IEKCUKAJIBIK ~ OIpJIKTEepAIH  KYPbI-JIBIMJIBIK-
CEMAaHTUKAJIBIK e3repicTepiH
WHTEpIpeTalusIanabl

-IIIeTeN JKOHE aHa TinAepAeri TULAIK

KYOBLIBICTap bl ©3 OETIHILIE 3ePTTEY KYprizel

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

NPUMEHSITh:

-MCETOAOJIOTUIO JIMHTBUCTUHYCCKUX I/ICCJIGI[O-BaHI/If/'I
-JIMHTBUCTHYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO

-HAYYHYI0O W CIPAaBOYHYIO JUTEPaATypy, CIOBaApH
Pa3IUYHBIX TUTIOB

-UHTEPIPETUPOBATE CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHUE
W3MEHEHHUS JIEKCUYECKHUX €IMHHUIL

-UCCJICAOBATL A3BIKOBBIC ABJICHHUA HWHOCTPAHHOTO
Y POIHOTO SI3BIKOB

After successful completion of the course,
trainees will:

use

-methodology of linguistic research

-linguistic terminology

-scientific and reference literature, dictionaries of
various types

-interpret structural and semantic changes in
lexical units;

-conduct a study of linguistic phenomena of
foreign and native languages

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

[eren Tim, ITpakTHKanblK TpaMMaTHKAaChl MEH
(dbonernka (2 geHreiii)

HNHoctpannelii 361K, [IpakThueckas rpaMMaruvka
u ¢oHeTHka (ypoBeHb 2)

Foreign Language, Practical and

phonetics (level 2)

grammar

Kypcmotny kbickawia mazmynul / Kpamkoe cooepycanue Kypca

Heonorusmuep xoHe omapabl xikrey. Kipme
coe3nep. bpurannpik arputmbiH.  Kananmanslk
arpUTIIBIH TiT1. JIekcukorpadusi.

CnoBooOpazoBanne. Cemacuonorusi. JIeKCHUKO-
CEMaHTHUYECKOE CJI0BOOOpa3oBaHue.
®pazeosiorusi. Kananckuit AHTJIMICKHIA.
Jlexcukorpagusi.

Neologisms and their classification. Borrowings.
Canadian English. Lexicography.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

Illeren TimiH apHaiibl Makcarta okpity Cl+, \ WNHocTpaHHBI SI3BIK JJI  CHIENUANBHBIX LIeNel ] Foreign Language for Special Purposes Cl+,
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AKanaeMusUIBIK 1meTen TUTiHIH Kypebl Cl+, C1+, AxkageMudeckuii aHrInickuii si3pik C1+, Academic Foreign Language C1+,
AFBLUIIIBIH TLTIHIH crunuctukacel, | CTUnMcTuKa 1 HHOCTPaHHOT'O s3bika, | Stylistics of 1 foreign language, Functional
OYHKIMOHANJIBI CTUIMCTHKA OYHKIMOHAIbHAS CTUINCTHKA Stylistics
bazoapnama scemexuiici / Pykogooumensv npozpammol
bamkanoa Aiiryns MarxanoBHa bamkanoBa Ajiryns MarkanoBHa Balzhanova Aigul Magzhanovna
ConoBbeBa Harasibsi AHaTOJIbEBHA CosoBbeBa Harasibsi AHaTOJIbeBHA Solovyeva Natalya Anatolyevna
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Bazanvik nezizei wemen mini B2 / bazoewtii ocnognoui unocmpanunsiii a3vik B2 / Basic foreign language B2

OKy makcamul / Yueonan yeno

CTYACHTTEPAIH  MOACHHMETTI  JICHTEWIe  IIeT
TUIAEpIHAC coiiecy KaOlIeTiH KaabITacThIpy,
OHIMJII JKOHE pEIENTUBTI TUIMIK MaTepHasibl
TEPEHJCTY JKOHE KCHEHUTY.

ChopMUpOBaTh  CIIOCOOHOCTH  CTYACHTOB K
HMHOS3BIYHOMY OOIICHUIO Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U pacCIIUPUTh IPOAYKTUBHBIN U
PELENTUBHBIN SI3IKOBOI MaTepHall.

to form the students' ability to communicate in
foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material.

Oxkbvitmy nHomuxceci / Pesynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  asgKTaraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

- mbly0ay canacbiHOa: KapananbIM IIIbIHAKBI
KOFaMJIBIK-CasiCH, Ty OJTUITUCTHKATBIK JKOHE
MparMaTHUKajIblK MOTIHAEPAIH (KOMMYHHKAIUS,
OHT'iM€) HETi3Ti Ma3MYHBIH aHBIKTAY,

- 0Ky canacelnoa:  KapamailbM = IIbIHANBI
KOFaM/JIBIK-CasiCH, TyOJTUITUCTHKATBIK JKOHE
MparMaTUKaIblK MOTIHIEPIH HEri3ri Ma3MyHbIH
TYCIHY;  KOFaMJBIK-CasiCH,  MyOJIUIIMCTUKAIIBIK
(PAK) ™otiHaepai, coHmali-ak >KeKe XaTTapbl
TOJIBIK TYCIHJIIPY; THICTI / CypajifaH akmapaTThl
ooy

- ceiey canacelHOa. IUanor-cypayasl Oacray,
KYprizy / Kyprizy, oil KepreHiaepi Typaibl, o3
MIKIpiHI3, OTIHIMITHI3 1 ounipy;
cyx0aTTacylIbIHBIH ~YCHIHBICHIHA JKayanm Oepy
(YchIHBICTBI  KaObUIMay Hemece Oac  Taprty);
xabapraManap acay >KOHE MOHOJIOT-CHIATTaMa,
MOHOJIOT-0asiHIay ’KOHE MOHOJIOT-HET13/1ey

IMocae  ycmemHoro  3aBeplueHUsi  Kypca
o0yuaruuecs Oyayr:

- 8 obracmu ayouposarus: WMACHTHPUIIUPOBATH
OCHOBHOE COJICP)KaHHUE HECIIOKHBIX ayTeHTUIHBIX
OOIIECTBEHHO-TTOJINTUYCCKHUX,
MyOJIMIIUCTHYECKIX (MenuiHBIX) u
MparMaTU4ecKuX TEKCTOB, (COOOIIEHNE, paccKas),
a TaKKe BBIJICTISITh B HHUX
3HAYMMYI0/3alpanMBaeMyro HHHOPMAIIUIO;

- 6 obracmu  uymeHus: WHTEPIPETUPOBATH
OCHOBHOE€ COJIep)KaHHE HECIIOKHBIX ayTEeHTUYHBIX
00IEeCTBEHHO-TIOTUTHYECKUX,
MyOIUIIMCTUYECKUX W TPArMaTUu4ecKuX TEKCTOB,
JIETaIbHO MMOHUMAaTh 00111eCTBEHHO-
MOJINTUYECKHUE, MMYONUIIUCTHYECKHE (MEeIuiTHbIC)
TEKCThI, a TaKXKe IMHChMa JIMYHOTO XapaKTepa;
BBIJICIIATh 3HAYUMYI0/3aIpaniBaeMyo
nHpopmaInio

- 6  obracmu 2080pEHUsL: HAYMHATb,
BECTH/TIOIJIEP)KUBATH JINAJIOT-PAaCcCIpPOC 00
YBUJICHHOM, BBICKa3bIBaTh CBOE€ MHEHUE, MPOCHOY;
OTBEYAaTh HA  NpPEUIOKEHHE  CcoOeceTHnKa
(mpuHSATHE TPENIOKEHUsS WIM OTKa3); JeJaTh

After successful completion of the course,
trainees will:

- in the field of listening: to perceive and
understand the basic content of simple authentic
socio-political, journalistic (media) and pragmatic
texts (communication, story), and also highlight in
themrelevant / requested information;

- in the field of reading: interpret the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
and pragmatic texts;understand in detail socio-
political, journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant / requested
information

- in the field of speaking: start, conduct / maintain
a dialogue-inquiry about what he saw, express
your opinion, request; respond to the
interlocutor’s offer (acceptance of the offer or
refusal); make messages and build a monologue-
description, monologue-narration and monologue-
reasoning;

39




COO6H_ICHI/I${ N BBICTpaMBaTb MOHOJIOI'-OIIMCAHHUCE,
MOHOJIOI'-ITIOBECTBOBAHUEC u MOHOJIOT-

paccyxaeHue

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

Bazanwik Herisri meren Tt Bl1+, AFpUImisia
TUTIHIH PAKTHKAJIBIK Kypchl B1+

[IpakTrueckuii Kypc aHrimickoro s3bika B1+,
ba30BbIii 0CHOBHOI MHOCTpaHHbIN A3bIK B1+

Practical course of English language B1+, Basic
foreign language B1+

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

Tamakrany: TamakTaHy Hemece J1a33atr ainy. Erep
ci3 IIBGIHBIMEH JKEHTIHI3 Kejce, aiamaHsl3. bi3
otOaceiMbI3. O3 emipiH esrepry. KyHre xyripy.
3amanayu ozmentep. ChIpTKBI TYpi OoiibIHIIA Oara
OepiHi3. 35-Te MeKTenKke KalTaanl. Maean oneme.
Oni ge npocrap. bip mmanera, opTypii onem.
Kympic anmacy. Cynepmapkerreri Maxab0art.
Kuno xepiHi3....¥makka MiHiHi3. XKymOak Kici
eJTipyJIep.

Ena: nuranwe wnm ynoBonbeTBHE. Ecim  Bbl
JICHCTBUTEIIFHO XOTHUTE MOOEIUTh, 0OMaHuTe. MBI
- cembs. MI3MeHuTe CBOIO KU3Hb. | 'OHKA K COJIHILY.
CoBpemennble MaHepbl. CyIuTh MO BHEUIHOCTH.
Bo3sBpamenne B mkony B 35 ner. B uneanbHoMm
mupe. Bee eme npyspsa. OpHa maHera, pa3Hble
Mupbl. O6MeH paboToii. JIF060BE B cymepMapKeTe.
[Tocmorpers  ¢uinbMm.... CecTh Ha camoJerT.
TanHcTBeHHbIE yOUICTBA.

Food: fuel or pleasure. If you really want to win,
cheat. We are family.

Changing your life. Race to the sun. Modern
manners. Judging by appearances. Back to school,
aged 35. In an ideal world. Still friends. Same
planet, different worlds. Job swap. Love in the
supermarket. See the film.... Get on a plane.
Murder mysteries.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Mawmanapipbutra kociou meten Timi Cl,
[eren TiniH apHaiibl MakcaTTa oKpITy C1+

Cnenmnanu3upoBaHHbIN npodeccroHanbHBIHI
nHocTpaHHbii 5361k C1, HOCTpaHHBIN SI3BIK NS
cnenuaibHbIX nenen Cl+

Specialized Professional Foreign Language C1,
Foreign Language for Special Purposes C1+

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenp berexaHoBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenb berexaHoBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Assanova Assel Begezhanovna
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A2vtnwbln mininiy npakmuxansik Kypeol B2 / Ilpakmuueckuil Kkype anenuiickozo azvika B2 / Practical course of English language B2

OKy makcamul / Yueonasn yeno

AFBITIIBIH TUTIHAC €PKiH JKOHE CEHIMII KapbIiM-
KaTbIHAC Kacay JarIbUIapblH JAMBITY, COHBIMEH
Karap OKy, JKa3y, TBhIHJAy JKOHE Ceiey
JIaFIbLIAPbIH JKETULIIPY.

Cdopmuposathb HaBBIKU CBOOOTHOTO u
YBEPEHHOTO OOIICHHS Ha aHTIHICKOM SI3BIKE, a
TaK)Ke B YIYYIICHUH HABBIKOB UYTCHUS, MUCHMA,
ayJIMpPOBaHUs U TOBOPCHHUSI.

To develop skills of free and confident
communication in English, as well as to improve
reading, writing, listening and speaking skills.

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

- mulyoay canacbiHOa: KapananbIM —IIIbIHAKBI
KOFAMJIBIK-CasICH,  NyOJIMIIMCTUKAIBIK  JKOHE
MparMaTHUKajIblK MOTIHAEPAIH (KOMMYHHKAIUS,
OHTiMe) HETi3Ti Ma3MYHBIH aHBIKTAY;

- 0Ky canacelnoa:  KapamailbM  IIbIHAWBI
KOFAMJIBIK-CasICH,  NyOJMIMCTHKAIBIK  JKOHE
MparMaTUKaIblK MOTIHIEPIH HEri3ri Ma3MyHbIH
TYCIHY;  KOFaMJBIK-CasiCH,  MyOJIUIIMCTUKAIIBIK
(PAK) w™otiHaepai, coHmali-ak >KeKe XaTTapbl
TOJIBIK TYCIHIIPY; THICTI / CypajfaH akmapaTThl
ooy

- ceuey canacelHOa: IUanor-cypayabl Oacray,
KYprizy / Kyprizy, oil KepreHjepi Typaibl, e3
MIKIpiHI3, OTIHIMITHI3 1 ounipy;
cyx0aTTacylIbIHBIH ~YCHIHBICHIHA JKayanm Oepy
(YycoIHBICTBI  KaObUIMay Hemece Oac  Taprty);
xabapraManap acay >KOHE MOHOJIOT-CHIATTaMa,
MOHOJIOT-0asiHIay KOHE MOHOJIOT-HET13/1ey

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

- 6 obracmu ayouposarus: WMACHTHPUIIUPOBATH
OCHOBHOE COJICP)KaHHUE HECIIOKHBIX ayTeHTUIHBIX
OOIIECTBEHHO-TTOJINTUYCCKHUX,
MyOJIMIIUCTHYECKIX (MenuiHBIX) u
MparMaTU4YeCcKuX TEKCTOB, (COOOIIEHUE, paccKas),
a TaKKe BBIJICTISITh B HHUX
3HAYMMYI0/3alpanMBaeMyro HHHOPMAIIUIO;

- 6 obracmu  uymeHus: WHTEPIPETUPOBATH
OCHOBHO€ COJIep)KaHHE HECIOKHBIX ayTeHTUYHBIX
00IEeCTBEHHO-TIOTUTHYECKUX,
MyOIUIIMCTUYECKUX W TPArMaTUu4ecKuX TEKCTOB,
JIETaIbHO MMOHUMAaTh 00111eCTBEHHO-
MOJINTUYECKHUE, MMYONUIIMCTHYECKHE (MeIuiitHbIe)
TEKCThI, a TaK)Ke IHChMa JIMYHOTO XapakTepa,
BBIJICIIATh 3HAYUMYI0/3aIpaniBaeMyo
nHpopmaInio

- 6  obracmu 2080pEHUsL: HAYMHATb,
BECTH/TIOJIEPKUBATh  JHAJIOT-PAcCIIPoOC 00
YBUJICHHOM, BBICKa3bIBaTh CBOE€ MHEHUE, MPOCHOY;
OTBEYAaTh HA  NPEUIOKEHHE  CcoOeceTHnKa
(mpuHSATHE TPENIOKEHUsS WIM OTKa3); JeJaTh

After successful completion of the course,
trainees will:

- in the field of listening: to perceive and
understand the basic content of simple authentic
socio-political, journalistic (media) and pragmatic
texts (communication, story), and also highlight in
themrelevant / requested information;

- in the field of reading: interpret the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
and pragmatic texts;understand in detail socio-
political, journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant / requested
information

- in the field of speaking: start, conduct / maintain
a dialogue-inquiry about what he saw, express
your opinion, request; respond to the
interlocutor’s offer (acceptance of the offer or
refusal); make messages and build a monologue-
description, monologue-narration and monologue-
reasoning;
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COO6H_ICHI/I${ H BBICTpaMBAaTb MOHOJIOT-OIIMCAHHUCE,
MOHOJIOI'-ITOBECTBOBAHUEC u MOHOJIOI-

paccyxaeHue

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

Bbazanwik Herisri merei Tt Bl1+, AFBLIIIBIH
TUTIHIH TPAaKTUKAJIBIK Kypchl B1+

[IpakTueckuii Kypc aHTJIMKUCKOro si3pika Bl+,
ba3oBbIil 0OCHOBHOM MHOCTpaHHBIH sA3bIK B1+

Practical course of English language B1+, Basic
foreign language B1+

Kypcmoin kbickawa mazmynl / Kpamkoe codepracanue Kypca

Tin sxoHe MomeHueT. OMipiepi MEH aHbI3AAp.
blcteik xone cybik. JlocTap MeH OeiTaHbIC
amampmap. 3aH koHe TopTin. KepiHeTiH >koHe
ectietin. Cypasbic TeH ycbiHbIC. JKOranraH
xoHe TabburraH. CYHICHICHIIIIIK TIEH KEK Kepy.
Kymrri Tin. Timaepre ToJbl aem.

Kapu6 teHi3i arbutmibiH. Timaepai KYKBIKTBIK
Kopray. busnecke apuanran >xahanapik Tin. bacer
MEH COHBI.

S3bIk 1 KynbeTypa. XKusHu u nerenasl. l'opsuee n

xononHoe. /[Ipy3bss M HE3HAKOMIBL. 3aKOH H
nopanok. Buaumoe u cueimmoe. Crpoc u
npennoxenue. llorepssHHOe W HalJeHHOE.

JIto6oBb 1 HeHaBuCTh. CUIBbHBIA S3bIK. Mup,
TOJIHBIH SI3BIKOB.

KappuOckuit anrnumiickuil. IlpaBoBas 3amuta
SI3BIKOB. ' TT0OaNbHEIN sA3BIK JUIs Ou3Heca. Hauamo
M KOHEII.

Language and Culture. Lives and legends. Hot and
Cold. Friends and strangers. Law and Order. Seen
and Heard. Supply and Demand. Lost and Found.
Love and Hate. Strong language. A world full of
Englishes.

Carribean English. Legal protection for languages.
A Global language for business. Beginnings and
Endings.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

ApHaiibl MakcaTTapra apHasiFat T Cl,
/ AkaleMUusIIBIK meTen TUTiHIH Kypesl C1+

S3BIK TSI CIIETTNAITLHEIX neneu Cl1,

AxageMuueckuil aHTTHUCKHUH s13bIK C1+

Language for special purposes C1, Academic
Foreign Language C1+

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenp berexaHoBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenb berexaHoBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Assanova AsselBegezhanovna
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3 3 Kypc cTyeHTTepiHe apHaJIFaH JIEKTUBTI MOHep / DJIeKTUBHbIE JUCIHUILINHBI 1JIs1 cTyaeHToB 3 kypcea/ Elective disciplines for 3rd year

students
Mamanowvipoinean kaciou wemen mini C1 / Cneyuanuzuposannsiii npogheccuonanvnutit unocmpannsvtii a3k C1/
Specialized Professional Foreign Language C1
OKy makcamul / Yueonan yeno
OimiM  OepylmiH alJIbIHFBI  CaTBICBIHAA KOJ | MOBBICUTh  HMCXOJAHBIA  ypoOBeHb  BiajaeHus | 10 increase the initial level of proficiency in a
KETKI3UITeH MIeT TUTIH MEHrepydiH OacTamkbl | HHOCTpAaHHBIM  s3bIKOM,  jgocturHytoro  Ha | foreign language, achieved at the previous stage

JICHTeHiH apTTBIPY KoHE OimiM Oepy, TaHBIMIBIK,
QJIEYMETTIK-MOJIGHH JKOHE KOCIOM  KBhI3METTIH

opTYpIi caJlaJiapbIH/IaFbl QJIEyMETTIK-
KOMMYHHMKAQTHBTIK ~MOcelenepal ey  YIIiH
ceiiney KOHE KOMMYHHUKATHBTI

KY3BIPETTUTIKTEPIH KaXKETTI JKOHE IKETKUTIKTI
JICHreiiH MEHTepy

MpebIayIIeld CTyIIeHn o0pa3oBaHus, U OBJAlIETh
HEOOXOJMMBIM U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM PEUEBOii
n KOMMYHI/IKaTI/IBHOI\/JI KOMIICTCHIMHU JIs1 pCUHICHUA
COIMAJIbHO-KOMMYHUKaTHBHBIX 3amaq B
pa3auYHbIX 00JIacTAX Yy4eOHO-TI03HABATEIbHOM,
COIIMOKYJIBTYPHOH M TpogecCHoHANBHON chepax
JeSITeTbHOCTH

of education, and to master the necessary and
high level of speech and communicative
competence for solving social and communicative
tasks in various fields of educational, cognitive,
socio-cultural and professional spheres of activity

Oxvitmy namuyceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kypersl  cotrTi  asikraraHHaH KeiliH  Oijim
alymbLIap:

AHBIKTay KepeK HET13I'1 )KoHE TePMUHOJIOTHSUTBIK
JIEKCUKa, TUIMIH (YHKIIMOHAIIBIK TPaMMAaTHKACHI
MeH (QYHKIHSIIApPhI, aybl3lIa KapbIM-KaThIHACTHIH
HET13T1 TYpJiepi, OHBIH iIIiHJe KociOH;

- TUIJIIH 9PTYpPJl CTUIIbJEP] MEH KpUTEPHIMIIEpIHIH
HETi3T1 culaTTamanapsl;

Koananybl kepek (oHeTHKa >KOHE TpaMMaTHKa
cajachIHAH aJbIHFaH OLTiM;

ITocne  ycmemHoro  3aBeplieHUsl  Kypca
oO0yyaromuecsi Oynyr:

onpeaeasaTh OCHOBHYIO M TEPMHUHOJOTHUECKYIO
JEKCUKY, (YHKIMOHAIBHYIO TpaMMaTHUKy |
(1)YHKIII/II/I A3bIK4a, OCHOBHBIC BHABLI YCTHOI'O
o0111eHus, BKJIoYast Mpo(hecCHOHAIBHOE;

- OCHOBHBIC XAapPAaKTCPUCTHUKU PA3TUIHBIX cTuiei
U KpUTEPUEB SA3bIKa;

NPUMEHSATh TOJTY4YeHHbIE 3HAHHUA M3 00JacTH
(OHETUKH U IPaMMAaTUKH;

After successful completion of the course,
trainees will:

determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and language
functions, the main types of oral communication,
including professional;

- the main characteristics of the various styles and
criteria of the language;

apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar;

Maiinanany  Kepek3epTTEAreH  TAKBIPHINTAp | MCMOJAB30BAThL  JIGKCHUSCKMA MHHUMYM 10 | USe a lexical minimum on the studied topics, is
OOibIHIIA  JICKCUKAIBIK MHHUMYM, COMJIEY | H3y4YSHHBIM TeMaM, YMEET HCIoNb30BaTh peuenbie | able to use speech patterns, applies grammatical
YIAriaepiH KOJJaHa anajabl, TIpaMMAaTUKaIbIK | 00pa3Lpbl, MIPUMEHSET rpaMmaTrudeckue | structures;

KYPBUIBIMIAP/IbI KOJIIaHAIbBL; CTPYKTYpHI, - reading, writing, speaking and listening skills for
- TONMTapaarbl MocelejepAl IMIbFapMaIlblIbIK | - HaABBIKM YTEHHs, THCbMa, TOBOPEHHs U | Creative joint problem solving in groups;

Oipyecin Ienry yIIH OKy, )Ka3y, CeilJiey XoHe | CAYIIaHWs JUIs  TBOPYECKOrO  COBMECTHOro | - appropriate style and register to maintain a
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TBIHJAY JIaFIbLIapHI;

- ColiKec CTWJIb OHE PEeructp OipKaTap >KaJIlbl
KOHE OKY TaKbIPBINTAPbIHA JKa3y >KaHpPJapbIHBIH
ecir Keje KaTKaH OpTYpIILIITiHAE
(hopMaIbIBUTBIKTBIH OeNrisi Oip JeHreiin cakray;
Kannsuiayra Tic entany, MOJICHUETTaHY KOHE
JMHTBOMO/ICHUETTaHY MaTepHalaapbl
OKBITBUIATBHIH TUIIIH €711 Typaibl;
Baranaysl JKIHe TYCiHIKTeMe
KEPEeKKAIbl  KOHE OKY TaKbIPBIITAPBIHBIH
KEHEI01 Typalbsl TMiKipTajgac KOHTEKCTTEpiHIH
opTYpaiTIriHeTi 6acka OipeyliH Ko3Kapachl.

Oepyi

pelieHus nmpobyieM B rpymmnax;

- COOTBETCTBYIOIIME CTWJIb U PErucTp Juist
Mo/A/IepKaHus OIpeIeJICHHOTO YpOBHS
dbopManpbHOCTH B pacTylieM pa3HOoOOpa3uu
YKaHPOB MUChbMA Ha Psi/l OOIIUX U YYEOHBIX TEM;
0000mAaTh CTPaHOBEAYECKUH,
KYJIbTYPOBEIYECKUI u
JMHTBOKYJIbTYPOBEAUECKUM MaTepual O CTpaHe
M3Y4aeMOTO S3bIKa;

OLICHMBATBM KOMMEHTHPOBATbUYXYI0 TOUKY
3peHuss B YBEJIMYMBAIOIIEMCS pa3zHOOOpa3uu
KOHTEKCTOB OOCYKICHHH Ha BO3PACTAIOIIUN Pl
o0OIMX U Y4eOHBIX TEM.

certain level of formality in the growing variety of
writing genres on a number of general and
educational topics;

summarize regional, cultural and linguocultural
material about the country of the language being
studied;

evaluate and comment on someone else's point
of view in an increasing variety of discussion
contexts on an increasing number of general and
educational topics.

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeuzumot

Enrany >xoHe JIMHTBOEITaHY,
Bazanbik Herisri meren Tl B2

CrpaHoBenieHue 51 JIMHIBOCTPAHOBEICHHUE,
ba30BbIil OCHOBHOM MHOCTPaHHBIN s13bIK B2

Country Study and Linguistics,
Basic foreign language B2

Kypcmuin kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codepicanue

Kypca

MamaHaaHIBIPBIUTFAH KOCIOM MIET TiMiHE KipicIe.
Ickepnik  koMMyHuKanusi Herizzaepl. KaszOamia
ickepiik Gaitnanslic. [Ipe3eHTanus xoHe KOMIIUTIK
annpiHaa ce3 cemney. Kocibu camamarpl jgeKcuka
MeH  (¢paszeonorus. XaT  IKOHE  ICKepIiK
koppecnionieHnus. Kocion KyxarrapmMeH >KyMBbIC.
TexHUKanbIK JKoHE FBHUIBIMU MOTiHAEp. Kociou

KBI3BMETTIH  JTUKaNBIK  acrmektiiepi.  Kocibu
MOJCHHET JKOHE  MOJIEHUETApajblK  KapbIM-
KaTbIHAC.

Beenenue B CIIELIMAIM3UPOBAHHBIN
npo¢eCcCuOHANBHBIN MHOCTPaHHBIN sS3bIK. OCHOBBI
JeN0BOM KOMMyHUKanuu. [lucbmeHHas nenoBas
KoMMmyHuKaiusa. [lpeseHTanuu u myOIHYHbBIC
BeIcTyruieHus. Jlekcuka wu  Qpaszeonorus B
npodeccuonanpHoil chepe. [luceMo u genosas

nepenucka. Pabora ¢ mpodeccruoHaTbHBIMU
JOKyMeHTaMHu. TeXHUYecKrue U Hay4dHble TEKCTBHI.
Ortnyeckue ACIIEKTBI npogeccuoHaIbHON

nestenpHocTH. [IpodeccuonanbHas KyabTypa H
MEXKYJIbTYpHasi KOMMYHHKAIUSI.

Introduction to a specialized professional foreign
language. Fundamentals of business
communication. Written business communication.
Presentations and public speaking. Vocabulary
and phraseology in the professional sphere.
Writing and business correspondence. Working
with professional documents. Technical and
scientific texts. Ethical aspects of professional
activity. Professional culture and intercultural
communication.

Ilocmpexkeuzummepi / [locmpekeuzumot

[leren Tinin apHaiibl MakcarTa okpiTy Cl+,
AFBUIIIBIH  TUTIHIH TEOPUSJIBIK TIPAMMAaTHUKAChI
MeH (poHeTHKa

HNHoCTpaHHbI S3BIK UL CIIELUAIBHBIX LIEJIEN
Cl+, Teopernueckas rpaMmaruka M (OHETHKA
AHTJIMICKOrO S3bIKa

Foreign Language for Special Purposes C1+,
Theoretical Grammar and Phonetics of English
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bazoapnama scemekwici / Pykoeooumens npozpammot

Kaykuna Cayne AnuMoBHA Kaykuna Cayne AnuMoBHA ZhaukinaSaule Alimovna
Wnpucosa Maguna MrasacosHa Wnapucosa Maauna UrasacosHa Idrisova Madina lgazasovna
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Apnaiivt makcammapza apuanean mini C1/ A3vik ona cneyuanvnoix yeneu C1 / Language for special purposes C1

OKy maxcamul / Yueonas yenp

OimiM  OepymiH  aNABIHFBI  CATBICBIHAA  KOJ
KETKI3UITeH INeT TUIIH MEHrepyaiH OacTamkbl
JICHTeiiH apTTBIPY KoHE OimiM Oepy, TaHBIMIBIK,
OJICYMETTIK-MOAICHH JKOHE KOCIOM  KBI3METTIH

opTYpIi caJlaJiapbIH/IaFbl QJIEyMETTIK-
KOMMYHHMKATHBTIK ~MJcelenepai Iiemy YIIiH
ceiiney KOHE KOMMYHHKATHBTI

KY3BIPETTUTIKTEPIIH KaXKETTI JKOHE IKETKUTIKTI
JCHIreiiH MEHTepy

IIOBBICUTH HCXOHHBIﬁ YPOBCHB BJIaACHUA
WHOCTPAHHBIM  S3BIKOM,  JOCTHTHYTOTO  Ha
NpeabIayIIeld CTyeHn oO0pa3oBaHus, U OBJANETh
HEOOXOJMMBIM U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM PEUEBOI
n KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIIECTCHI WU [JId PCIICHUA
COIMAJIbHO-KOMMYHUKATHBHBIX 3amaq B
pa3auYHbIX 00JacTAX Yy4eOHO-TI03HABATEIbHOM,
COIIMOKYJIBTYPHOH M TpogecCHoHANBHON chepax
JeSITeTbHOCTH

To increase the initial level of proficiency in a
foreign language, achieved at the previous stage
of education, and to master the necessary and high
level of speech and communicative competence
for solving social and communicative tasks in
various fields of educational, cognitive, socio-
cultural and professional spheres of activity

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcersl CITTI asiKTaraHHaH KeHiH
OimiManymblLIap:
AHBIKTAy Kepek - HET13T1 AKOHE

TEPMUHOJIOTHSUIBIK JIEKCUKAHBI, ()YHKIIMOHAJIbI
rpaMMaTHKa MEH TUIAIK QYHKIUSIapAbl, aybl3Iia
CeiIeyliH HETi3r1 TYpJepiH, OHBIH 1IIIHJE KOCIOH
oureni,

- TUIAIH  9p  TYpJdi  CTWIbJEpi  MeH
KpUTEpUIIIEPIHIH HeT13r1 cuIarraMasiapbiH
oleni;

Konananybl kepexk ®oHeTHKA XOHE TpaMMaTHKa
caJlachIHJIaFbl aliFaH OlTiMAEpiH KOJJaHAIbI;
IMaiinananysl KepeK 3€pTTENreH TaKbIpbIITap
OOMBIHIIIA JIEKCUKAIBIK MUHUMYMJIBI KOJIJaHAIbI,
ceiiyiey MOHEpIH KoJgaHa Oiie/l, TpaMMaTHKAIBIK
KYPBUIBIMIIBI KOJIaHAbI

- OCIIT KeJie )KaTKaH op TYPJIi )Ka3yIIbLIBIK KaHpAa
6enrini Oip popManIbUIBIKTBI CaKTay YILIH ColKec
CTHJIB/I1 J)KOHE TIPKEYl KOJIIaHaIbI;

- TONTHIK MocenenepAl Oipmece  miemryjae

ITocne  ycmemHoro  3aBepuieHdust  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:
onpenenTh OCHOBHYIO u

TEPMHUHOJIOTMUECKYIOJIEKCUKY, (PYHKIIMOHAIBHYIO
rpaMMaTUKy U (YHKIMH $3bIKAa, OCHOBHBIE BHJIbI
YCTHOTO OOIIEHUs, BKIIIOUYas Mpo(ecCHOHANbHOE;
- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PA3IUYHBIX CTUJIEH
U KpUTEpUEB SA3bIKa;

NPUMEHATh TIOJIY4YEHHbIE 3HAaHUA M3 00JacTH
(OHETUKHU U IPaMMAaTHKH;

HCIIOJIb30BaAThH JIEKCUYECKUI MUHHUMYM 110
M3YYEHHBIM TEMaM, YMEEeT HUCIOJIb30BaTh PEUEBhIE
o0pas3iipl, MPUMEHSIET rpaMMaTU4ECKHUE
CTPYKTYpHI,

- COOTBCTCTBYIOIIMEC CTUJIb U PETUCTD OJIA
TO/I/IePKaHUS OTIpeIeTICHHOTO YpOBHS
dbopmasibHOCTH B pacTylieM pa3sHOOOpa3uu

JKaHpOB IMMCbMa Ha psAa OGH.II/IX )51 y‘le6HBIX TEM,
- HaBBIKKM YTCHHUA, MHUCbMA, TOBOPCHUA U
CJIYIIaHUs JJIs TBOPYCCKOI'O COBMCCTHOTO

After successful completion of the course,
trainees will:

determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

applythe acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar;

use the lexical minimum on the studied topics, is
able to use speech patterns, applies grammatical
structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.
summarize the country studies, cultural studies
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HIBIFApMAIIbUIBIK, OKY, a3y, Celjey JKoHe
TBIHJAY JaFIbUTapbIH KOJIaHA/IbI.

Kannbliayra THic 3epTTeNin KaTKaH €1 TypaJibl
allMaKkTbIK,  MOJCHU-JIMHTBUCTHKAJBIK  KOHE
MOJCHHU MaTepHUaAapAbl KUHAKTANIbI;

Baranaybl :xoHe TyciHikTeMe Oepyi kepek ecin

Kele JKaTKaH >JKajimbl kKoHe OimiM  Oepy
TaKbIPbIITAPbIH/1AF bl TYpIi mikipTanacrap
KOHTEKCTiHZe Oacka OipeydiH  Ke3KapachlH

OaraJaii/ibl )KoHEe TYCIHAIpeIi.

pelieHus nmpobyieM B rpymmnax;

000011aTH CTPaHOBEAUYECKHUH,
KYJbTYPOBEIYECKUN u
JMHTBOKYJIbTYPOBEUECKHI MaTepual O CTpaHe
M3y4aeMoro S3bIKa;

OLIEHNBATh M KOMMEHTHPOBATH UYY)XYIO TOYKY
3peHuss B YBEIMYMBAIOIIEMCS pa3zHOOOpa3uu
KOHTEKCTOB OOCYKICHHH Ha BO3PACTAIOIIUN P
00IINX U Y4eOHBIX TEM.

and linguocultural material about the country of
the studied language;

evaluate and comment on someone else's point
of view in an increasing variety of discussion
contexts on an increasing range of General and
educational topics.

Ilpepexseuzummepi / llpepexeuzumot

AFBUIIIBIH TUTIHIH TPAKTHKAIBIK Kypchl B2

‘ [IpakTrueckuil Kypc aHIIIMICKOro sA3blka B2

| Practical course of English language B2

Kypcmuiny kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

ApHalibl MaKcaTTaFbl TUITE KipicIe.

MamaHaHIBIpBUTFAH  TUIMIH ~ OKyHenepi  MeH
KYpBUIBIMIApbl. ApHailbl MOTIHAEPAI OKY MKOHE
tanmay: FeomelMu  Makanaiap,  TEXHHKAIBIK
Kyxarrap, OasHaamanap, HYCKayIbIKTap >KoHE
Oacka matepuangap. Kocibu camanmarel xkazbarna

KapeIM-KaTbiHac: EcenTep, ickepnik — xaTTap,
TYHIHJEME, OTIHIIITED Ka3y.
Aypi3mia  ceiecy  KOHE  Mpe3eHTauusap.

MamMaHIaHIBIpBUTFaH MOTIHIEPAIH ayJaapMachr™*:
Kocibu opebuerTepai aynapyaarbl Mocenenep MeH
tocuinep. KociOu opragarbl  KapbIM-KaThIHAC

TUKackl MeH MojaeHmeTi. Kocibu KapbiM-
KaTbIHACTA aKIapaTThIK TEXHOJIOTHUSIIAP BT
KOJIJIaHy.

BBeneHue B A3bIK I CHIEUAJIBHBIX LETEH.
CucreMbl M CTPYKTYpBI CHELHUAIU3UPOBAHHOTO
A3bIKa. UTeHHEe M aHaJIMU3 CHELUaTIu3UpPOBAHHBIX
TEKCTOB!: HaquBIG CTaThu, TEXHHUYCCKHUEC
JOKYMEHTBI, OTYETBbl, HWHCTPYKLUUU U Jpyrue
MaTcpuabl. IIncemennas KOMMYHUKaWA B
npodeccuoHanbHOi cdepe: Hamucanue oTyeros,
JCJIOBBIX ITUCEM, PE3IOME, 3asBICHUMN.

VYceTHasg KOMMyHUKanus U npeseHranuu. Ilepeson
CIICUAJIM3UPOBAHHBIX TCKCTOB: HpO6J’IeMI)I n
MOJXOABl MpU TepeBofe MNpPoQecCHOHATBHOM
JTUTEepaTyphl. OJTHKAa W KyJnbTypa OOLIEHUS B
npodeccuonanbHoil  cpene.  Mcmonb3zoBanue
WH(pOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHI B
poecCHOHATIbHON KOMMYHHUKALIUH.

Introduction to language for specific purposes.
Systems and structures of specialized language.
Reading and analyzing specialized texts:

Scientific articles, technical documents, reports,
instructions and other materials.  Written
communication in the professional sphere:
Writing reports, business letters, resumes,
applications.

Oral communication  and presentations.

Translation of specialized texts**: Problems and
approaches in translating professional literature.
Ethics and culture of communication in a
professional environment. Use of information
technology in professional communication.

Ilocmpexkeuzummepi / [locmpekeuzumot

AKaeMusIbIK meTeln TUTiHIH Kypesl Cl1+

‘ AxageMuueckuil aHTITHUCKHH s13bIK C1+

| Academic Foreign Language C1+

bazoapnama yncemekwici / Pykoeooumens npozpammot

Kayxuna Cayne AnuMoBHa

‘ XKayxuna Cayne AinnMoBHa

‘ Zhaukina Saule Alimovna
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Wnpucoa Maauna UrazacoBna

Wnpucosa Maauna UrazacoBna

Idrisova Madina lgazasovna
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Ilemen mini (exinwi) Bl / Hnocmpannwtii azvik (emopoit) Bl / Foreign Language (second) Bl

OKy makcamul / Yueonas yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBII >KATKAH JIEKCUKAJBIK
KOHE TpaMMaTHKAJIBIK TeMajap/a aybl3la JKOHE
kazbama TyciHaipe OuTy KaOUIeTiH TOJBIKTal
MEHIepYy.

OBJIAJIETh OCHOBAMU YCTHOI'O M HHMCbMEHHOIO
oOlIeHHs B Mpejiesiax U3ydaeMbIX JIGKCUUECKUX U
rpamMarndeckux tem M

and written
lexical and

to master of the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

Oxwvimy Homuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kypcrbl CITTI KeiliH
olmiMaiymbLIap:

aHBIKTAy: HEMIC TUIIHIH Heri3ri (OHEeTHKaIbIK
’KOHE TPAaMMAaTHKAIIBIK epexernepi

TaKBIPBINTHIK JICKCAHBI KOJIAHY, QJIEMIIK Tapux
NeH MOMCHHMETTIH  HETi3rl  KYHIBUIBIKTApbIH
TYCIiHY, JIEKCUKAJIBIK OipJTiKTEp MEH
rpaMMAaTUKaJIBIK  KYPBUIBIMIAPBIH  KOJIAAHY
apKbUIbl  JMAJOr  JKOHE  MOHOJIOT  pEeTiHJe
TYPMBICTBIK,  KOFaMJIBIK-CasiCH, o1e0u  KoHE
FBUIBIMU-TIEIaTrOTMKAJIBIK TaKbIPBINITApFa KaXKETT1
CTHJIUCTUKAJIBIK JKOHE OMOIMSUTBIK-MOIANBIBIK
T KypalJapblH TMaijanaHa OTBIPBINT OasHaal
oury.

assKTaraHHaH

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

WAeHTH(QUIIMPOBATH. OCHOBHBIC (POHETHYECCKHE
" I'paMMaTUYCCKUC ITpaBUJia HEMCIKOTI'O A3bIKa
HCNOJIb30BATh! TEMATUYECKYIO JICKCHKY,
IIOHUMATh OCHOBHBIC IICHHOCTU MPIpOBOfI HUCTOpUHU
U KYJIbTYpbl, JICKCHYCCKHE  CIOUHHIBI U
rpaMMaTH4eCKHue CTPYKTYPBHI, HCIIONB3YS
CTHJIUCTUYECKHE U HMOLMOHAIBHO-MOJAIbHbBIE
SA3BIKOBBIC HWHCTPYMCHTBI, HCO6XO)II/IMI)IC JJISL
MOBCETHEBHBIX,  COLMATBbHBIX, MOJUTHYECKHUX,
JIUTCPATYPHBIX WU HAYUYHO-TICAArOrMi4cCKUX TEM B
KauecTBe Juanora ¥ MOHOJIOra.

After successful completion of the course,
trainees will:

identify basic phonetic and grammatical rules of
the German language

use thematic vocabulary, an understanding of the
basic values of world history and culture, use
lexical units and grammatical structures using
stylistic and emotionally modal language tools
necessary for everyday, social, political, literary
and scientific-pedagogical topics as a dialogue
and monologue.

Ilpepexsuzummepi / Ilpepexeuzumot

[eren tim (exinmi) Al-A2,
Ieren timi (exinmi) A2+

WNHoctpanHblii 361K (BTOpOiT) A1-A2,
WHocTpaHHbIf s3bIK (BTOpOiA) A2+

Foreign Language (second) A1-A2,
Foreign Language (second) A2+

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue

Kypca

OtOacel >koHe Heke. JKacTapIblH eMip >KOJIBI.
CanayaTThl eMip canThl. AlaM KYKbIKTapbl MEH
MiHETTepl *kKoHe onapibl Kopray. Kaszipri kazak
xkoHe meren onebueri. CoH. ATakThl amamuaap.
Catpin  amynap. OKCTpeMasbl CIOPT TYpJIEpi.
Ka3zakcTaHHbIH CBIPTKBI cascarsl. Teppopusm.

Cembs u Opak. VYKIaag J>KU3HH MOJIOJIEHKH.
3nopoBelii 00pa3 ku3HU. [IpaBa u 00s3aHHOCTH
yenoBeka U ux 3amura. CoBpeMeHHas Ka3axcKas
Y MHOCTpaHHAas jauTeparypa. Moga. 3HaMEeHHUTBIE
moau. Ilokynku. DkcTpeManbHble BUIBI CIIOPTA.
Buemnss nonmntuka Kazaxcrana. Teppopusm.

Family and marriage. Youth lifestyle. Healthy
lifestyle. Human rights and obligations and their
protection. Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases. Extreme
sports. Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.

Ilocmpexkeuzummepi / [locmpekeuzumot
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[leren timi (exinmm) B1+, Ileren tim (exinmi) | MHOCTpaHHBI#H SI3BIK (BTOpOIH) B1+, | Foreign Language (second) B1+, Foreign
B2 WuocTpanubiii S36IK (BTOpOIi) B2 Language (second) B2
bazoapnama scemekwici / Pykoeooumens npozpammol
bypmaruna Jlapuca AnekcaHapoBHa bypmaruna Jlapuca AnekcaHapoBHa Burmagina Larisa Aleksandrovna
CyxoBa AHHa BukropoBHa CyxoBa AHHa BukropoBHa CyxoBa AHHa BukropoBHa
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Exinwi wem mininin ayvizma sncane sxeazoama coiney npakmuxacot Bl / Ilpakmuka ycmmuoit u RucCbMeHHOIL peuu 6mopo2o UHOCMPAHHO020 a3bika Bl |
Practice of oral and written speech of a second foreign language B1

OKy makcamul / Yueonasn yeno

Kynnenikri skarmaiinmapra Oaca Hazap aynapa
OTBIPBHIII, CO3MIK KOPBIH KEHENTI,
rpaMMAaTUKAJIBIK JTOJIIKTI  JKaKcapTa OTBIPHII,
Oprama pgeHreiie aybi3lia >KoHE >Kaz0arna
KAapbIM-KATBIHAC JIAFIbUIAPBIH JAMBITY.

ChopMupoBaTh HaBBIKK YCTHOH W MHUCHbMEHHOMH
KOMMYHUKAIui Ha ypoBHe Intermediate, ¢
AKI[EHTOM  Ha  TIOBCEJHEBHBIE  CHUTYaIlUH,
pacuIMpeHre CIOBAapHOrO 3amaca U yJiaydlleHue
IrpaMMaTH4E€CKON TOYHOCTH.

To develop oral and written communication skills
at the Intermediate level, with an emphasis on
everyday situations, expanding vocabulary and
improving grammatical accuracy.

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aJylmbLIap:

OipiHIII ~ OKYy  JKBUIBIHBIH  TUIZIK  JKOHE
rpaMMAaTUKaJbIK ~ MaTepUalJapblH  AHBIKTAY,
OTKEH TaKbIPHINTap OOWBIHIIA CO3IIK KypamJbl
(1500-2000 0ipmiK); EJTaHYJBIK MOJIEHU
CUIIATTaFrbl aKIaparThl; YKAIMBIKSCITKEPITIK

OarbITTaFbl aKIApaTThI;

CTY/ICHTKE TaHBIC TAKBIPHIITAp OOWBIHIIA HAKTHI
onebu HopMma OoMbIHIIA aWTBUIFAH MIKipIEpIiH
HET13r1 MOHIH TYCIiHY;

MOTIH, JKOCTap, ©3eKTi Co3Jep HEeTi3iHAe MalbIH
JMAJIOTTHIK JKOHE JalWblH €MeC CO3Ji BH3YyaJJIbl
HETi3/le aKmapar Kes3JepiHe CYHeHyMeH TyciHe

oity
KOMMYHHKATHBTIK HHETTI, XaITbIKapaIIbIK
neHregae — Oacka  TUIMI  KaphIM-KaTBIHACTHI

HOTIDKENII JKOHE PElENTUBTI TUIMIK MOJIIMETTI
HaKThl CO3/1K TaKbIpblll OOMBIHIIA ICKE achlpy
OapbIChIHAA KY3bIPeTTi 60J1ybI THIC

IMocsie  ycmemHoro  3aBepuieHHMsi  Kypca
o0yuaronuecs OyayT:
BBISIBJISITh  SI3BIKOBOM M T'PaMMaTUYECKUU

Marepuai MepBOro roja OOYyYEHHS; JIGKCHKY I10
npoiaennon Ttemaruke (1500-2000 emunun);
nH(pOpMaITHIO CTPaHOBEIYECKOTO
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HHGOPMAIIHIO
obmmenpodeccrnoHaaIbHOW HAPaBICHHOCTH,
MOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOKEHHS  YETKO
MPOM3HECEHHBIX BBICKA3bIBAaHUW B  TIpejenax
JUTEpaTypHON HOPMBI Ha HM3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIaJIeTh MOJITOTOBJIEHHON THAJIOTUYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBe TEKCTOB) ILIaHA, KIKOYEBHIX CIIOB U
HETIOATOTOBJICHHOW PEeYbI0 Ha BU3YAIbHOM OCHOBE
1 C OTIOPOM Ha HCTOYHUKH UH(POPMAIIUH.

ObITH KOMIIETEHTHBIMH B peanu3anuu
KOMMYHHUKATHBHOTO HaMEpEHHs, HHOS3BIYHOTO
oOmeHnss Ha  MEXKYJIbTYpHOM  YpPOBHE C
HCTOJIb30BAHUEM MPOAYKTUBHOTO u
PElENTUBHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHalia B paMKax
ONpeIeIEHHON pEYEBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign  language = communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

[eren timi (exinmi) A1-A2,
[eren Tim (exinmmi) A2+

WHoctpanHblii 361K (BTOpOil) A1-A2,
WNHocTpaHHbIi s3bIK (BTOpOI) A2+

Foreign Language (second) A1-A2,
Foreign Language (second) A2+

Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue Kypca

OtOacel xoHe Heke. JKacTrapIplH eMip >KOJIBI.
CamayarTel eMip caiThl. AJlaM KYKBIKTapbl MEH
MIHJETTEpl kKOHE onapAbl Kopray. Kaszipri kazak
xoHe meten oaeoueri. CoH. ATakThl amamzaap.
Carpim  amynap. DKCTpeMalbl CHOPT TYpJiepi.
KasakcranHbIH CBIPTKBI casicatbl. Teppopusm.

Cempss u Opak. VYKiIaag >KU3HH MOJIOICKH.
3nopoBeiii 00pa3 xu3HH. [IpaBa m 00s13aHHOCTH
yesoBeka U ux 3amura. CoBpeMeHHas Ka3axckas
Y MHOCTpaHHas nuteparypa. Moja. 3HaMeHHUTbIE
moau. Ilokynku. DkcTpemanbHble BUJbI CIIOPTA.
Buemnsis nonutuka Kazaxcrana. Teppopusm.

Family and marriage. Youth lifestyle. Healthy
lifestyle. Human rights and obligations and their
protection. Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases. Extreme
sports. Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Exinmn mer TimiHIH aybl3lia >KOHE Kazlaria
ceiey npaktukacel Bl+,

Exinmi mer TimiHIH aybl3lia >KoHE Kazlaria
ceilyiey mpakTukacsl B2

[IpakTka yCTHOM M NMHUCBMEHHOW peurd BTOPOIO
MHOCTpPaHHOTO si3bika B1+,

[IpakTka yCTHOM M NHUCBMEHHOM peYu BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO si3bIka B2

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B1+,

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B2

ba

20apaama ycemekuiici / Pykoeooumensv npozpammol

PaxmeroBa AifHaiir AMaHrelIs»IUHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

PaxmeTroBa AiHam AMaHTeILIMHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna
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Hlemen mini (exinwi) B1+/ Huocmpannstii azvik (emopoir) Bl1+/ Foreign Language (second) B1+

OKy makcamwl / Yueonan yeno

Kypneni IrpaMMaTUKAJIBIK KYPBUIBIMAAPIbI
KAMTUTBIH OpTaJaH >KOFaphl aybI3lIa JKOHE
’a30ala KapbIM-KaThIHAC JaFIbUIAPbIH JIAMBITY,
CO3MIIK KOPBIH KEHEWUTY JMXOHE OpTYpil eMipiik
KOHE KociOM kaFmaiimapja CeHiMIl  KapbIM-
KaThIHAC JKacay KaOiJeTiH JaMbITy.

CdopMupoBaTh HABBIKM YCTHOH W MHChbMEHHOMN
peun Ha ypOBHE BBIIIE CPEIHETro, BKIIOYas Ooee
CJIOKHBIE rpaMMaTu4ecKue KOHCTPYKIIUH,
paciipeHHe CJIOBapHOrO 3amaca M pa3BUTHE
CIIOCOOHOCTH YBEPEHHO OOIIAThCS B Pa3IUYHBIX
KU3HEHHBIX U MPOPECCHOHAIBHBIX CUTYaIUSX.

To develop oral and written communication skills

at an above-average level, including more
complex grammatical structures, expanding
vocabulary and developing the ability to

communicate confidently in various life and
professional situations.

Oxkbvimy nHomuxceci / Pesynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

OipiHII OKY SKBUIBIHBIH TULIIK JKOHE
rpaMMaTUKAJIBIK ~ MaTepUANAPBIH  AHBIKTAY;
OTKEH TaKbIPBINITap OOWBIHINA CO3MIK Kypamasbl (
1500-2000  Oipmik);  enTaHYIBIK  MOJCHH
CHIIATTaFbI aKnapaTThl; YKAIBIKSCITKEPITIK

OarbITTarbl aKIMapaTThI;

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBIITAP OOMBIHIIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPJIEPIiH
HET13I1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, KOCIap, ©3€KTI CO3/Iep HETI3IHJIE NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalWblH €MeC CO3/1 BU3YalJibl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYWeHYMEH TYCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIbIKAPaJIbIK
neHreine  Gacka  TUNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0y4yarouuecs Oyayr:
BBIMIBJISATH  S3BIKOBOM M IpaMMaTHYCCKHUI

MaTepua MepBOro roja OOYYCHHS; JICKCUKY II0
npoiaenHor temaruke (1500-2000 emuHuUI);
nHpopmanuo CTPAHOBEIYECKOTO
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HHGOPMAIIHIO
obmenpodeccrnoHaTbHON HaNPaBISHHOCTH,
NMOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHHUS  YETKO
MIPOM3HECEHHBIX BBICKA3BIBAHUW B  TIpeJeiiax
TUTEPaTypHOM HOPMBI Ha HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIA/IETh TIOJITOTOBJICHHOMN JUATOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IIJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB H
HEMOJITOTOBJICHHOHN peublo HA BU3YAJIbHON OCHOBE
U C OTOPOH Ha HCTOYHUKH WH(POPMALIHH.

ObITh  KOMIIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHUs, WHOS3BITHOTO
oOlmeHnss Ha  MEXKYJIbTYPHOM  YpOBHE C
HCIIOJIb30BaHUEM MIPOTYKTHBHOTO u
PEIENTHBHOTO SI3LIKOBOTO MaTepHalia B paMKax

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.

be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the

intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic
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‘ onpeAcsEHHON PeYeBON TEMATUKH

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

[eren timi (exinmi) A1-A2,
[eren Timi (exinmni) A2+,
[eren tini (exinmi) Bl

WNHoctpanHblii 361K (BTOpOi) A1-A2,
HNHocTpaHHbIH s13bIK (BTOpOI) A2+,
WNHoctpanHbli 361K (BTOpOIt) B1

Foreign Language (second) A1-A2,
Foreign Language (second) A2+,
Foreign Language (second) B1

Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codepcanue Kypca

Menin notepim. I[lotep, yii carbim amy >KoHE
xanra any. JKuhas carein any. [Torep sxuhaznaper.
Caspkaii  YHIHIH ~ apTBIKIIBUIBIKTaphl ~ MEH
KEMIIIUTIKTEPI. [Torepnepmin, yinepain
curmarramacel. Ilotepni xanra aimy, xanra Oepy
Typaibl KapHaMma (razer, Tenenuaap).
(I'pammaruka, MoHOJIOT Oo¥ibIHINA kyMBIC) Ci3aiH
apMaHBIHBI3/IaFbl TOTEPAIH Tycaykecepi. A3BIK-
TYJIK JyKeHi. ABBIK-TYJTIK JYKEHIHAE cayna
Kacay. A3bIK-TyJiK. Tamak. AcxaHa, Oyder, CHAK-
O0ap, xade, w™eipamxananap. Ka3zakcTaHHBIH
WITTBIK ~ TaFamMaapbl. [ e€pMaHUSHBIH  YITTBHIK
taramaapel. [lly6epek. Kuim cateim amy. Kaszipri
3aMaHfbl KUiM yarici. J[oMi ecenTenmMeiini, conait
Mma? Cayna: Pedepar «YHHUBEpMary,
«YHuBepmar», «bytuxrep». Ce3 OOCTaHABIFHI.
Karnaitnap: Otbackl  TYpPMBICTBIK  TEXHHKA,
KOMITBIOTEP, TENEeIUAAp CAThIN alybl )KocHapian
oThIp. Mocere: J)KakCchl Oarara Kajlai caThlll ayFa
0onaapl (0TOACHUIBIK OFODKET IETiHae). OHIMII
CaThINl aJFaHa He MaHBI3/IBI, Ci3 )KapHAMara CeHe
anacei3 6a?

Mos kBaptupa. [lokynmka u apeHaa KBapTHPBHI,
noma. Ilokynka mebenu. OOCTaHOBKA KBapTUPBHIL.
[Ipenmy1iecTBa 1 HELOCTATKU 3arOPOJIHOTO J0Ma.
Onucanue kBapTup, AoMoB. Peknama (raseTHas,
TEJEBU3MOHHAs) 00 apeHue, craye KBapTHUPBHIL.
(Pabora HaJ rpaMMaTHKOM, MOHOJIOT')
[Ipe3entanuss kBapTupbl MeuThbl. [IpoayKTOBBIN
Mara3zuH. [lokynmku B MpPOAYKTOBOM MarasuHe.
IMponykTtel muranms. Ena. CronoBas, Oyder,
3aKycouHas, kade, pectopaHbl. HarmonambHas
kyxHs Kazaxcrana. Hanuonanenple Omtoga
I'epmanun. Opexna. Iloxynka opexnabl. Crtuib
OJIeXk/1bl MOJIepH. BKyc He yduThIBaeTcsi, HE Tak
mu?  Illonmuur:  Pedepar  "YuuBepmaru',
"Vuusepmaru", "byruku". Cpoboma crosa.
Curyauuu: CeMbs TUTAHUPYET KYMUTH OBITOBYIO
TE€XHHUKY, KOMIIbIOTEp, TeneBu3op. [Ipobdnema: kak
KYIUTh 10 BBITOJIHOM 1IeHEe (B paMKax ceMeHHOro
Oromkera). UTo BaXHO MpH TMOKYIIKE TOBapa,
MOXHO JI1 JOBEPATH peKiiame?

Meine Wohnung. Kauf und Miete der Wohnung,
eines Hauses. Kauf der Mdbel. Einrichtung der
Wohnung.  Vorteile und  Nachteile  des
LandhausesBeschreibung der  Wohnungen,
Hauser. Inserat (Zeitung, Fernsehen) iliber Miete,
Vermiete einer Wohnung. (Arbeit an der
Grammatik, am Monolog) Prisentation der
Traumwohnungen. Lebensmittelgeschift.
Einkdufe in einem Lebensmittelgeschift.

Essen. Lebensmittel. Mensa, Kantine,
Imbissstube, Cafe, Restaurants. Nationalkiiche
Kasachstans. ~ Nationalspeisen  Deutschlands.
Kleidung. Kauf der Kleidung. Jugendstil der
Kleidung. Uber den Geschmack ldsst sich nicht
streiten, stimmt das?Einkédufe machen: Kaufhaus,
Warenhaus, Boutique Zusammenfassung. Freies
Sprechen. Situationen: Die Familie hat vor,
Haushaltgerite, einen Computer, einen Fernseher
zu kaufen. Problem: wie kann man preisgiinstig
(im Rahmen des Familienbudgets) einkaufen. Was
ist wichtig beim Kauf der Waren, ob man der
Werbung vertrauen kann?

Ilocmpexkeuzummepi / [locmpekeuzumot

[eren tim (exinmi) B2

‘ WHoctpanHblii 361K (BTOpOIT) B2

| Foreign Language (second) B2

bazoapnama scemexuiici / Pykogooumensv npozpammol

bypmaruna Jlapuca AnexkcanipoBHa

‘ bypmaruna Jlapuca AnexkcanapoBHa

| Burmagina Larisa Aleksandrovna
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KaunOypmmnosa ['yasHap KagsipoBHa

KanOypmmnosa ['ynsHap KagsipoBHa

Zhanburshinova Gulnar Kadyrovna
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Exinwi wwem mininiy ayvizuia sxcone sxeazoawa coiiney npakmuxacot Bl1+/ Ilpakmuka ycmuoii u nucbMeHHOU pedu 6mopo20 UHOCMPAHHOZ0 A3bIKA
B1+/ Practice of oral and written speech of a second foreign language B1+

OKy makcamul / Yueonan yeno

I'paMMaTHKambIK AQNIIKTI  apTTBIpYFa, CO3JIK
KOPBIH MOJIAUTYFa, SpTYpHl JKarmasTrapia epKiH
opekeTTecy KaOuleTTepiH naMmbITyFa 0Oaca Hazap
aymapa OTBIPBIN, OpTalia JSHIeUIeH >KOFaphI
aybl3Illa JKOHE ‘Ka3dalia Ceisiey JaFIbUIapbiH
JAMBITY.

CdopmupoBaTh HABBIKM YCTHOTO U MUCBMEHHOTO
OOIICHHS HA YPOBHE BHINIEC CPEAHETO, C aKIIEHTOM
Ha yIOydlleHHe TIpaMMaTUYeCKOl TOYHOCTH,
paciiMpeHHe CJIOBapHOrO 3amaca U pa3BUTHE
CIOCOOHOCTH CBOOOJIHO B3aUMOJICHCTBOBATH B
pa3IMYHBIX CUTYAITUsX.

To develop oral and written communication skills
at an above-intermediate level, with an emphasis
on improving grammatical accuracy, expanding
vocabulary and developing the ability to interact
freely in a variety of situations.

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aJylmbLIap:

OipiHIII ~ OKYy  JKBUIBIHBIH  TUIZIK  JKOHE
rpaMMAaTUKaJbIK ~ MaTepUalJapblH  AHBIKTAY,
OTKEH TaKbIPHINTap OOWBIHIIA CO3IIK Kypambl
(1500-2000 0ipmiK); EJTaHYJBIK MOJIEHU
CUIIATTaFrbl aKIaparThl; YKAIMBIKSCITKEPITIK

OarbITTaFbl aKIApaTThI;

CTY/ICHTKE TaHBIC TAKBIPHIITAp OOWBIHIIA HAKTHI
onebu HopMma OoMbIHIIA aWTBUIFAH MIKipIEpIiH
HET13r1 MOHIH TYCIiHY;

MOTIH, JKOCTap, ©3eKTi Co3Jep HEeTi3iHAe MalbIH
JMAJIOTTHIK JKOHE JalblH €MeC CO3Ji BHU3YyaJJbl
HETi3/le aKmapar Kes3JepiHe CYHeHyMeH TyciHe

oity
KOMMYHHKATHBTIK HHETTI, XaITbIKapaIIbIK
neHregae — Oacka  TUIMI  KaphIM-KaTBIHACTHI

HOTIDKENII JKOHE PElENTUBTI TUIMIK MOJIIMETTI
HaKThl CO3/1K TaKbIpblll OOMBIHIIA ICKE achlpy
OapbIChIHAA KY3bIPeTTi 60J1ybI THIC

IMocsie  ycmemHoro  3aBepuieHHMsi  Kypca
o0yuaronuecs OyayT:
BBISIBJISITh  SI3BIKOBOM M T'PaMMaTUYECKUU

Marepuai MepBOro roja OOYyYEHHS; JIGKCHKY I10
npoiaennon Ttemaruke (1500-2000 emunun);
nH(pOpMaITHIO CTPaHOBEIYECKOTO
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HHGOPMAIIHIO
obmmenpodeccruoHaITbHOW HAPaBICHHOCTH,
MOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOKEHHS  YETKO
MPOM3HECEHHBIX BBICKA3bIBAaHUW B  TIpejenax
JUTEpaTypHON HOPMBI Ha HM3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIaJIeTh MOJITOTOBJIEHHON THAJIOTUYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IlJIaHA, KJIFOYEBBIX CJIOB M
HETIOATOTOBJICHHOW PEeUYbI0 Ha BU3YAITbHOW OCHOBE
1 C OTIOPOM Ha HCTOYHUKH UH(POPMAIIUH.

ObITH KOMIIETEHTHBIMH B peanu3anuu
KOMMYHHUKATHBHOTO HaMEpEHHs, HHOS3BIYHOTO
oOmeHnss Ha  MEXKYJIbTYpHOM  YpPOBHE C
HCTOJIb30BAHUEM MPOAYKTUBHOTO u
PElENTUBHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHalia B paMKax
ONpeEIEHHON pEYEBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign  language = communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

[eren timi (exinmi) A1-A2,

[eren Timi (exinmmi) A2+,

Exinmn 1mer TUTIHIH #aybI3la JKoHE kazbarma
ceiliey npaxkTukacel Bl

WHoctpanHblii 361K (BTOpOil) A1-A2,
HNuocTpannsiii s3bik  (BTOpoit) A2+, IlpakTuka
YCTHOM M NIHUCBMEHHOM  pedd  BTOPOIO
MHOCTPAHHOTO si3bIKa Bl

Foreign Language (second) A1-A2,

Foreign Language (second) A2+, Practice of oral
and written speech of a second foreign language
Bl

Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue Kypca

OneM kapracel. ['epmanus. [eorpadusuibik
x)arnaipl. ['epmanus kanamapel. Kepikri xepiepi.
Kazakcran. ['eorpadusuibik xkarmaiiel. Kasakcran
Kananapsl. Kepikri xepiepi. I'epMaHUsSHBIH caiT-
nocrypiepi. [uanor- meren  CTyISHTTEepiMeH
oHrimMe. ENIIH MOIEeHHM epeKIIeNiKTepi, HeMic
crynearrepain  Kaszakcranra  kemyi.  Hewic
Mepekenepi: PoxnectBo MEH ITacxa.
MepekenepaiH ~ agaM  eMipiHAEri  MaHBI3HI.
KazakcranueiH ¥aTTBIK Melpampaapsl: Haypsei3
Metipambl, Kaszakcran xankbiabiH bipmairi Kyni,
XKewnic Kymi. OTb6achUIBIK JOCTYpIIepi.
OTtbachuibIK Mepekesep: TyFaH KyHi, JKaHa Kb,
yitneny Toiibl. Oky. Ctyznenttik emip. Illerenne
OKY.

Kapra wmwmpa. Tepmanms. [eorpadudueckoe
MOJIOKEHUE. Tl'opona I'epmanun.
JlocTonmpuMeyaTenbHOCTH. Kazaxcran.
I'eorpaduueckoe MOJIOKEHUE. l'opona
Kazaxcrana. JlocronpumedarensHocTd. Hpassl n
obbryan  I'epmanmm. Jlmamor — Oecema ¢
WHOCTPAHHBIM CTYJICHTOM. KynbsTypHbie
OCOOCHHOCTH  CTpaHbl,  BHU3UT  HEMEIKUX

cryneHtoB B Kaszaxcran. Hemenkue mnpa3aHuKM:
PoxnectBo u Ilacxa. Ponp mpa3aHHUKOB B KU3HU
moaen. Hannonaneable npa3gHuku KaszaxcraHa:
Haypei3, [lenp EnmucrBa Hapoma Kasaxcrana,
Hensb [ToGenpl. Cemeitnble Tpaauuuu. CemeiHble
NpasgHUKU: JAEeHb poxkaeHus, HoBell rox,
cBagpOa. Yueba. CryneHueckas >Xu3Hb. Yueba
3arpaHuLeH.

World map. Germany. Geographical position.
Category: Cities in Germany. Sights. Kazakhstan.
Geographical position. Category: Cities in
Kazakhstan. Sights. The customs and customs of
Germany. Dialogue - conversation with an
international student. Cultural features of the
country, the wvisit of German students to
Kazakhstan. German Holidays: Christmas and
Easter. The role of holidays in people's lives.
National holidays of Kazakhstan: Nauryz, Day of
Unity of the people of Kazakhstan, Victory Day.
Family traditions. Family holidays: birthday, New
Year, wedding. Study. Student life. Studying
abroad.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

ExiHmn met TimiHIH aybI3lia JKOHE Kazlaria
ceiyiey nmpakTukacel B2

IIpakTika yCTHOM M NHCBMEHHOW pEYU BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa B2

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B2

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumensv npozpammol

bypmaruna Jlapuca AnexkcanipoBHa
Kanbyprmmnona ['yiapaap KaneipoBHa

Bypmaruna Jlapuca AnekcanapoBHa
XKaunOypmmnosa ['ynsHap KagsipoBHa

Burmagina Larisa Aleksandrovna
Zhanburshinova Gulnar Kadyrovna
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Illemen minin apuaitol makcamma oxkbimy CIl+/ Huocmpannwtit a3vik 0nsa cneyuanwvuvix yeneii C1+/ Foreign Language for Special Purposes C1+

OKy makcamul / Yueonan yeno

OuriMm  OepymiH  alIbIHFBI  CATBICBIHIAA  KOJI
KETKI3UIMeH IIeT TITH MEHrepyAiH OacTamKel

JNEHTeHIH JKOFappLIaTy JkoHe Oumim  Oepy,
TaHBIMABIK, QJICYMETTIK-MOJICHH JKOHE KoCciOM op
TYpJi cayiajapaarbl QJIEYMETTIK-
KOMMYHHUKATHBTIK ~MIHASTTEpIi WIeNly YIIiH

coeiiiey MEH KOMMYHUKATHBTI KY3BIPETTUIIKTIH
KQXETTI JKOHE JKEeTKUTIKTI JICHIeHiH UTepy KbI3MET
caJiajapbl

NOBBICHTh ~ MCXOJHBIH  YPOBEHb  BIIAJICHHS
HHOCTpaHHBIM SA3BIKOM, AOCTUTHYTOI'O Ha
npeabIayieil CTyleHn 00pa3oBaHus, U OBJIAICTh
HEOOXOJUMBIM U JIOCTATOUYHBIM YPOBHEM pEUeBOM
U KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTEHIMU IS PEIICHHS
CONNAJIbHO-KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3aaa4 B
pa3IUYHBIX 00J7aCTsSIX y4eOHO-IT03HABATEIBLHOM,
COIIMOKYJIBTYPHOU M TpodecCHoHaANbHON chepax
JIeSTEIbHOCTH

To increase the initial level of proficiency in a
foreign language, achieved at the previous stage of
education, and to master the necessary and
sufficient level of speech and communicative
competence for solving social and communicative
tasks in various fields of educational, cognitive,
socio-cultural and professional spheres of activity

Oxkbvitmy Homuxceci / Pesynomamul 00yuenus

Kyperbl  ¢oT1Ti  asiIKTaraHHaH KeiiH  OiiiM
aJylmbLIap:
aHBIKTAYy Kepek - HeTi3r1 KOHE

TEPMUHOJIOTHSUIBIK JICKCHKAHBI, ()YHKIIMOHAJIBI
rpaMMaTuKa MeH TULIIK (QyHKIMSIapsl, aybl3lia
COWJICY/IIH HETI3T1 TYpJIEpiH, OHBIH 1IIIHAE KIC10U
oineni;

- TUIAIH  9p  TYpJl  CTWIbJIEpPl  MEH
KPUTEPUIMNIEpIHIH ~ HEri3ri  cumaTTaMalapbiH
oureni;

Koaganysl kepek - @oHeTHKa )KOHE rpaMMaTHKa
CaJlachIHJIAFbI aJIFaH OLTIMEPIH KOJIIaHAa IbI;

- TONTHIK Mocenenepai Oipiece  miemnryzae
IIBIFAPMAIIBUIBIK, OKY, JKa3zy, CoeWjey JKoHe
TBIHJAY JaFfbUIapblH KOJJaHaJbl, 3epTTEIreH
TaKbIPBINITap OOMBIHINIA JIEKCUKAIBIK MUHUMYM/IBI
KOJIJaHaJbl, Ceiiiey MOHEpiH KoijgaHa Oineni,
rpaMMaTHUKAaJIBIK KYPBUTBIMIIBI KOJITaHA bl

- ©CIIl KeJIe JKaTKaH 9p TYPJIi JKa3yIIbUIBIK XKaHpAA

IMocne  ycmemHoro  3aBeplieHHsi  Kypca
odyuawimuecs Oyayr:

onpeaeasiTh OCHOBHYIO M TEPMHHOJIOTHYECKYIO
JEKCUKY, (YHKIMOHAIBbHYIO TIpaMMaTHKy H
GYHKIIUM ~ 5I3bIKA, OCHOBHBIE BHUIBI YCTHOTO
oO0rmIeHus1, BKIII0Yasi Mpo(hecCHOHABHOE;

- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PA3TUUHBIX CTHUIIEH
U KPUTEPUEB SA3BIKA;

NPUMEHSATH TIONy4YeHHbIE 3HaHUS W3 o0JacTu
(OHETUKH U IPaMMaTUKH; JIEKCUYECKUI MUHUMYM
M0 W3y4YeHHBIM TeMaM, YyMEeT HCIOIb30BaTh
PEYECBELIC O6p&3HBI, IMPUMCHACT TpaMMaTHUYCCKUC

CTPYKTYpBI;
- COOTBETCTBYIOIIME CTWJIb U PETUCTp s
NOAJEP/KAHUS OIPEAEIIEHHOTO YpOBHS

dbopMaIbBHOCTH B pacTylmieM pa3HooOpa3uu
JKaHPOB MTUChMa Ha Psil OOIINUX U YUEOHBIX TEM;

- HAaBBIKKM UYTCHUSA, IIHCbMa, TOBOPCHUA U
CIyIIaHWST JUIS  TBOPYECKOTO  COBMECTHOTO

After successful completion of the course,
trainees will:

Determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

Apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar; the lexical minimum on
the studied topics, is able to use speech patterns,
applies grammatical structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.
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oenrimi  Oip  (GoOpMaNABUIBIKTBI CaKTay YIIiH
ColKeC CTHJIBI XKOHE TIPKey/li KOJIJaHaIbl;

pelieHus npodyeM B rpymnmnax;

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

MamaHbIpbUIFaH kociou meren Tini Cl,

bazaneik  Herisri meren Ttimi B2, Kagipri
arbUIIIBIH JIEKCUKOJIOTHSACH], AFBUIIIBIH TIiTiHIH
JIEKCUKOJIOTHSICHI YKOHE JICKCUKOTPAHUSCHI

Crnennau3upoBaHHbIN npodeCcCuOHAITBHBIN
WHOCTPAHHBIN  SI3BIK ba30BbIii OCHOBHOMU
WHOCTPAHHBIN S3bIK B2, Jlekcukoinorus
COBPEMEHHOTO AHTJIMHACKOTO SI3BIKA,
Jlexcukonoruss M JieKCUKOrpadus aHTIHICKOTO
SI3bIKA

Cl,

Specialized Professional Foreign Language C1,
Basic foreign language B2, Modern English
Lexicology, Lexicology and lexicography of
English

Kypc

molH KblcKauia masmyHsl / Kpamkoe codepicanue Kypca

¥ npiOpuTaHusaarhl, AKII-Tarsl JKOHE
Kazakcranmarel Oinmim Oepy ikyieci. Myranim
MaMaH/IIFBIMEH TaHBICY. JKaKChl MyFamiM KaHai
6omysl Tric? TopO6Kubin Oananapmen. XKorapsl
6imim. binim Gepyzeri xaHa ChIH-KaTepIep.

Cucrema obpazoBanus B Benukoopuranuu, CLIA
n Kazaxcrane. 3HakoMCTBO ¢ mnpodeccuei
yuutens. UYTo JenaeT  XOpOIIero  y4uTesns?
Tpynubie netu. Beiciiee ob6pa3zoBanue. HoBbie
BbI30BBI B 00pa30BaHUM.

System of education in the UK, the USA and
Kazakhstan. Insight into teaching profession.
What Makes a Good Teacher? Learners. Difficult
children. Higher education. New Challenges in
Education.

ITocmpexsuszummepi / [locmpexeuszumaut

AFBUIIIBIH  TUTIHIH TEOPHSUIBIK TPAMMAaTHUKAChI
MeH (poHeTHKa,
BipiHmii meT TUTIHIH CTUIMCTUKACH

Teopernueckass rpamMmatuka ©W  (DOHETHKA
aHTJIUHICKOTO sI3BIKA, CTunucTuka 1
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Theoretical Grammar and Phonetics of English,
Stylistics of 1 foreign language

bazoaprama scemexwiici / Pykogooumenn npocpammoul

XKayxuna Cayne AnruMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacosHa

Kayxuna Cayne AnuMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacoBHa

Zhaukina Saule Alimovna
Idrisova Madina lgazasovna
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Axkademuanvik uemen mininiy, Kypeot Cl1+/ Akademuueckuii anenuiickuii a3vlk C1+/ Academic Foreign Language CI1+

OKy makcamul / Yuednasn yeno

FoutbeiMu  KOHE — akageMUsUIBIK — MakcaTTapra
apHaJIFaH  aFbUINIBIH  TIi, COHBIH  IIIHJIE
3epTTeyiepai TaibIHaAY KOHE YCBIHY,

aKaJIeMUSITBIK MOTIH/IEP JKa3y JKOHE aKaJIeMHSUIBIK
oeOueTTep Il CHIHU TaJIay.

Cdopmuposathb HaBBIKU KCIIOJIb30BaHUS
AHIVIMMCKOTO  sI3bIKa I HAy4yHbIX U
aKaJIEeMUYECKUX LEeJIeH, BKJIKOYas NOATOTOBKY M
IIpECTaBIICHUE HCCIIE0BaHUM, HaIMCaHUE
HAY4YHbIX TEKCTOB M KPUTHYECKH aHaIu3
aKaJIEMUUYECKOU JIUTEPATyPBHl.

English for scientific and academic purposes,
including preparing and presenting research,
writing scientific texts and critically analysing
academic literature.

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
ajlyubLIap:
aHBIKTAYy Kepek - Heri3ri JKOHE

TEPMHUHOJIOTUSUTBIK JIEKCUKAHBI, ()YHKIIHOHAJIBI
rpaMMaTHKa MEH TUIAIK (YHKIUSUIapAbl, aybI3Iia
CeMIIeyIiH HETi3r1 TYpJepiH, OHBIH iIIHIE KOCiOu
oleni;

- TUIAIH 9p TYPJIl CTUIIbJIEP] MEH KpUTEPHUMIIEPIHIH
HETi3r1 cuaTTamMaliapbiH Oiei;

Koananysl kepek - ®oHeTHKA )KOHE TpaMMaTHKA
caJlachIHJIaFbl alFaH OiTiMAepiH KONIaHAIbL;

- TONTBIK Macesenepal  Oipiece  mIenryae
IIBIFAPMAIIBUIBIK, OKY, a3y, CeHjey JKoHe
TBIHJAY JaFIbUIapbIH  KOJJIAHAIBI, 3€pTTEIreH
TaKbIPbINITap OOMBIHINA JTEKCUKATBIK MUHUMYM/IBI
KOJIZIaHa/Abl, COWJIEy MOHEpIH KoJyijaHa Oureni,
rpaMMaTUKAJIBIK KYPBUTBIMIIBI KOJIAHA b

- OCIIT KeJie )KaTKaH op TYPJIi )Ka3yIIbLIBIK KaHpAA
6enrini Oip popMaIIbUIBIKTBI CaKTay YILIH COlKec
CTHJIB/I1 J)KOHE TIPKEYl KOJIIaHAaIbI;

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

onpeneasiTh OCHOBHYIO U TEPMHUHOJOTHYECKYIO
JEKCUKY, (YHKUMOHAJIBHYIO TIpaMMaTUKy |
(GYHKIMU  sI3bIKA, OCHOBHBIC BHJBI YCTHOTO
o01IeHus, BKIItoYast MpoheCCHOHATBHOE;

- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PANUYHBIX CTUJICH
U KPUTEPUEB S3bIKA;

NPUMEHSATH TIOJTYYCHHbIE 3HAaHUA W3 O0O0NaCTH

(hoHETUKM W TpaMMaTUKH;  JIEKCUYECKHIl
MUHUMYM TI0O M3y4YEHHbIM TeMaMm, yMeeT
HCIIOJIb30BAaTh peyeBble 0Opas3lbl, MPUMEHSET

rpaMMaTH4eCcKUe CTPYKTYpHI;
- COOTBETCTBYIOIIME CTHIb W PETUCTP JUIA
MoJIIeP KaHUS OIpeIeIEHHOT O YPOBHS
dbopmasibHOCTH B pacTylieM pa3sHOOOpa3uu
’KAHPOB MUCbMa Ha Psi OOIIMX U YUEOHBIX TEM;

- HaBBIKM YTCHHS, WHCbMa, TOBOPEHHS U
CIIyIIAHWsI ~ JJIsI  TBOPYECKOTO  COBMECTHOTO
pelieHus nmpobsieM B rpynnax;

After successful completion of the course,
trainees will:

Determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

Apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar; the lexical minimum on
the studied topics, is able to use speech patterns,
applies grammatical structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.

Ilpepexeusummepi / IIpepexeuzumot

ApHaiibl MakcaTTapra apHainrad Tii Cl,

‘ 31K

JUTSL CIIEIMAIBHBIX nejei

Cl, | Language for special purposes C1, Practical
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AFBUIIIBIH ~ TUTIHIH TMPaKTHKAJIBIK Kypchl B2,
AFBUTIIBIH ~ TIMIHIH ~ JICKCUKOJOTHSICHL  JKOHE
JICKCUKOTPadUsCHI

[IpakTHueckuii Kypc aHIIMHCKOro s3bika B2,
JlekcukoJorus W JIEKCUKOrpadus aHIIHKACKOTO
SI3pIKa

course of English language B2, Lexicology and
lexicography of English

Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe codepicanue Kypca

AFBUIIIBIH ~ TUTIH YHpeHy. AFBUIIIBIH TUTIHIH
Oonamak emipaeri MaHb3bl. Ectemikrep. Cypak
dopmacel. Operreri  opekerrep.  Dpazanbik
ericriktep. Cyx0Oar. Ilikip 3cce, oHrimeney.
MaprTer  ceitmemaep. JKypHanucTik 3epTrey.
TaxpIpBINTHIK UHBEPCHS KOHE KYPIEIi €TICTIKTEp.
dotocyperrepai canbicThipy. DunpMmre oy,
J1OCTBIK, Pemnoprax KYPbUIBIMIApHI.
Mertadopanap men enikreyimrep. CoTTi icKepIik
cepiktecTik. CaNbICTBIpMANIBI  JKOHE  JKOFaphI
JU3alH. Kanyapiapmen KAapbIM-KaTbIHAC.
Y KBIMIBIK TarchbipMa. ¥ CHIHBIC. O3TepeTiH dlieM.
bonamak  yakpiTTapasl KubiHAaTaabl. OHIalH
Haykanaap. Tin 61311 Kanait esrepreni. Tankeiiay.
Penaknusra xar.

N3ydyenune  aHrmickoro  s3plka.  BaxxHOCTH
aHTJIMACKOTO  s3bIKa B OyAymied  KU3HW.
Bocniomnuanus. ®opma Bompoca. IIpuBbrasbie
nerictBus. @pazosble riaroisl. MTHTEpBBIO. DCce 0
MHeHMsX, Pacckazpl 00 wucTopusix. YCIOBHBIE
npemioxenus. KypHaJIMCTCKOE pacciieJOBaHUE.
WHBepcus mojyiexaliero M CI0XHbIE IJ1aroJibl.
CpaBaenue ¢otorpaduii. Penensus Ha ¢uibMm,
Hpyx0a, Penopraxusie cTpykTypsl. MeTadopsl u
MMUTALMK. YCIEIIHOE JEJIOBOE MapTHEPCTBO.
CpaBHUTENBHBIE U MPEBOCXOAHBIE KOHCTPYKIUH.
BsaumopeiictBue ¢ xuBoTHeIMH. KoiiekTnBHOE
3amanue. lIpennoxxenne. MeHstonmics Mup.
Crnoxuble Oynyume BpeMeHa. OHlaliH-KaMITaHUH.
Kak s3p1k Menser Hac. [luckyccus. Ilncemo
penakTopy.

Learning English. The importance of English in
future lives. Memories. Question form. Habitual
actions. Phrasal verbs. Interview. Opinion essay,
Talking about stories, Conditionals. Investigative
journalism Inversion of subject and verb
Compounds. Photo comparison. A film review,
Friendships, Reporting structures. Metaphors and
similes.  Successful  business  partnerships.
Comparative and superlative structures. Animal
partnerships. Collaborative task. A proposal.
Changing world. Compound future tenses. Online
campaigns

How language changes us. Discussion. Letter to
an editor.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

AKaeMUSIIIBIK xKazy, OYHKIIMOHAIbI
CTHJIMCTHKA, AKaneMUusIIbIK MakcaTTapra
apHaJFaH Tin, AKaJIeMUSIITBIK xKazy,

OYHKIIMOHAIAbI CTHIIMCTUKA

Akagemuueckoe — nucbmo,  DyHKUHMOHaIbHas
CTHJINCTHKA, S3BIK IUIg aKaJeMHYECKHX IeJIeH,
AxageMudeckoe  MIHUCHMO, OyHKIMOHATbHAS
CTHJINUCTHKA

Academic Writing, Functional Stylistics, English
for academic purposes, Academic Writing,
Functional Stylistics

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumensv npozpammol

Kayknna Cayne AnuMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacosHa

Kayknna Cayne AnuMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacoBHa

Zhaukina Saule Alimovna
Idrisova Madina Igazasovna

61




4 4 kypc cTyleHTTepiHe apHAJFaH JIEKTHBTI MOHAep / DJIeKTUBHbIE JMCHMILIMHBI I cTyaeHTOB 4 Kypca/ Elective disciplines for 4th year

students

Illemen mini (exinwi) B2 / Hnocmpannuwtil azvik (6mopoit) B2 / Foreign Language (second) B2

OKy makcamwt / Yueonan yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBII >KATKAH JIEKCUKAJBIK
KOHE TpaMMaTHKAJIBIK TeMajap/a aybl3la JKOHE
kaz0ama TyciHmipe OiTy KaOUIeTiH TOJIBIKTai
MEHTrepy.

MPAKTUYCCKOC OBJAJACHHUC OCHOBaMH YCTHOI'O U
IIUCBMCHHOI'O 06H1€HI/IH B IIpeaciiax H3ydaCMbIX
JICKCUYCCKUX U I'PaMMAaTHYCCKUX TCM.

Practical mastering of the basics of oral and
written communication within the studied lexical
and grammatical topics of the FL.

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKTaraHHaH KeHiH Oijgim
aJylmbLIap:

bepinren TakbIpbINTBL, MOCEEHI, KaFaaiibl
OpTYpIi TIPEKTEepl TaiIanaHbIll JKOHE OJIAPCHI3
TaJKbLIAY,

KaIbLUIay, Taunay, JoIeNAey, TyCiHIKTeMe Oepy
o/liCTepIMEH TaKBIPBIIl, MAaKal-MOTelN, ecenTep
OOlBbIHIIAa OW KOPBITY TYPIHAE MOHOJOTTHIK
coeiljieM KypacTeIpy

KapamaiplM THUITIK OKarjasTTapja oHrIMeHl
KoJjay, 3€pTTeNeTiH  aBTOpIapiAblH  o1elu
HIbIFapMaapblHaH Y31HaUIepal, KOFaM
KaiipaTkepiepi MeH FaabIMIApIblH CO3IEpiH
TAJKbLIAY

MyOIUIIMCTUKANBIK JKOHE FBUIBIMH MOTIHACPIl
Tajaay

ceilliey OpeKeTiHIH OapibIK TYpJiepiH (ThIHAAY,
OKYy, Coliey xoHe ka3y) B2 neHreiiinie MeHrepy

IMocne  ycmemHoro  3aBepleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs Oyayr:
OO0cy:x1aTh 3a/laHHYI0 TEMaTuKy, mpodiemy,

CUTYAITUIO C MCIIOJIb30BAHUEM PA3JIMYHBIX OIMOP H
0e3 HUX;

CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHUE B
dbopMe paccykaeHHS IO TeMe,  IOCIOBHUIIE,
npobiemMe ¢ npueMaMu O0OOIIEHHUs, aHaIu3a,
apryMeHTallii, KOMMEHTUPOBAHHUS

yMeTh TOJJIP)KHBATh Pa3roBOP B  IMPOCTBIX
TUTIUYHBIX CHUTYaIUsAX, OOCYXJIaTh OTPBIBKU W3
JUTEPATYPHBIX MIPOU3BEICHUI H3y9aeMbIX
aBTOPOB, BBICTYILICHUH OOIIECTBEHHBIX JesATeNeH
U JIeATeNe HayKu

AHAJIM3MPOBATh TEKCTHl MYOIUIIUCTUYECKOTO H
Hay49HOTO XapakTepa

BJaJeTh Ha ypoBHe B2 Bcemu BHIaMu peueBOit
NEATENILHOCTH (ay/IMpOBaHKE, YTEHUE, TOBOPEHUE
Y TIHCHMO)

After successful completion of the course,
trainees will:

Discuss a given topic, problem, situation using
various supports and without them;

make a monologue statement in the form of
reasoning on a topic, proverb, problem with
techniques of generalization, analysis,
argumentation, commenting

be able to support a conversation in simple
typical situations, discuss excerpts from literary
works of the authors being studied, speeches by
public figures and scientists

analyze journalistic and scientific texts

be proficient at B2 level in all types of speech
activities  (listening, reading, speaking and
writing)

Ilpepexeusummepi / IIpepexeuzumot

[eren tim (ekinmi) B1,
Ieren timi (exinmi) B1+

WNuoctpanusiii s3bik (BTOpoit) B1l, MHOCTpanHbIi
s3bIK (BTOpOM) B1+

Foreign Language (second) B1, Foreign Language
(second) B1+

Kypcmuviy kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepicanue Kypca
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Commanmpl JKOHE KOMMYHHMKATHUBTIK  aiiMak
(orbacel,  »kactap  emipi, Kac  OTOACHI
npoOyieMackl), ’kactap eMip Cypy cajayarsl,

CTYICHTTIK OMIp, KYKBIK, aJjaM KYKbIFbI )KOHE OHBI
KOpPFay#l, XaJTBIKAPAJIBIK opraHu3arusiap,
MOJICHHETTIH JKOHE IIBIFAPMAIIBUIBIKTEIH —a1aM
OMIpPIHACTI POJIi.

ConuanbHO-KOMMYHHUKAIIMOHHAs cdepa (cembs,
MOJIO/IC)KHAS )KU3HB, TIPOOIEMBI MOJIOBIX CEMEiA),
Monoaexusiii  00pa3 ku3Hu, CryaeHUecKas
*u3Hb, [IpaBo, mpaBa yenoBeKa M MX 3aIUTA,
MexayHapoaHble opraHu3anuu, Poib KyJabTypbl
" HCKYCCTBa B JKH3HU YeJI0BEKa,
[Ipodeccuonanvuas  chepa  KOMMYHHUKAIIUH:
BBIOOp Mpodeccuun

Social and communicative sphere (family, youth
life, problems of young families), Youth lifestyle,
Student life, Law, human rights and their
protection, International organizations, The role of
culture and art in human life, Professional sphere
of communication: choice of profession,
development of professional skills.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeuzumaol

bazoaprama scemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

PaxmeroBa AjiHair AMaHTeILTUHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

PaxmeroBa AliHair AMaHTreIbLIUHOBHA
CyxoBa AHHa BukropoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna
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Exinwi wem mininin ayvizma yeane sxcazoama coiiey npakmuxacot B2 / Ilpakmuka ycmmuoit u nucbMeHHOI peuu 6mopo2o UHOCMPAHHO020 A3blka B2 |
Practice of oral and written speech of a second foreign language B2

OKy makcamut / Yueonan yeno

IIler TUTIHIH OKBITBUIBII JKATKAH JIEKCUKAJIBIK
XKOHE TpPAMMATHUKAIBIK TaKBIPBIITAp asChIHIA
aybpI3llla JKOHE Jkasz0aimia cemsey HeriznepiH

OCBOUTH OCHOBBI YCTHOTO U IHCBMEHHOTO
OOImICHWs] B  HW3YY4aeMbIX  JICKCHYECKHX H
rpamMmMarndeckux tem M

and written
lexical and

To master the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

MEHTepYy.
Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus
Kypcrbi coTTi asiKTaraHHaH keiiin | [Tocsie  ycmemnoro  3aBepmienusi  Kypca | After successful completion of the course,
oirimanymbLIap: obyuarouuecs OyayT: trainees will:
eKIHIN TUIMIH OKYHeCiH, ceMjeymeri TUIMIK | OMMCHIBATHL CHUCTEMYy BTOpOro s3bika, mpasuiia | describe the system of a second language, the

OIpIiKTepHAiH KbI3MET €Ty epeKeNepiH >KOHE OCHI
KYWEHIH KeMmeriMeH Oacka OipeymiH ce3iH
TYCIHIN, ©3 MiKIpiH ayb3lIa >KOHE >jKazbaia
OUTIipy KaOiJIeTiH cUmaTTay.

OpTYpJli KapbIM-KaThbIHAC >KaFlalbIHIa EKIHII
IIeT TUIIHIH TULAIK KYPBUIBIMBIHBIH OI1pJiKTEepiH
KOJIJIaHBIHBI3, T. COUIIEY OpPEKETIHAE JTEKCUKAIBIK,
IrpaMMaTUKAJIBIK JKOHE (DOHETHKATBIK MaTEPHUAIIIbI
cayaTThl KoHE JYpbIC KOJIIaHa Oly.

colyieyliH op TYpili KOMIIO3HIUSIIBIK Coiliey
TYpAEpiH >Kanmbuiay, Oaranay, TaHIay IKoHE
KOJIJTaHy.

JIManorTelH op TYpPIH >Kyprize Oury: auanor-
aKmapar ajamacy, JUaJor-TiKip aaMmacy, Juajor-
OHTiMeNIeCy, MOHOJIOITBIK COMNeyIiH opTypii
TypiiepiH, OasHmay, xaOaprnay, OasiHIaMaHbI
KOJIJIaHy. OPTYPJi TaKbIPBINTAPAAFbl aKMapaTThIK
xabapiamanap/ipl, aknaparTelK XabapiamanapaaH
HET13T1 o MEH HAKTBI MOJTIMETTEeP/I1,
OKBITBIJIATBIH TaKBIPBIT OOWBIHINIA OHTIMENIEePIl
TYCIiHY.

(GYHKIIMOHUPOBAHMS €IUHUI] SI3bIKa B pPEYH H
CIIOCOOHOCTh C  TOMOIIBIO 3TOH  CHCTEMBI
MMOHUMATh YY)KYIO pedb U BhIpa)kaTh COOCTBEHHOE
CyXXJIEHUE B YCTHOW W TTMCbMEHHOH (opme.
Hcnonb3oBaTh €IUHUIBI  A3BIKOBOTO  CTPOS
BTOPOTO HWHOCTPAHHOTO sI3bIKA B Pa3IMIHBIX
CUTyalusix OOMIeHUS, T.€. YMETh TPAaMOTHO U
KOPPEKTHO HCIIOJIb30BaTh JICKCUIECKUH,
rpaMMaTU4eckuii U (OHETUYECKUH Marepual B
pEYEBOM IEITENBHOCTH.

0000111aTh, OLIEHUBATh, BEIOUPATh M HCIIOIH30BATh
pa3IUYHbIC KOMITO3UIIMOHHO-PEUYEBBIC TUITBI PEUH.
YMeTh BEeCTH pa3NuyHble BUABI AUANIOTa: JHAIOT-
obMmeH mHpopMalmen, TMaaor-oOMeH MHEHHUSIMU,
nuanor-oecena, ynoTrpeOnsTh pa3UYHBbIE THITBI
MOHOJIOTHYECKON peun ITOBECTBOBAHHME,
cooO1ieHue, JOKJIa. MMOHNMAaHHE
MH(POPMAIIMOHHBIX COOOIIEHUH Ha pPa3IUYHBIC
TEMBbI, OCHOBHOW MJIEW U KOHKPETHBIX JeTalel u3
MH(OPMALIMOHHBIX  cooOieHuii, Oecex 1o
M3y4aeMOil TeMaTHKe.

rules for the functioning of language units in
speech and the ability, with the help of this
system, to understand someone else’s speech and
express one’s own judgment orally and in writing.
Use units of the linguistic structure of a second
foreign language in various communication
situations, i.e. be able to competently and
correctly use lexical, grammatical and phonetic
material in speech activity.

generalize, evaluate, select and use various
compositional speech types of speech.

Be able to conduct various types of dialogue:
dialogue-exchange of information, dialogue-
exchange of opinions, dialogue-conversation, use
various types of monologue speech, narrative,
message, report. understanding information
messages on various topics, the main idea and
specific details from information messages,
conversations on the topic being studied.
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

Exinmn 1mer TUTIHIH aybI3lia JKoHEe kasbamna
ceisiey mpaktukacel Bl/ ExiHmi mer TiUTiHIH
aybI3IlIa JKOHE jka3dara ceiyiey mpaktukacel B1+

IIpakTiKa yCTHOM M NHCBMEHHOW pEeYd BTOPOTO
HHOCTPaHHOTO s13bIKa B1/
IIpakTika yCTHOM M NHUCBMEHHOW pEYU BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO si3bIKa B1+

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B1 / Practice of oral and written
speech of a second foreign language B1+

Kypcmuingovickawa masmynl / Kpamkoe codepycanue Kypca

Comuanael  XOHE KOMMYHUKATHBTIK  aiiMaK
(orbacel, kactap  emipi, kac  orOachl
npobiemackl), JKacTap eMip Ccypy cajayarsl,

CTYJCHTTIK OMip, KYKbIK, alaM KYKBIFbI )KOHE OHBI
KOpFaybl, XaJIBIKAPAIBIK opraHu3anusap,
MOJICHUETTIH JKOHE IIBIFAPMALIBUIBIKTBIH a][aM
eMipiHJeri pei.

ConuanbHO-KOMMYHUKallMOHHas cdepa (cembs,
MOJIOJIXKHAs )KU3Hb, IPOOIEMbI MOJIOJIBIX CEMeN),
Mononexuslii  o0pa3  xu3HM, CryneHdeckas
xu3Hb, [IpaBo, mpaBa dYenmoBeka M UX 3alIWTA,
MexayHaponHble OpraHu3anuu, Poiib KymbTypsl
u UCKYCCTBa B KHU3HU 4eJI0BEKa,
[Ipodeccuonansuas  chepa  KOMMYHHKAITHH:
BBIOOp TIpodeccuun

Social and communicative sphere (family, youth
life, problems of young families), Youth lifestyle,
Student life, Law, human rights and their
protection, International organizations, The role of
culture and art in human life, Professional sphere
of communication: choice of profession,
development of professional skills.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

PaxmeroBa AHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

PaxmeroBa AlHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AHHa BukropoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna

65




Akademuanvik makcammapza apuanzan min / Azvix ona akademuueckux yeneii / English for academic purposes

OKy makcamul / Yuednasn yeno

KapbIM-KaTbIHACTBIH TOPT TYPIHEH aKaJIeMUSITBIK
COWJICY OpEKEeTIHIH JaFrJbUIapblH JaMBITY: OKY,
’Kazy, ceilyiey, ThIHJAY; FBUIBIMUA CTHJIIIH KeHOip
JKAHPJIBIK TYPJIEPIHIH aHBIKTAy KOHE CHIATTay,
IeT TUIMIK aKaJeMUSUIBIK KAThIHACTHIH aybI3Ina
JKoHE ’kas0arra epeKIIeTriMeH TaHBICY;
aKaJeMISUTBIK KaTBIHACTBIH MOJCHUET TYpallbl O
KaJIBIITACTBIPY: celsey JTHUKETIHJIE,
aKaJeMISUTBIK ~ OpPTaJarbl  CoOWJiey  MIHE31HIH
VITTBIK-MOJICHH €pEeKIIeIITiH/Ie.

ChopMupoBaTh y OOYYAOIIUXCS WHOS3BIYHYIO
KOMMYHUKATHBHYIO KOMITETCHITHIO JUTS
3(PEKTUBHOrO OOIICHHS B aKaJACMUYCCKOMN cpelie
Y pPa3BUTHE Y CTYJICHTOB YMEHHUSI CAMOCTOSTEIIbHO
nmpuoOperaTts  3HAHWS  JUIS  OCYIIECTBIICHUS
KOMMYHHUKAIlMA HAa  aHTJIMACKOM  sI3BIKE B
aKaJIeMUYECKOM cperie.

To develop the skills and skills of academic
communication in four types of speech activity:
reading, writing, speaking, listening; definition
and description of some genre varieties of
scientific style, familiarization with the specifics
of oral and written foreign-language academic
communication; formation of the idea of a culture
of academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech behavior
in the academic environment.

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKTraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

aKaJeMISUIBIK JKa3yJaFrbl CEMaHTHKAIBIK TEOPUS
MEH CEMaHTUKAJIBIK TAIIAyJIblH JIaMYBIHBIH
HET13T1 Ke3eHAepiH cunarray.

CEMaHTHKAHBIH HETi3Tr1 YFBIMIApbl MEH OJIap/IbIH
KyHemnik OaillaHbICTapblH aHBIKTAY, MaFbIHAHBIH
TaOUFaThl MEH OHBIH THUIIOJIOTUSCHIH aHBIKTAY,
aKaJIeMUSUTBIK JKa3yAaFbl YFBIM MEH JIEKCHUKAJBIK
MarbIHAHBI KOPPEISIHSIIAY

aKaJeMUSUTBIK  aFbUIIIBIH - TUTIHIH HOPMallapblH
KOJIJTaHa OTBIPHIT, JIANIEIACY
opTYpAi  JeHrehgeri  TIMAIK
Ma3MYHBIHBIH €peKILEeTIKTEPIH,
aKkaIeMUSIIBIK  JKa3z0aga  TUIAIK
rapjasaHa OTBIPBIIT  AKIApaTThl
KaObu1ay — epexesnepiH
3aHJIBUTBIKTAP/IbI ATAaHBI3
TIAIK ~ OIpJIIKTepJiH MarblHATAPBIH

OipIiKkTepaiH

COHail-aK
Kypaiap/isi
Oepy JKoHE
AHBIKTANTBIH  JKaJIIIbI

3eprTey

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

OMKCHIBATH ~ OCHOBHBIE  OTambl  CTAHOBICHUS
CEMaHTHYECKOU TCOpHUUn u CEMAHTHUYECCKOT'O
aHallM3a B aKaJIEeMUYECKOM IMHCHME.
I/II[GHTI/I(l)I/IIII/IpOBaTI) OCHOBHBEIC IIOHATUA
CEMAHTHUKH UM MX CHUCTEMHBbIE OTHOIICHHUS,

ONPEIEIATh NPUPOLY 3HAYECHHS U €70 TUIIOJIOTHIO,
COOTHOCUTBH TIOHATHE U JIEKCUYECKOE 3HAYCHUE B
AKaJIEMHYECKOM ITHChbME
apryMEHTUPOBaTb C  MCIOJb30BaHUEM
AKaJIEMUYECKOTO AHTIIMHCKOIO A3bIKa
Ha3bIBaTh 0COOEHHOCTH COJIepKATEIIbHOU
CTOPOHBI SI3BIKOBBIX E€IWHUI Pa3HbIX YPOBHEH, a
TaKke  oOlIMe  3aKOHOMEPHOCTH,  KOTOpbIE
ONPENENAT MpaBWIa Iepefayd W IOJy4YECHHS
uHpOpMAIMK C TOMOUIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB B
aKaJIEMHYECKOM ITHChbME

AQHAJIM3UPOBAaTh M  CONOCTABJIATH IOAXOIBI U

HOpM

After successful completion of the course,
trainees will:

describe the main stages in the development of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

identify the basic concepts of semantics and their
systemic relationships, determine the nature of
meaning and its typology, correlate the concept
and lexical meaning in academic writing

argue using the norms of academic English

name the features of the content of linguistic units
of different levels, as well as general patterns that
determine the rules for transmitting and receiving
information using linguistic means in academic
writing

analyze and compare approaches and aspects of
studying the meanings of linguistic units
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Tocaepi
CAIIBICTBIPY

MEH acCIeKTIUIEpIH Talijjay JKOHE

ACIICKTBI U3YUCHUA 3HAYECHHH S3BIKOBBIX (1870505008

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

AKaJIeMHsUTBIK 1eTen TUTiHIH Kypesl Cl1+

| AxangeMudeckuil aHTTHUCKNUH 136Kk C1+

| Academic Foreign Language C1+

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Kpickama Oasagama kazy. CuHTE3  Kaszy:
cCUMaTTaMachl, TMpoOIecCci JKOHE  AaHBIKTATYHI,
CaJIBICTBIPMAJTBI-CAJIFACTBIPMAJIBI CUHTE3,

apryMeHTTiK cuHTe3. ChIHM Tajjayisl jkazy. Jcce
KOCapiay: TEe3UCTIH JKOHE  ayIUTOPHUSHBIH
MaKcaTblH, TaKbIpbIOBIH aHBIKTay. Occe kKa3zy:
Kipicre, HEeTi3T1 MOTiH, KOPHITBIH/IBL. IcKepimik XaT-
xabapmnap. Ickepsik Xar »as3y: TaIlChIPbIC Xar,
aHBIKTAMa XaT, CYpaThUIFaH akIaparka Xayarl.
Ickepnik  xaT-xalGapnap. Ickepmik Xar kasy:
xabapyiamMa Xar, IIaFrbIM XarT, X10epuTiM XarT.
Ickepnik  xaT-xalapnap. Ickepmik Xxat kasy:
KemiciM  xar, Oac TapTy XarT, TalChIPBICThI
pecimaey xar. Crparerusuiap. Hyckaynbikrap.
[Tmarmatr »oHE OHBI KEHY >KOJJapbl. AybI3IIa
MIPE3eHTALMS: MIpe3eHTalIHsIFa naibIHIaIy,
BU3YaJ/Ibl TIPEKTEPl Naiianany, Ipe3eHTalUsHbI
YCbIHY. AybI3IlIa Ipe3eHTalMs: akmnapar OepyiiH
TeXHUKAChl, THIMA1 cTpaTterwsuiap. ['pammaruka
MEH IMyHKTYalus: Ce3 TalTaphl, CO3 TIPKECTEpiH
Me€EH ceitnemuep, MeXaHHKa, caH ecim,
aKpOHUMJIEP KOHE ab0peBuaTypanap.
I'pamMmaTHKa MEH NYHKTyalus: KYHl, paMi3Jep,
Oenrinep, KaTelepAl TEKcepeTiH Oenriieynep.
Konnanpuiran opeOuertepal  pecimaey MeH
6ubnuorpadusaIbIK KapToUuKaJIapMeH JKYMBIC.

CemeiiHbie  CBSI3H.
[ToBTOpUTE pas.

[lepBpie  BHe4aTIEHUA.
MoOwibHbBIE  CpeACTBa.
BrlpakeHne cmocoOHOCTe u  00s3aTeNbCTB.
OOpaszoBanue  mpuiaraTenabHblX. — Dpa3oBblid
riarojd. MOHOJIOTUYECKHE  BBICKA3bIBaHUSA O
COOCTBEHHBIX BIleUaTJIEHUsAX. BocnmomuHaHus o
CeMeHHBIX Tpagunusix. [lnceMenHOe odopmiieHue
KHU3HEHHBbIX cuTyanuil. 2. Mecra oTabIXa.
DK30TUYECKHE TOopoJia U CTpaHbl. BelpaxkeHus c
IJ1aroJoM go. becena-uHTEpBEIO.
Mouosoruueckue BBICKa3bIBaHUS
cpaBHUTeNbHOIO Xxapakrtepa. CocraBieHue oiora.
3. Cobeitus B mpouuioM. M3o00pereHus.
OOcyxaeHre TMOJIE3HBIX KauecTB H300peTeHuil.
Apruximn. [IpunararensHsie nu Hapeuus. @passl ¢
rimaroiomM  take. CraOmipHbple  KOMOHWHAIMH
Bpemenu.  Ilumy  pacckas. 4.  Pabora.
IloBcenHeBHBIE 00513aHHOCTH. OTHKET.
Bripaxkenus TUIs 3arIaHUPOBAHHBIX u
OKHUJaeMbIX JedcTBUi B Oynymem. becema -
o0OcyX/IeHre BHENIHETO BUJa W pabovero MmecTa.
CobecenoBanne ¢ paboromareneM. YCTOWYUBBIC
coueTaHusi ¢ TmpeIoraMu. bynymee Bpewms.
I'epynauii u unpuauTUB. Hanucanue pestome Juist
pabotel. TpeGoBaHusi K pe3oMe. 5. PHUCKOBbBIE
npeanpusaThs.  JlesTenpHOCTh € AJIEMEHTaMu

First impressions. Family ties. Mobile means.
Repeat times. Expressions of ability and
obligation. Education adjectives. Phrasal verbs.
Monologic  statements about their own
impressions. Memories of family traditions.
Written registration of life situations. 2. Places of
rest. Exotic cities and countries. Expressions with
the verb go. Talk-interview. Monologic statements
of a comparative nature. Compiling a blog. 3.
Events in the past. Inventions. Discussion of
useful qualities of inventions. Artikli. Adjectives
and adverbs. Phrases with the verb take. Stable
combinations of time. Writing a narrative. 4.
Work. Everyday duties. Etiquette. Expressions for
planned and anticipated actions in the future.
Conversation - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer. Stable
combinations with prepositions. Future tense.
Gerund and infinitive. Writing a resume for work.
Requirements for CV. 5. Risk enterprises.
Activities with risk elements. Dangerous sports.
Financial success. Discussions are debates.
Expressions are tips and permissions. Conditional
inclinations. Phrasal verbs with out. Written
formulation of arguments and recommendations.
6. Memories of the past. Changes in life. Personal
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pucka. OmacHbiii Bua cropra. PuHaHCOBBIA | Memories. Past habits.
yenex. Jluckyccum, nebatbl. BwipakeHus - 3TO
COBETHI U pa3pellicHus. Y CIOBHbIE HAKIIOHHOCTH.
@®pazoBpie  rmarossl ¢ out.  [IuceMeHHoe
U3JI0)KEHUE  apryMEHTOB M PEKOMEHJALUH.
Bocniomunanus o npouuioM.  M3meHeHue B
KU3HU. JINYHOE BOCIIOMUHAHHUE.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoapnama scemexuiici / Pykogooumensv npozpammol

Kynpunkas Mapuna lBanoBHa

| Kynpuikas Mapuna Mparosna | Kudritskaya Marina Ivanovna
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Akademuanvik yncazy / Akademuuecxkoe nucomo / Academic Writing

OKy makcamul / Yuednasn yeno

KapbIM-KaTbIHACTBIH TOPT TYPIHEH aKaJISMUSITBIK
COWJICY OpEKEeTIHIH JaFrJbUIapblH JaMBITY: OKY,
’Kazy, ceilyiey, ThIHJAY; FBUIBIMUA CTHJIIIH KeHOip
JKAHPJIBIK TYPJICPIHIH aHBIKTAy XOHE CHUIIATTaYy,
IeT TUIMIK aKaJeMUSUIBIK KAThIHACTHIH aybI3Ina
JKoHE ’kas0arra epeKIIeTriMeH TaHBICY;
aKaJeMISUTBIK KaTBIHACTBIH MOJCHUET TYpallbl O
KaJIBIITACTBIPY: celiey JTHKETIHJIE,
aKaJeMISUTBIK ~ OpPTaJarbl  CoOWJiey  MIHE31HIH
VITTBIK-MOJICHH €peKIIeIITiH/Ie.

Pa3zBuTne yMeHHMII M HaBBIKOB aKaJE€MHYECKOIO

00IIeHHS B YEeThIpEX BUJAX  PEYEBOM
NEeSATEIbHOCTH: YTEHUE, IUChbMO, TOBOpPEHUE,
ayJMpoBaHuE;,  ONpEACICHUE W  ONHUCaHue
HEKOTOPBIX KAHPOBBIX Pa3HOBHIHOCTEMN
HAy4YHOTO CTWJIS, O3HAKOMJICHHE CO CHerupuKoi
YCTHOTO u IMMCEMEHHOTO HHOSI3BIYHOIO
aKaJeMHYECKOr0  OOIIEHHS; dhopMupoBaHHE
MPEACTABICHUSI O KYJIbType aKaJeMHYECKOTO
OOIlIEHHs: PEYEeBOM OTHUKETE, HAIMOHAIBHO-

KYJIbTYPHOU CHEIM(PUKE PEYEBOTO IMOBEICHUS B
aKaJIEMUUYECKOU cpejie.

Development of the skills and skills of academic
communication in four types of speech activity:
reading, writing, speaking, listening; definition
and description of some genre varieties of
scientific style, familiarization with the specifics
of oral and written foreign-language academic
communication; formation of the idea of a culture
of academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech behavior
in the academic environment.

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kypersl  ¢o1Ti  asiKraraHHaH KeHiH  Oiiim
aJylmbLIap:

aKaJIeMUSUIBIK Ka3yJaFbl CEMaHTHKAJIBIK TEOPHs
MEH CEMaHTHKAJIBIK TaJIayIblH JaMYBIHBIH
HET13T1 Ke3eHAEpiH cunarray.

CEeMaHTHKAHBIH HETI3Ti YFBIMAApPhl MEH OJIApJIbIH
KyHenik OailaHBICTapblH AaHBIKTaYy, MarbIHAHbBIH
TaOWFaThl MEH OHBIH THUIOJOTHACHIH aHBIKTAY,
aKaJIeMUSUIBIK JKa3yJaFbl YFBIM MEH JIEKCHKAJIBIK
MaFbIHaHBI KOPPEISIUsIIay

aKaJeMUUTBIK ~ aFbUIIIBIH - TUTIHIH HOpMalapbliH
KOJITaHa OTHIPHII, ASJIEIACY
opTYpAi  JeHredgeri  TIMAIK
Ma3MYHBIHBIH epeKILEeTIKTEPIH,
aKkaJeMUSIIBIK  JKa3z0aga  TUIAIK
rapjagaHa OTBIPBIT  AKIApaTThl
KaObU1lay — epexesepiH

OipIiKkTepaiH

COHJail-aK
Kypaiap/isi
Oepy IkoHE
AHBIKTANTBIH  JKAaJIIIbI

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

OMKCHIBATH ~ OCHOBHBIE  OTambl  CTAHOBICHUS
CEMaHTHUYECKOU TCOpHUU u CEMAHTHUYCCKOT'O
aHaJli3a B aKaJIEeMUYECKOM IMHCHME.
I/IIleHTI/I(l)I/IIII/IPOBaTI) OCHOBHBIC IIOHATUA
CEMAHTHUKH UM MX CHUCTEMHBbIE OTHOIICHHUS,

ONPEIEIATh NPUPOLY 3HAYECHHS U €70 TUIIOJIOTHIO,
COOTHOCUTH TIOHATHE U JIEKCUYECKOE 3HAUCHUE B
aKaJIEMHYECKOM ITHChbME
apryMEHTUPOBaTb C  MCIOJb30BaHUEM
AKaJIEMUUYECKOTO AHTIIMHUCKOTO SI3bIKa
Ha3bIBaTh 0COOEHHOCTH COZIepKATENBHOU
CTOPOHBI SI3BIKOBBIX E€IVHUI] Pa3HbIX YPOBHEH, a
TaKke  oOlIMe  3aKOHOMEPHOCTH,  KOTOpBIE
ONpENENAT MpaBWIa Iepefayd W IOJy4YECHHS
nH(GOpMAIMK C TOMOUIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB B

HOpM

After successful completion of the course,
trainees will:

describe the main stages in the development of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

identify the basic concepts of semantics and their
systemic relationships, determine the nature of
meaning and its typology, correlate the concept
and lexical meaning in academic writing

argue using the norms of academic English

name the features of the content of linguistic units
of different levels, as well as general patterns that
determine the rules for transmitting and receiving
information using linguistic means in academic
writing

analyze and compare approaches and aspects of
studying the meanings of linguistic units
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3aHIBLIBIKTAP 1Bl aTaHbI3

TIMIK  OIpJIIKTepAiH MarFblHAIAPBIH  3EPTTEY
TOCUIZEplI MEH AacHeKTUIepIH Tajjay JKoHE
CAITIBICTBIPY

aKaICMHUYCCKOM ITUCHbMEC
AHAJIM3UPOBATL MW COIIOCTABJIATL IMOAXOJbI
ACIICKThI U3YUCHUA 3HAQYCHHUH SA3BIKOBBIX CAUHUIL

n

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

AKaJneMHsITBIK 1eTen TUtiHiH Kypesl C1+

‘ AxageMudecKkuil aHIITHICKNUH 136k C1+

| Academic Foreign Language C1+

Kypcmoin kbickawia mazmynot / Kpamkoe codepycanue Kypca

XKazy meriznepi. OKy: THICTI Aepekke3aepal Tady.
Oky: CblHM Ke3KapacTapiabl nambiTy. [lnarmarka
xonm Oepmey. Artaymapapl TYCiHyAeH Oacramn

OcHOBBEI mHcbMa. YTeHHE: MOUCK ITOIXOIAIINX
HCTOYHUKOB. YUTeHue: pa3paboTka KPUTHUYECKUX
noaxonoB. M30eranuwe miarnara. OT HOHWUMaHUA

Background to writing. Reading: finding suitable
sources. Reading: developing critical approaches.
Avoiding plagiarism. From understanding titles to

ocmapiayra naeitin. Herisri oimapapl Taywein, | Ha3BaHuii K miaHupoBanuio.  Haxoxnmenwe | planning. Finding key points and note-making.
kas3pin any. [lapadpasa jkoHe KOPBITHIHBLIAY. | KIIFOUEBBIX MOMEHTOB M odopmieHHe 3amerok. | Paraphrasing and Summarising. References and
Cinremenep ™eH noitekcesmep. Jlepekkesuaep | [lepedpasupoBanne u o6o6menne. Ccwiike W | quotations. Combining  sources.  Organising
koMOuHarwsicel. [laparpadrapasl Kypy; Kipicoe | IUTaThL CoBmelnieHue UCTOYHMKOB. | paragraphs;  Introductions and conclusions.
XoHE KOpbIThIHIBL JKa3y snementrepi. Ctuib. | DopmMupoBaHue a03aries; BBC/ICHUS u | Elements of writing. Style. Re-writing and proof-
Onymey koHe Ty3ery. Ecenrtep, kaFmaiiblk | 3akmroueHus.  JiemenThl  mmchbMma.  Crunb. | reading. Reports, case studies and literature
ecernTep JKoHe dJeOneTTepre moyap. PenaktupoBanue u  KoppekTypa.  OTdeThl, | reviews.

TEeMaTHYeCKWE  WCCIICMOBaHUS U 0030phI

JIUTEPATYPHI.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

Kyapuukass Mapuna MlBanoBHa

‘ Kynpuukas Mapuna lBanoBHa

‘ Kudritskaya Marina lvanovna
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bipinwi wiem minininy cmunucmuxacol / Cmunucmuka 1 unocmpannozo sazwvika / Stylistics of 1 foreign language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

OlmiManymplIapra  CTUJIMCTHKAIBIK — pecypcrap
MeH (QYHKIHUOHAIIBIK CTHJI Typaibl aFbUIIIBIH
TUTIH YHpeTYAiH Ka3ipri 3aMaHfbl HAesIapbiH,
oJapabIH 3epTTeyIiH JIMHTBUCTUKAJIBIK
omicTepiMeH  TaHBICTHIPY, aybl3la  KapbIM-
KaTblHAC KYpalbl PEeTiHAE TiT (YHKIUSCHIHBIH
CHUIIATHl MCH €PEKIICIIKTePiH TePEH TYCIHY.

O03HAKOMHUTH OOYYaIOIIUXCS C COBPEMEHHBIMU
MPEACTABICHUSMU O CTUJIMCTUYECKUX pecypcax U
(YHKITMOHATTLHO-CTUJICBOM CHUCTEME aHTIHICKOTO
SI3pIKa, C JIMHTBUCTHMYECKMMHU METOJAaMHU HX
HCCIIEIOBaHMs, 1aTh YIIIyOJIEHHOE NPEACTaBIECHUE
0 XapakTepe U 0COOEHHOCTAX (HYHKIIMOHUPOBAHHUS
SI3bIKA KaK CPEJICTBA PEYEBOT0 OOIICHUSI.

to acquaint students with modern ideas about
stylistic resources and functional-style English
language system, with linguistic methods of their
research, to give an in-depth understanding of the
nature and features of the functioning of the
language as a means of verbal communication.

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcrsi CITTI asiKTaraHHaH Keiiin
OimiManymbLIap:
KOPKEM MOTIHHIH CTHJBIIK  €pEKIIeNiKTepiH

aHBIKTAay, KOPKEM IIbIFADMAHBIH TaKbIPHIObI MEH
UJCSCBHIH OO KOpCeTy.
TIAAIH 3CTETUKAIBIK
SKCIIPECCUBTIK  KYpaJJaphl,
CUHOHUM/IK Tocinaepi
SMOLIMOHANBI  OOSYbI
OpeKeT eTe.
MOTIHAEPAIH >ka30ala >KoHE aybI3la TYpJepiH

TUIIIH
OUIIpyTiH
coumneyiH
YFBIMJIApMEH

KBbI3METI,
OMIBI

JKOHE

CUSIKTBI

HaKTbUIAY/1bI KOHE celney OpeKeTiHIH
TaKTUKAaCblH MEHTEpY.
ceileyuIinepain IICUXOJIOTUSICHI MEH

MEHTQJIUTETIH €CKepe OTBIPHIN, KOMMYHUKATHUBTI

OpeKeTTIH mIapTTapblHa OalIaHbICTBl OUIAIPY
TOCUTZEPIH KOJIJIaHy.
Ka3yIIBIHBIH napa KOPKEeMIIK CTUJIIH

KOJIJIaHY/IBIH JKEKe TOCUI1 TaFIbUIapbIH KOJIAHY.

ITocne  ycmemHoro  3aBepuieHdust  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:

uaeHTH(GUINPOBaATH CTHJINCTUYECKHE
0COOEHHOCTH XYI0XKECTBEHHOI'O TEKCTa,
BBIACTIATH TEMY, nacro XYO0XKXECTBCHHOI'O
IIPOU3BENCHUS.

ONepupoBaThb  TaKUMU  TOHATHUSMH  Kak:

JCTeTHUYECKUe (PYHKIMH $3bIKA, BBIPA3UTEIbHbBIE
CpeI[CTBa SI3BbIKA, CUHOHUMHUYCCKUC CHOCO6I)I
BBIPaKCHUS MBICIIH H SMOLMOHAILHAS
OKpPAIIEHHOCTh PEYH.

BJaJeTh crenuduKanueil MMCbMEHHBIX U YCTHBIX
THUIIOB TEKCTOB U TAKTHUK pequoro ITIOBCACHU.
HCIO0JIb30BaTh CII0COOBI BBIPAKEHUS B
3aBUCUMOCTH OT yCJ'IOBI/Iﬁ KOMMyHI/IKaTI/IBHOFO
aKTa, C YYEeTOM I[ICMXOJOTMM W MEHTaJUuTEeTa
HOCHUTENEHN.

NPUMEEHATh HABBIKU WHANBUIYATbHOM MaHEpbI
I10JIb30BaAHUA I/IH)II/IBI/I}IyaIII)HO-XYJIO)KeCTBeHHOFO
CTHJISA TTHCATEN.

After successful completion of the course,
trainees will:

identify the stylistic features of a literary text,
highlight the theme and idea of a work of art.
operate with such concepts as: aesthetic functions
of language, expressive means of language,
synonymous ways of expressing thoughts and
emotional coloring of speech.

master the specification of written and oral types
of texts and tactics of speech behavior.

use methods of expression depending on the
conditions of the communicative act, taking into
account the psychology and mentality of the
speakers.

apply the skills of an individual manner of using
the individual artistic style of the writer.

Ilpepexeusummepi / IIpepexeuzumot

Ka:nprl aFbIJIIIBIH JICKCHUKOJIOTUACHI, ArpUTIIsIH ‘ JIekcukosorus

COBPCMCHHOT'O AHTJIMMCKOTO ‘

Modern English Lexicology, Lexicology and
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TUTIHIH
JIEKCUKOTPa(USACHI,
MakcarTa okpity Cl+

JIEKCUKOJIOTUSICHI
Ileren  TulH

KOHE
apHambl

a3blka,  Jlekcukonorus M JeKcHKorpagus
AQHIVIMMCKOTO s3bIKa, IHOCTpaHHBIN A3BIK JUIA
crenuanbHbIxX nenen Cl+

lexicography of English, Foreign Language for
Special Purposes C1+

Kypcmuiny kbickawia mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

JlexcukaibIK JKOHE (bpazeosorusIIbIK
HKCIPECCUBTI KYpajJap JKOHE CTHIIMCTHKAJIBIK
KYpBUIFbLIAP: a) OpBbIC JKOHE HIeTeN

JUHTBUCTUKACBHIHAAFB WHTEPTEKCTTIK TEOPHSIHBI
JIaMbITy; 0) Ka3ipri JMHTBUCTUKAIBIK LTiMIepaeri
CO3/11H MaFbIHACBIHBIH TEOPHSCHI.
Mop®hoOTHsUTBIK  CTHIIMCTUKAIBIK Kypayiaap: a)
ChIH TYPFBICHIHAH JKOHE >KallChlpMalapbl MEH
oJapabIH CaHaTTapbIH CTHITCTUKAJIBIK
naijanany; 0) aybI3Ina caHaTTapabIH
CTHJIMCTUKAJIBIK MYMKIHAIKTepi. CHHTaKCHCTIK
HKCHPECCUBTIK KypanJgap »oHE CTHIIMCTHKAIIBIK
KYpBbUIFBUIAP: a) MOTIHHIH  CTHJIMCTUKAJIBIK
CUMaTTaMachl PETiHAE COUNIEMHIH HAKThl OOJIHYI;
0) MoTiHAl Oeiy YIepiCiHIH JKallbl IPUHIUITEPI.
@oHETHKANBIK ~CTUJIMCTUKAIBIK ~Kypajjap: a)
(OHETHKANBIK CTUWIbJIEP OHE OJapAbl JKIKTEY.
I'padukanblk CTWIMCTHKAIBIK  Kypajgap: a)
rpaduKanbK CTHJIMCTUKANBIK  Kypalgapisl
naiilaanyiarel 3aMaHayn YpAicTep.

Jlexcuko-(ppa3eoaornaecKue
CpeacTBa M CTUJIMCTHYECKHE TMpPHEMb:  a)
pa3BUTHE TEOPUH  HWHTEPTEKCTYAIbHOCTH B
pOocCcUCKOH U 3apyOekHOH JHMHTBUCTUKE; ©O)
TEOpUsT 3HAUEHUS CJIOBAa B  COBPEMCHHBIX
JUHTBUCTUYECKUX YdeHHsX. Mopdonoruueckue
CTHIIMCTHYEeCKHEe  cpeacTBa.  CHHTaKCHYECKHE
CpeacTBa M CTUJIUCTHYECKHE TMpPHEMBL:  a)
aKTyaJlbHOC  WICHCHHE  MPEIJIOKEHUS  KaK
CTHJIUCTUYECKas] XapaKTEepUCTUKAa TeKcTa; 0)
o0Imye  TPUHIOUINBI ~ WICHAMOCTH  TEKCTa.
doHeTHYEeCKHE CTHIMCTUYECKHE CpEACTBa: a)
(dboHeTHYECKHEe CTWIM U HX KIacCU(pUKAIIHSL.
I'padbvyueckue CcTUNMHMCTUYECKUE CpPEACTBA: a)
COBpEMEHHBIE TEHJCHITNH WCIIOJIb30BaHUS
rpadUUECKUX CTUITUCTHUSCKUX CPEJICTB.

BBIPA3UTCIIBHBIC

Lexical and phraseological expressive means and
stylistic devices: a) development of the theory of
intertextuality in Russian and foreign linguistics;
b) the theory of the meaning of the word in
modern linguistic teachings. Morphological
stylistic means: Syntactic expressive means and
stylistic devices: a) actual division of the sentence
as a stylistic characteristic of the text; b) general
principles of the process of text division. Phonetic
stylistic means: a) phonetic styles and their
classification. Graphic stylistic means: a) modern
trends in the use of graphic stylistic means.

Ilocmpexkeuzummepi / [locmpekeuzumot

bazoapnama scemekuwici / Pykoeooumens npozpammot

bexxuna Bukropus BanepseBHa
NBanosa Enena CepreeBna

bexxuna Bukropus BanepseBHa
NBanosa Enena CepreeBna

Bezhina Viktoriya Valerievna
Ivanova Elena Sergeevna
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Dyukyuonanovt cmunucmuka / Oynkyuonanvnan cmuaucmuka / Functional Stylistics

OKy makcamul / Yueonan yeno

OKYIIBUTAPJBIH TIIAIK KbI3MET €TYIIH 9p TYpii

Pa3sBUTHUC SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIMU CTYACHTOB JI

development of language competence for effective

callajapblHIa aybI3lia JKoHe jkazbama THiMal | 3P PEKTUBHOM YCTHOM " nuchbmenHoi | oral and written communication in various areas
KapbIM-KaThIHAC xKacay YIiH TUIIIK | KOMMYHHKAIHH B Pa3InYHbIX chepax | of language functioning
KY3BIPETTUIITIH JAMBITY (YHKIIMOHMPOBAHUS SI3bIKA

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus
Kypcrbi coTTi asiKTaraHHaH keiiin | [Tocsie  ycmemnoro  3aBepmienusi  kKypca | After successful completion of the course,
oirimanymbLIap: obyuarouuecs OyayT: trainees will:
KOPKEM MOTIHHIH CTHJBIIK  CpEKIIEeNIKTEpiH | MIAeHTH(UIHPOBATH cruwuctrueckue | identify the stylistic features of a literary text,
AHBIKTAy, KOPKEM IIbIFapMaHBIH TaKbIPbIOBI MCH | 0COOCHHOCTH XY/105KECTBEHHOTO tekcrta, | highlight the theme and idea of a work of art.
UCSChIH 06T KepceTy. BBIICIATH  TEMy, HACIO  XYyIOXKeCTBeHHOTro | operate with such concepts as: aesthetic functions
TingiH 3CTETUKAIIBIK KBI3METI, TUIIIH | IPOM3BEICHHUS. of language, expressive means of language,
IKCIPECCUBTIK ~ Kypaigapbl, OWIbl OUITIpYIiH | omepupoBaTh  TaKMMH  THOHATHAMH  Kak: | Synonymous ways of expressing thoughts and
CHHOHHUMJIIK  Tocuiepi  KoHe  ceiuiey[diH | acreTmueckne (YHKIMHU s3bIKa, BhIpasuTesbHbIe | emotional coloring of speech.
IMOIMOHAJIBI  OOSlybl ~CHSKTHI ~ YFBIMJIAPMEH | CPEICTBA s3bIKa, CHHOHMMHUeckHe crocoObl | master the specification of written and oral types
OpEeKeT eTe/i. BBIpKCHUS MBICIIH 5 smonmonanbHas | Of texts and tactics of speech behavior.

MOTIHAEPAIH >ka30alla >KoHE aybI3la TYpJiepiH

HAaKTbUIAY/1bI KOHE celney OpeKeTiHIH
TaKTUKAaCblH MEHTEpY.
ceileymuinepain TICUXOJIOTHSICBI MEH

MEHTQJIUTETIH €CKepe OTBIPHIN, KOMMYHUKATHBTI

OpeKeTTIH MIapTTapblHa OallaHbICTBl OUIAIPY
TOCUTZEPIH KOJIJIaHy.
Ka3yIIBIHBIH napa KOPKEeM/IIK CTUJIIH

KOJIJIaHY/IBIH JKEKe TOCUI1 TaFIbUIapbIH KOJIAHY.

OKpPAaIIeHHOCTh PEYH.
BJaJeTh crenuduKanmeil MMCbMEHHBIX U YCTHBIX
THUIIOB TEKCTOB U TAKTHK pequoro ITIOBCACHU.
HCI0Jb30BaTh CII0COOBI BBIPKEHUS B
3aBUCUMOCTH OT yCJ'IOBI/Iﬁ KOMMYHI/IKaTI/IBHOFO
aKTa, C YYEeTOM I[ICUXOJOTMM W MEHTaJuTEeTa
HOCHUTENEH.

NPUMEEHATh HABBIKU WHAUBUIYAIbHONW MaHEpbI
I10JIb30BaAHUA I/IHHI/IBI/I)IyaJ'H)HO-XYJIO)KeCTBeHHOFO
CTHJISA TTHCATEN.

use methods of expression depending on the
conditions of the communicative act, taking into
account the psychology and mentality of the
speakers.

apply the skills of an individual manner of using
the individual artistic style of the writer.

Ilpepexeusummepi / IIpepexeuzumot

Axkanemusiblk  mieten  TuUtiHiH - Kypeel  Cl+, | Akagemuueckuit  anrmiickuii  s3pik - Cl+, | Academic Foreign Language C1+, Lexicology
AFBUIIIIBIH ~ TUTIHIH ~ JIEKCHKOJIOTHSACHI  >koHe | Jlekcukomorust m jekcukorpadus anrmuiickoro | and lexicography of English
JICKCUKOTPaUsCHI SI3BIKA
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Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codepowcanue Kypca

CrunucTukanbiy Herisri Tycinikrepi. Kitam sxone
aybI3eKi CeMiiey MoHepiiepi. AybI3IIa JKOHE
kaz0ama ceiiney. Ceiinecy MoHepi. AybI3eki
ceiyieyzieri ceiyiecy Typiepi. AybI3eKl Coleymaiy
ka30ama Typiepi. CeiineyaiH pecMu iCKepU
cruni. JXKymbicka opHanacy. JKymbIcrieH cyxOar.
CeiieyniH ~ FBUIBIMA ~ CTHII.  KOPBITHIH]IBI
JMCCEPTAlUSHBl  FBUIBIMH ~ COMJIey  CTHJIIHIH
ayp3ma Typi peringe Kopray. Ceiineyain
NyOMUIUCTUKANBIK  cThil.  [lyOnunucTukambik
ColiJiey MOHEPIHIH aHAJIMTHKAIIBIK )XKOHE KOPKEM-
MyOJIMIIUCTUKAIIBIK JKaHpiapel. Kepkem ceitiey
MOHepi

OCHOBHBIE TIOHSATHA CTWIMCTUKH. KHWKHBIH W
Pa3rOBOPHBIA CTWJIM PEYHU. Y CTHAs U MUCbMEHHAs
peub. PazroBopHseiil ctuiib peud. Tunel Auanoros
B pasroBopHoi peun. IlucebmeHHBIE (HOPMBI
pasroBopHoii peur. OpuIHaIbLHO-ICI0OBON CTHIIb

peun. TpynoycTtpoiicTBo Ha pabory.
CobGecenoBanne 1mipu mnpuéMme Ha  pabory.
Hayunsblii ctuip peun. 3ammra  BbITYCKHOH

JMIIOMHOW Pa0OTHI KaK yCTHask (hopMa HAYyIHOTO
ctuns peud. IlyGmunucTuyeckuil CTWIB peyd.
AHanmuTHyeckue " XyJ10KECTBEHHO-
MyOJIMIUCTUYECKHE KAHPBI MyOIMIUCTUYECKOTO
CTWJIS peuu. XyJI0KECTBEHHBIN CTHIIb PEYU

Basic concepts of stylistics. Book and colloquial
speech styles. Oral and written speech. Colloquial
speech style. Types of conversational speeches.
Written forms of spoken speech. Official business
style of speech. Employment at work. Job
interview. Scientific style of speech. Defence of
graduation diploma work as an oral form of
scientific style of speech. Journalistic style of
speech. Analytical and artistic-journalistic genres
of journalistic style of speech. Artistic style of
speech

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

bexxnna Bukropus BanepseBHa
Npanosa Enena CepreeBna

bexxuna Bukropus BanepseBHa
WBanosa Enena CepreeBna

Bezhina Viktoriya Valerievna
Ivanova Elena Sergeevna
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